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S E i i l l i  U R I O  J i

BIDE BERRI BILLA

MOM Z E R

BALLYMUN 
Larresoro .. 3 garrenean

•  BENGALA: HERRI BATEN 
ZORKàArrZA
Iza .................................................................. 5 garrenean

•  SISITiAGA PARtS-EN 
Arano   7 garrenean 

•  PELOTARI ZAHARRAK
B ozas-U rru tia ............................................. 10 garrer»ean 

• ...EUN-URTE-BETETZE CSPETSU B AT 
L ek u o n a ........................................................ 11 garrensan

Seminarioko Eguna dala età urre- 
ratu géra Eliz-barrutiko apaizgalen 
mkitegira. Ezi-Ieku auetan, Elizaren 
beste erakundetan gertatu ohi dan 
bezela, garrantzizko aldaketa ugari 
izan dugu. Munduan gertatutako 
pentsa-moide eta Jokabideak, au- 
rrerapen eta biziera berriak sakon- 
ki ukitu dituzte seminarioak, batez 
ere azken urte auetan.

Apaizgalen ezikeran zerikusia du- 
ten a p ^  batzuekin elkarrizketa mo- 
duzko bat izan degù. Z iur gaude 
orreiako soiasaldi bat bakararekin 
Seminarioko gaurko alderdi asko 
ukrtu gäbe geldituko dala edo eta 
behar alnbat argitu gäbe. Ala ere 
bijcaz Ierro auek gure apaizgaiek 
bizi duten kezka sakonaren ezau- 
garri apal bat bezela: Seminarioa 
bkie beni billa.

—Zenbat irakasle eta zenbat 
Ikasie zerate?

—Somhiarioan taide bat baiño ge- 
bizi gera. Afde batetik, La- 

rr«nendf (zeneko Kotejic-Semirtano 
Txikia. &nen. Bachillerko (ehenengo 
b w t urteak egiten, 200 nurtil Ingu* 
ru (fira. Gero, 6garren Bachilierkoak 
»ta COU Iz e t^o a k , Donostiako Ins
titutora kiasetara joaten d ir^a ; oiek 
60 ^ ra  gutxi gora beberá. Azke- 
nlk, Seminario Aundikoak: aurten 
44 danetara. Seminario A u n d i^ t bu
ruz, esan dezagun, aurten 14 sar- 
tu diraia, Ogelren bat seminarista 
drtezke, kanpoan, Unibersldadeetan, 
lanean eta abar dabiltzanak.

Apofz irakasleak, berriz, eta apaiz 
buru diranak, 30en bat izango dira 
iru taide edo niailia auetan. Koie- 
jioan, irakasle sekular batzuk ere 
badira.

— Irakasle askotxo ez a! da ain 
ikasie gutxirentzat?

—Ez aliazte, Seminarioko apaiz- 
-irakasieak eta apaiz-buru diranek, 
EÜz Barrutiko beste eginbehar as- 
kori er»rtzun éta serbltzen diotela. 
Seminarioko apaizok o r ibiltzen gé
ra Gipuzkoan zehar, apaiz, lekal- 
me, eta beste kristauen serbitzuan: 
ftzaidlak, ikastaldi, ikssketak, gogo- 
‘jardunak, erretiroak, eta abar ema- 
ten. Batzuk, Eliz-Barrutiko erakun- 
deetan, oso sarturik daude, ardu> 
radun izanaz.

Lan au ere, gure eginbearretako 
bat dala, uste dugu.

Urte auetan, berritze aundiak 
egiten ariko zerate noski. Zer alda
keta izan dira aundienak?

—Aldaketa bat, esan degù: iehen- 
50 Seminano Txikia, Kolejio-Semina- 
río Txikí, bihurtu izatea. Eta ebo- 
luzio cnetan, aldaketa aundia egin 
(tala agirían dago, lehenagoko Se
minario Txikiak zituan jo-nuiga eta 
erakundeak ikusita. Bestaide, oraln 
()Ufe gazte denek Bachiller TItuloa 
Ifixten dute, eta gehientxoenek, 
PREU; eguneon, COU —  ere bai. 
Gehi^rtxoenek diogu; izan ere, ba- 
tzuek. Bachiller egin eta gero, bes
te biderik artzen dute: Majisterioa 
profesional ikasketak. eta d>ar. As
ko cRra, PREU egin ondoren, Uni- 
b^rsidadeetara joaten diranak ere.

Profesio baten egarria, gure 
^^äizgaien artean. O rtlk dator as> 

a iia iz -ikaske t^ atzeratzea, 
^sperientziak e^'tea... Bide batez, 
9&IBÌCO Seminarioen jokabidea eta 
^renbukizuna, begirapen berri ba- 
^  Ikusl beharra izatea ere o rtik  
aMu (fa.

Arrazoi auengatik, E>esteek bes- 
^  asko ustu <&ra Seminerfo Aun* 

adiñeko a p a îz g i^  asko gu> 
^xltii zabidgu. Emen, gure Semin»

noan, azkeneko bost urte auetan, 
laurden batera |e tx i dira ikasleak.

Beste aldaketa asko ere bizi du 
gure Sennnarioak: ikasketan buruz, 
fspiritual-b izitza eta etxe-barruko 
bizitzari buruz. Baita ere, apaiz iru- 
dia berari buruzkoak: bokazio-za- 
lantzak, apaizgaien mintegiak artu 
beharko d i tu ^  i»de berriak...

— Beraz, eten, moztu, egin de- 
zue lehengo Seminarioaz?

— Ez d e ^  uste. Bebtn ere ez de
gù guk ori n ^ i  izamfcj; eta moz- 
keta ori, ez da gertatu gure Se- 
minarioan.

Atzokoa, gaurkotzen saiatu gera; 
eta uste degunez, gaurkotu degù 
atderdi batziìet£tft. Moztu. ez. Be- 
har danaz gorde; ta berrftu kome- 
ni dana, atzokoan l>akarrík gelditu 
gäbe.

Beti ondo jokatu ote degù? Nor 
ez da errudun! Guk le ia l jokatu na- 
hi degù eta jokatu nahi izan degù: 
atzokoaz eta gaurkoaz; gaurko Eli- 
zaz eta gaurko ÿaonez. Gure auke> 
ramenak mugadunak cfiraia kontu- 
rataJiik, }akiDà.

IMoztu, ez. Jarra^>en batean bizi 
gera lehengoaz. Zuzen jokatu nabt

degu. Lehengotik, utzi behar ez da* 
na, utzi gäbe; bidezko eraberritzeak 
dakarrena, ura artuz.

— Noia justifikatzen dezue Semi
narioko lana?

— Aide batetik, esan bezela, ntoz* 
ketarik gäbe. Semirtarioko qaurko 
unea, E l^ je li< ^ o  ikusmira batean 
bizi nahi d ^ u ;  s ln ism ^barg itan, es- 
perantza-jokabidean, Elizaren na- 
hiari begiratuaz eta garaiko ezau- 
garriak jaso eta zuzenduaz. Ihesari 
eman gäbe utzikeriarik gäbe.

Errexago izango litzake berritu 
beharraren arrixkurik gäbe bizitzea; 
edo eta Seminarioa bera ixtea ere, 
batzuek iñoiz esan izandu duten b ^  
2rela.

Gure Seminarioa bizi da. Eta bi
zi da, tradizio-lokera erabat n>oztu 
gäbe, gaurkoari lelaltasunean, eta 
aurrera begiratuaz. Ontan dago gu
re bizitza eta eklntzaren zentzua.

Biilaketa onetan, apaizgintzaren- 
tzat bide berriak urratu-nehi one- 
tan, ark itu  behar degu gaurko apaiz- 
gaien bizitzaren zentzua ere. Bes- 
tela, Semlnarioan ez Ihvke egongo.

— Seminarioak dituen prolemarik 
aundienak?

— Ez da errexa itzetik ortzera 
galdera oni erantzun zehatz bat 
ematea. Ala eta guztiz ere, nahiko 
argi dago sinisn>en arazoa eta gaz- 
teriaren kristau-eziketa dirala ditu- 
gun arazorik aundienetakoak. Apaíz- 
gaien maillan eta auen be re i^un - 
tzekin; baiña gure buru-austeek 
zaln auek dituzte: gaurko gazteria 
eta gazteriaren pastoral bati era- 
gitea. Ona emen gure eta Eleizba- 
rrutiaren eginkizun naguslenetako 
bat.

Baiña Seminarioko arazoak, ez 
dirá gureak bakarrik. Sakonago be- 
giratzen ba*diogu gaurko mundu- 
aren eta Elizaren arazoak dirala 
esan behar.

Gaurko munduaren aurrean eta 
gaurko gizonen aurrean, kristauta- 
sunak c ^ n  zerttzua. Eta apaizgin- 
tzaren zentzi»; eta apaiz-lzate be- 
koitzaren zentzua. Seminarioak ira
kasle, liburutegi eta bestez dituen 
arazoek ere, gogottk kezkatzen gai- 
tuzte.

— Seminariotlk irtetzean, zer plarv 
teamentu berri egiten dituzte, pas
toral aldetik, apaiz berriek?

— Pienteamentu berrfak, egla da.

egiten cGtuzte. Baiña radikaltasunik 
gäbe. Lehengo egituren beharra 
ikusten dute, baiña egitura berrien 
beharra ere bai. Erriarekin gehiago 
egon nahi izatea, gíza-arteko izatea, 
apaiz berriak elkarrekin ínguruan 
izatea, ofiz ial kutsu gutxiago nahi 
izatea... orra o r apaíz gazteì^ azal- 
tzen dituzten kezka bizi batzuk.

— Ñola ikusten dezue biharko 
Seminarioa?

— Iñola ere ez apaizgai guztien- 
tzako etxe bakar bat bezela, bizi- 
modu eta langintza bakar bat be
zela. Biztnx>dua, formazioa eta egi- 
turak, desberdirttasun aundiago 
tean izan behar dutela argi dago, 
bíde auek urratzea minbera eta go- 
gorra bada ere.

— oOo—
Seminarioari buruz susmo degun 

arazoa aundiegia da lurralde batek, 
belaunaidi batek edo giro batek 
erabakítzeko. Urte asko eta glza- 
-esperlentzi askoren fru itu  izan di- 
te ke  biharko Seminarfoaren aurp©- 
gia. Gaur, ordea, bide berri billa 
iblHI, or dago gure egoeraren eta 
geroaren kakoa.

ERRIALDE
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1971 —  ABENDUAK, 5

B O R D  A T X O T I K
O ra in tx e  d a la  den b o ra  p ixka ba t. 

B izkai-ko a rrija so tz a ille  tx ap c lá im a  
d a n  Jo x e  Y urrebaso-ren  desapio  
!.a t a r g i ta r a ta  nuen .

B izkai r a  ta  G ipuzkca  r a  zuz?n- 
d u iak o  desap ioa  rjtn .

“ E n d añ e ta ” a u n d ia  e f in  zitzaion  
ii'be. Y u irebaso -k  ize n d a tu tak o  egn- 
r. a n  e ta  o rd u a n  a n  a za ld o  zan  
“E n d a ñ e ta ” E ibar-ko “B a r  Agiñaz- 
p i-n ”.

Itzeg in  b c a r z iran ak  ilzegin  zi- 
tu z te n ; jokoa eg in d a  g e ld itu  zan 
azkenik .

E tzan  a lp c rrík ak o  b ü ie ra  izan. 
P a p e ra  eg in  —erazi, o n doren  izen- 
p c tu  ( f irm a tu ) , ta ...  a o rre ra !

B ein  da  b e rriro , a la  bearrez. “ E n
d a ñ e ta '’ b e n ta ja  ikarag :arria  em an  

c a r re a n  g e r ta tu  da.
S a rri e san  izan  dedancz. onegía 

za leak  ere  b a -d ita  kom ei'iak.
B e rd iñ ean  iñ o rk  e s  du jo an  n a i 

za ten  m ark az  kanpoko  gizon o ien 
vontra.

Jo k o rik  e fin g o  bad i’te . joko txa* 
r ra  egin b e a r  dcrrigor.

Ja so a id i bak o itzean  k o n tra rio ak  
' a iñ o  bi a r rn a  geiago erabU i bear- 
ko d itu  “ E n d añ e ta -k ”. B a-da zer- 
ba it, enetxoak!

A m abost a rru a k o  a r r i  kubikoa 
“Endañeia-k** (187 kilo ta  e rd i).

A m aim  a rru a k o  a r r i  knbikoa Yu- 
rrebaso-k  (163 k ilo  ta  e rd i).

N eu rk e ia  a u  1973-garren u rteko  
ilbe ltza-ren  b e d era tz ig a rreu  egii- 
n e a n  izango d a , AzkoÍti-ko pelo ta- 
lekuan .

E g uard iko  a m a b ite rd ie tan  ekingo 
d io te  lan a ri.

Jo k o -p ap erean  ag ertzen  d irán  
kondizioak  e zag u ta  d itzag u n  :

L enengoa.—B ien a r r ía k  kab ikoak  
izango d ira  ; a r r i  a ts a k  e ta  beste 
m aterielekixi k u ts a ta  gabeak.

B ig arrcn a .—“E n d añ e ta -re n ” a r r ia  
am ab o st a rru a k o  kubikoa izango 
d a ;  Y o rreb asa-ren a , a m a im  a rru a -  
ko kubikoa.

Iru g a rrn a .—B osna m in u tu k o  iru - 
n a  ek iña ld t ( ta n d a )  egingo dituz- 
te . T a n d a  b a te tik  b es te ra  zazpl mi- 
n u tu k o  a tsed e n a  izango  da.

L au g a rren a .—A rrijaso tza ille  ba- 
ko itzak  bt gizon izango  d itu  on- 
d o a n : a r r i ja r tz a ü le a  ta  erlo jeroa.

B osgarrena .— A rrien  p ix ak e ta , jo- 
ko-egnnean, goizeko a m a rre ta n  
egingo da.

L ib ra  b a te n  o k e rra  izen  d iteke 
geieoa, go itik  edo beetik.

S e lg a iren a .—Jo k a tze n  a r i  d irán  
d en b o ran  a r r ire n  b a te k  p u sk a  bo
ta  ko b a lo , ta  b o steo n  g ram o  ba iño  
a s  u n ag o a  balltz , beste  a r r ía  a r tu  
t.ear du  ori g e rta tz e n  zaion  in d ar- 
tsu ak . A la eg iten  ezpadu , joko osoa 
galduko  du.

B ad a-czpada  ere, p a re  b a t  a r r i  
c ra m a n  b ear p iaza ra ).

Z azp ig arren a . — Jo k o a  b u k a tu ta  
ja s c a ld ie ta n  b e rd in  izango  ba lira , 
bosna  m in u tu k o  ta n d a  b a ñ a  egin 
bcariLO lu tek e  au zia  e rabak itzeko . 
T an d a  o r ta n  lengo kondizio ber- 
-berak  izango  lirake.

Z o rtz ig arren a . — Jo k o  d en b o ran . 
zer ikusirik  ez d u te n  p e rtso n ak  ez 
d u te  jo k a la rie n g an a  in g u ra tze rik  
izango.

B ed era tz ig arren a .—G au iiio  egun 
o n ta n  a m a m a  m illa  duro  b o ta  di- 
tu z te  gizon b iak . Y urrebaso-k  bes- 
te  a m a r  m illa  duro , t a  “E n d añ e ta - 
•k” bost m illa  d u ro , joko  eguna 
b a iñ o  berrogeitazOTtzi o rd u  a u rre -  
rag o tik  bo tako  d ituzte.

O rd u a n  ge ld ituko  d a  o sa tn a  jo- 
ko-dirua.

A m a i^ r r e n a .  — N o rb a it gaixo tu  
edo z aa r itu k o  balitz , egtm eko bos-

^CAJA LABORAL POPÜLAR^
( L A N K W W N  A Ü Z O - A U R R E Z K I  O N T S A )

— DIRU • PRESTAKETA ELKARTCA —

Aurrezki kutsa onen laguntzak: — gízarta-salllMH
—  diruketa-aafliean

—  lante^í • zuzendaritza 

saillean

ZUK AURRERATUTAKO DIRUAREN BiDEZ, LANGILLE ASKORI, BERE LAN-SARI 

PREMITIK IRTETZEKO BIDEA SORTUKO DIEGU

Laguntza ezin obeak, »tekin eta Irabazlrik aundíenak eta llleroko sari ederrak
eskeintzen dítugu

Gure landolak erri auetan idiklak dauzkagu

Mondragol Gsmflca Gaztalz
Aretxabalata Zamarraga Bilbo
Barrio Lagazpia
Barakaldo MarkUé inm
Ondarroa Bargan Durango
Andoaln Altaftaua AmoraWata
Plazantzl -SorBtuze- l^iar AzpaMa
Oftatl Toloaa Emani
Ormaiztagf Paaal San Padre Zarautz
Baaaain ErrandaM Seatae

Azfcoitia
Mungili«
Yurre
Benneo
LM srte
Santure«
Zumaya
Donostl«
Inifta
Deba
A nn o ia

ten  p ez ta  em an  b e a r dizkio  kon- 
tra río a ri.

Jo k o  onek izan  lezaken  a tze ra - 
p e n ik  a u n d ie n a  a m a b o st egunekoa 
d a , ta  sen d ag illea ren  a g ir ía  bear 
d a  o rta rak o .

A m aik ag arren a .—Iz a te n  d i r á n  
i r a b a a  edo g a le rak  e rd ib a n a  jaso- 
ko d itnzte.

E ibar-en , 1971-garren u rtek o  aza- 
ro a -ren  a m a irc g a rre n  eg u nean .

A R G IB ID E  BA TZU K

Au guzia  ira k u rr í  ondoren , auxe  
a te ra tz e n  d eg ù  g a rb ia n :

“E nd añ e ta^k ” Y nrrebaso-ri ben- 
t a ja  e m a te n  d io la  a r r ia n ,  e ta  Yu- 
rrebaso-k  “E n d a ñ e ta -r i” b e n ta ja  
e m a te n  d io la  d iru an .

A m abost m illa  d u ro  j a r r í  b e a r 
d itu  “£ n d a ñ e ta -k ”, e ta  ogei m illa  
d o ro  Y urrebaso-k .

N ik ez n u e n  d n d a rik  eg iten  biz* 
k a ita rra k  a r r i  kub ikoa  a o k e ra ta k o  
zoela. .Alaxe id a tz i n u e n  be re  ga- 
r a ia n ;  o ríxe  iru d itz en  z ítzaidala , 
a iegia.

K ub ikoa  da, n e re  ostez, Y urre- 
baso-ri ondoen  d ijoak iona.

N o rb a itek  ga ide  lezake:
E gundo jo k a tu  a l  d a  iñ o r  p lazan  

a m a b o st a rru a k o  a r r i  kubikoare- 
k in ?

B aie tz  e ran tzu n g o  nuke.
“U rta in ” jo k a tu  zan , Azpeiti-n, 

Ju s to  G a llasteg i-ren  k o n tra .
B i n e u rk e ta  iz a n  z ita z te n ; b a t, 

E ibar-en , bestea , Azpeiti-n.
E ibar-ko  a r r ia  a m a la u  a r ru a  ta  

e rd ik o a  zan . Aq>eiti-n jo k a tu  zan  
“U rta in ”, am ab o st jn x tu k o a rek in .

Ja n d e  g uzíak  ao  b a tez  a ito rtze n  
d u eñ a  a u  d a :  a r r i  a u n d ie k in  em en 
izan  d irá n  in d a r isu r ik  a rr ig a rr ie -  
n a k  “ U rta in ” e ta  “E n d a ñ e ta ” d i
ra la .

Z ein  In e tan  o n en a?
B atzn k  b a t  e sa te n  d u te ;  besteak  

bestea .
In te re s  ik a ra g a rrik o a  d a  Azkoiti- 

-ko n o rge iagoka  au.
B a-dak igu  “ü r ta ln -e k ” zer lan  

eg in  zuen, e ta  *^Endañeta-k” zer 
eg iten  d u en  ja k in  na i.

“U rta in -ek ” zazpi m in u tu  luzeko 
ta n d a k  izan  z ituen .

“E n d añ e ta -k ” boet m inutukcak 
izango  d ito .

B ak o itzak  a te r»  d itz a la  bere  koo- 
tu a k  A zkoíti-koa ikusi ondoren.

Z EPA I ZANABEN 
O E O IM EN EZ

G au r, a b e n d u a re n  bo sg arren  egu
n a , berebiziko  b e rtso la ri ja la ld i  bat 
o sp a tu k o  d a  Tcrfosa^io Iparaglrre 
A n tzok ian  (T ea tro a n ).

D on o sti'k o  T u rism o  E tx eak  aa- 
to la tu a  d a

G oiezeko a m a ik e te rd ie ta n , jaiai- 
d ia re n  a sie ra .

K a n ta tu k o  d u te n  bertsolaríak 
a u ek  d irá :

U repel-go “Xalbadm*”.
O rio-ko L asarte .
Ahetze~ko “M a ttin ”.
Lazkao-ko “L azkao-tx ik i”.
.\zpeiti-ko  Lízaso.
A zpeiti-ko A girre.
A ^ > e íti^o  Lazkano.
B errobi-ko G arm en d ia .
O lartzun-go  M itx rien a .
O sintxu-ko G o rro txateg i.
G a i e ta  n e u rr i-e m ^ e :  Jo x e  Mari 

Iriondo , Loiola I r ra t ik o  iz la ri prea- 
tu a .

B azk aria , “M esón Id iaques-en” 
izango  d a  b e r ts f ^ r íe k in  batera. 
T x a rte la k  ja te tx e a n  b e r ta n  jaso  dí- 
tezke.

A m aika  a ld iz  p e n ts a tu  dedana;
Blzí z an  a r te  ze rg a tík  ez genios 

eg io  o m en a ld i b ik a in  b a t  “Zepai- 
-r i? ’'.

E tzuen  g u tx i ix tim atoko . Z<Hitxa- 
rrez , g u re  lu rrea n , ild a k o a n  ontzen 
d irá  p e r tso n a  ask o  t a  asko.

“II  d a  gero, sa ld a  bero”.
Ez a l d a  egia?

y

' .OcíA D6 AHORROS 
I,'*̂ -PR0V1TC1AI -  
i^ D e  e ü fP ifz m ^ :

Gspuzkoako Aurrezki Kutxa Probintziaiak, 75 urte be- 
tetzean, orain arte bezeia. gure Probintziaren aide 

lan egiten jarraituko duaia adierazten die Gipuzko«ir 
guztiei.
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EGUNDOKO SAMENTAREN-AZKENA!/
L O -G E L A K , T R E S IL L O J tK , O E -S O F A K . E T H  A B A R .»

M U í B l i l O O R
MERKATUAK Moraza, 3 eta 14 - DONOSTIA

IVIontalceta eta 

eramanalc 

U T S E A N ! erri 

San Marcial. Í2 -IR (ÍN  guztíetara.

K 8 T A B L E C I M I E N T O S  FERRETERIA

b u r n ì - SALGAIAK

ELECTRODOMESTICOS
ETXERAKO ELEKTRO- 
TRESNAK
UrhietM, 27 • Im M  » . 2

RAILITE
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P s k e a g a t i k  P i k e a  Baidu
N ab arm en a  d a  g au rk o  g lzonak som a ohi duen  sen idetasun . 

b e rd in tasu n , egiit, zuzenbide, a sk a ta su n , m a ita su n  e ta  pake ega- 
rria . E g arri o ri asetzeko  a m e tse ta n  e ta  irrik az  bizi d a  gizona edo- 
Ror d e la  ere. B ai z u r ia  e ta  ba i beltza, b a i ga,ztea e ta  bai za- 
h a rra  ba i s iñ e s tu n a  e ta  ba i siñesgabea, n a liiz  iritz i ba tek o a  na- 
biz bestekoa.

A m ets b a k a rr ik  ez d u  eg iten , ordea. P a k e a re n  b illa  dabil. Pa- 
keairatik  kezkatzen  d a  e ta  b o r r c ^ tz e n .  P a k e ag a tik  ga ltzen  du 
pakea, P a k e ag a tik  eg iten  b a it  d itu  a rm ak . G ero -ta  gehiago, gero- 
•ta  in d a rtsu a g o a , gero -ta  gaiztoagoak.

E ta  b a  a l  d itek e  p ak erik  a rm e k in ?  Egia a! d a  e rro m a ta rren  
esaera : “G e rtn tu  g u d a  p a k e a  n a h i baduzu” ? E ta  bide o r ta t ik  p a 
kerik ez b ad a to r, uk o  eg in  a l dezaioke g au rk o  g lzonak  a rm ak  
egiteari?

.^rm en bidez zu k a tzen  d itu z te  E lr i  in d artsu e k  E rri tx ik iak . 
D in idnnek  b e lia rtsu ak . E rr i a b e ra ts a k  ab e ra tsag o  e ta  b e h a rtsu a k  
b eh artsaag o  b ih u rtzek o  bide d ira  a rm ak . Z azp ireh u n  m illoi d o lar 
irabazi d i tu  N ixon-en G o b em u ak  “Elrri b e h artso e i” laguntzeko  
p illa tu tak o  d im -a ltx o rre tik  eg iadako  a rm a k  a tz e r r ie ta ra  salduz. 
Ipar-A m erikako  a rm e n  bidez eu sten  zaie Ego-A m erikako e ta  beste 
toki b a tzn e tak o  d ik tad u re i. Ipar-A m erikako  a rm e i e sk e rrak  zai- 
tzen  d itu z te  tok i o ie tako  d iru d u n ek  be ren  lu rra k  e ta  onda«u nak.

Iru ro g e ita  a m a r  m illoi d o la r  irab az i z itu en  Sam uel C um m ings 
arm ag illeak  1969’n go  u r tea n . L au  m illoi e ia  e rd iek  Ian  eg iten  
du te  Ip a r-A m erik an  a rm a g in tz an . E h u n  e ta  ogei m illa  milloi 
dolar tx au tz en  d ira  u rte rò  a rm a m e n d u e ta n  m u n d u  zabalean . 
Zazpi miDa d o la r e ra lg itzen  d ira  m u n d u an  soldadu bakoizerako. 
E h u n  d o la r  b a k a rr ik  um e b ak o itza  eskolatzeko.

Ikus, ad ib idez, ja b e tu  gaitezen, zer eg in  d itek ean  “B-52” da- 
lako B onbardero  b a tek in . B i m illa  e ta  bosteh u n  irak aslee i u rtek o  
so lda tak  o rd a in d u . M illa ikaslekiko im  V nib erts id ad e  jaso . Be- 
rro g eita  a m a r  m illa  t ra k to re  erosi. M illa e ta  b e rre h u n  etxe- 
•bizitza egin.

Z er d iru tz a  e lk a rr i  b e ld u rra  sartzeko, e lk a r  m enderatzeko , e lk a r 
iltzeko! Ai ori gxuia g izad iaren  p rem iak  esta ltzeko  e ta  zazentze- 
ko e rab illiko  balitz!

B a iñ a  b a i zera! Ez dago  o r ta ra k o  i tx u ra r ik  ere.
P ak ea! P a k e a  o tseg iten  dugu  guziok. B a iñ a  zer g e r ta  ere, or- 

tze ta ra iñ o  a rm a tz e n  gera . B ad iru d i a te ra  ezin d itek ean  zu rru n - 
b illoan  s a r ta  d e la  gizadia'^

Nola ir itx i egiazko p a k ea ?  Noizkorako?

B A L L Y I V I U f N J
Bereziki gure hizkuntzaren kez- 

ka fina dutenentzako idazten d itu t 
gaur Ierro hauek. Eta pozkario li* 
tzaidake artikulu hau zenbaiti go- 
goeta-iturri eta ondorio-eragile ger- 
tatzea.

Herrien eta hizkuntzen gorabehe- 
rak zientziakiro behar dirá aztertu. 
Hots, ahotan «zientzia» eta «zient»- 
fiko> hitzak maíz darabilzkiten ba- 
tzuek, ez dakite, itxura denez, ezer- 
txo ere hizkuntzen bizitzaz eta he- 
riotzaz; eta, okerrago dena, ikas- 
teko asmo mendrenik ere ez dute 
ageri.

Orain dela bi hilabete manifes- 
tazio baketsu bat izan da Eire-n 
(Hegoaldeko Irlanda askatuan, ale- 
gia), Baile-Muna deritzan herrian 
(Ballymun i nglesez). Fotoak ere 
ikusiak d itu t. Hauetan guraso eta 
haur mordo bat ageri da, pankarta 
askoren eramale; eta pankarta ho- 
rietan, denak gaetikeraz idatzíak, 
Dublingo Gobernuaren kontrako 
hitz gogorrak irakur daitezke. Ma* 
nifestazioa Ballymun-go Erakaskin- 
tzaren Ordezkaritza ofizialeko le- 
kuetan egin zen. Zergatlk?

1964ean lege bat eman zuen Du
blingo Gobernuak: 10.000 biztanle- 
ta tik  gorako hiri guzietan. eskola 
bat gutxienez zabalduko zen gaeli- 
kera hutsez («gaelik» da Irlandako 
zelta hizkuntza). Garbiktago esan 
dezagun: herri haundietan gaellke- 
razko >¡kastoIa> bakar bat gutxie
nez.

Ballymun-go guraso batzuek, ie- 
gezko eskubide hori baliatuz, ikas- 
taroa hasi baino lehenago gaeli- 
kerazko ikastola bat zabaitzea es- 
katu zuten. Ballymun-en ba daude, 
hain zuzen, inglesezko eskola ba-

EUSKAL MITOLOGIA

I G II
Igandean burua bero, poltsa huts 

eta kupida sobera. Igandeko guti- 
zia aldrebesenak kausa ¡akina du: 
egunáadearen hasperena.

Igandeaz '¡aia ¡ardun, eginbehar 
bílakatzen da. Igandea, eskizofrenia 
askoren ¡atorria da. Jakina denez 
eskizofrenia, nortasunaren bikoizta- 
sunean datza; bama pertsona gal- 
xoak, zeren eskizofrenia gaitza du
gu, ez daki bere burua bikoitza 
denik. Klaroago ízate arren, esanen 
dut eskizofrenia saziai hau, aliena- 
zio gisa bat dela.

Komunzki, Igandea festa denbo- 
ra bezala fiartu ofii izan dugu: bal- 
na zehazkl, Igandea aste-egunaren 
zilborra dugu. Astearen ¡atorri eta 
helburu. Igandea aste-egunaren osa- 
keta da.

Igandearen »osaketa*, alderdi ha- 
netan, nabar! dugu bere funtsa: 
orobat eberdin da, zerbaiten ukazio 
larri eta desaitortua da. Hain zuzen 
ere igandea, aste-egun lantsu, alie- 
natu eta neketsuaren ukazioa da.

Hamar eta hamabi orduz egunero 
lanean ¡arduten duan langilea ito  
bidé da. aspertu bidé. Eguneroko 
lan ezordaindu eta gu tti preziatu- 
aren poderioan langlleak ezin etsia 
du, igandean aurkitzen du bere pe
na eta desesperantzaren sosegua 
eta geriza. Langllería zapalduaren 
enplastorik gozoena eta sasl-osagl- 
leena igandea da.

Igandearen historiaz arduratzean, 
¡uduen •larunbateraino» atzeratu 
beharrean gara. Juduentzat, larun- 
bata, instituzione erlliiosoa zen ba
tik bat. Juduentzat larunbata ez zen 
glzonen eguna, Jainkoarena baizik. 
Haientzat ere, larunbataren funtsa 
sgundadearen ezeztean zeutzan.

Gero, kristau zibilizazioren zehar 
igandeak, ¡uduen farunbatak zituan 
karatteristika berak, bere egm zi
tuan. Eta igandea •Jainkoaren egu
na» izatea heldu zen. Gizonak eta 
harén eguneroko biziaz beste zen. 
zerbaiten eguna.

Nehork. seriosa denak behintzat. 
ez du ukatuko alntzina kristau pan- 
tsaeran. Igandeak zuan zentzune 
nura galdua edo galbide, behintzat. 
dela egungo geure gizarte agnos- 
fiko honetan. Igandeak zuan norta- 
sun erliiiosoa gaitzetsia dakusagu 
®srt/n. •Jainkoaren eguna» zen hu- 
^3. beste •zerbaiten eguna» bllaka- 
tu da.

Zentzune aldaketa honetan datza.

batik bat, egungo ¡gande honen mi
to alderdia. ¡gande hitza, lehengoa 
da; ba¡na bere esangura aldatu da. 
Igandeak adlerazten zuan erreaUta- 
te erUjiosoa, aldatua gertatu da eta 
¡nstituzione hura, m ito sozial ¡za- 
tera he¡du da.

Gure ¡gande hauek ez dute dog
ma orokor baten sostenguri. Igan
dea sekulartua dugu.

¡gande pagano honen ¡ehen be- 
relzgarria. honi deritzat: Gure Igan
dea historiaren ukazio da. H istoria  
katea bat da, etenik ez duan ¡ar
dun oso bat. Noski, historiak ba du 
bere pausa¡ea eta atzeaurrera da
b il (hots, diakronia-slnkronia, mugí- 
mendua dut gogoan). Baina, gain- 
girok¡, so egiten ba deraukagu ete
nik bariko ¡arduna deritzagu hlsto- 
riarl. Historia, zerbait osoa eta 
konstantea denez igandea historia  
horren etena bezai agertzen zaiku. 
Esan daiteke h¡stor¡a ¡gandean pau- 
satzen dela eta perpausa honetan 
ez gaituala bere presaz bultzatzen. 
Igandean, pc¿it¡ka, ekonomia eta so- 
zialgintzak stopaturik (  geldltur¡k). 
amasa hartzeko beza¡a •¡ah  agiten 
dute. Beraz, lehenik. igandea alie- 
nazio guztiez beste dugu. Gaitza 
ororen geriza gezurrezkoa.

Galnera, eta hau bigarren bere¡z- 
garría dugu, igandea oporraidi ezik 
seksoaidi dugu. Egun honetan mu- 
tHak »neskatan* egiten dute, eta 
neskek m utilekin gordeketan eta 
tentaketan. Jantzi apalnen funtzioak, 
seksoaren eklnaldi hau nabarmendu 
baizik ez du egiten. Jendea igan
dean enamoratzen da eta aste-egu- 
naz ezkondu. Egungo Igandea. erli- 
¡ioso kutsurik gu tti badu ere, sa- 
garatu da.

Ordea. ¡gandea, Isnteglko nekeen 
sariketa merkea ere ba dugu. Pen- 
tsa dezagun zer gerta da¡tekean. 
bcldin ¡gsnderik ez balitz, eta lan- 
gHeak eguneroko explotazio bera 
¡asan beharko balu. sosegurik gä
be; zera.... nagusien egunak konta 
ha'akoak ¡zanen lirnke. Matxinads- 
ren indarrik eragi'eena. leporaino 
dagoenaren hasperena eta ezln 
etsia da. ¡gandea. ¡angilearen kara- 
melo garestia da. Aste¡ehenean, ¡a- 
nera doan pro¡etar¡a Igandearen //• 
lurak eraginik doa, edo behintzat 
gozaturik. Askoren ustean, ¡gandea 
gizonaren ^estatu naturala» da. be- 
rezko arabera; hau da, igandea II- 
tzake zenbaltentzat b¡zi-modu ñor-
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mala. Sei eguneko lanketa akziden- 
ta¡ eta kasuala lltzake, igandea ohiz- 
koa izaki. LangÜeak sufr¡tzen dituan 
humilazio, blüegabe, eta zanpaketa 
asko •igandeaz» ordainduak dira. 
Langileria baten azken ¡omuga eta 
gutizia bakarra igandea den bitar- 
tean, bidegabe luke bere egoeraz 
¡abetzea eta are gutt¡ago ¡asaten 
duan zanpaketaren aurka matx¡na- 
tzea. Hemen datza, ñire aburuz, 
igandeak duan alderdi po litiko  guz- 
tiz  inportant eta nabarmena. Zozo- 
keria deritzat ¡gandear¡ apolltiko  
esatea; eta halaber, igandea, ¡kus- 
pegi eriijioso soilaz Ikusmiratzea.

Besterik, ¡gandea sosegu edo 
oporraidi izan daiteke. Baina denok 
dakigu zenbatarainokoak dirán aste- 
lehenetako resakak eta igande arra- 
tseko nekald¡ ¡arriak.

Denda den, k lark i Irakasten dau- 
ku ¡ganderen m¡toak, euskal ¡angi- 
¡eok dugun zenbait akats, b¡dega- 
be, pentsaera desegoki eta ardura 
okor. H istoriaren funtsa langintza- 
ren saiaera bada, eta h¡stori ho
rren xedea lanaren blrrerosketa ba
da, aski dugu euskal langUeok geu
re begirada motzaz. Zeren oso mo- 
tza üa sel egunez neurtzen den 
begirada, eta are laburrago aste- 
beteko zlkio hertsia.

Euskal langllerlak luzaroago fida- 
tu  beharko du bere geroaz; igan
dearen muga gertuegit¡k at. area- 
go. ¡gande bat. eta bestearen l¡- 
lura urriak h¡stor¡aren katea ¡uzea 
etentzen du. gure ardura dinamikoa 
nagituaz. Histooriaren dia¡ekt¡kak 
muga herts¡ag¡a du, astebeteko 
saiaera.

Igandearen sagaratasuna kutsa- 
tuaz gero ¡akinen dugu, geure egoe- 
raren neurri ¡uze eta zaba¡a; eta 
halaber gure h is to ria ri dagozklon 
torbide eta soluzione premiazkoak.

f-lnean. perm ití zaidazu, Irakurle, 
ene balizko amets bat hemen es- 
kribatzea: Egunen batetan. astea 
¡ai bilakaiuko dugu, baina ¡ai hura 
ez da Domeka izanen. ez. A itzitik, 
aste-egun birrerosi bat ¡zanen da 
hura. Geure h¡stor¡ berezko eta ¡u- 
ze baten une tt¡p i bat. Egun. kon- 
dairak Izutu egiten ga¡tu. ba¡na 
kondaira ere bortxatu beharrezkoa 
dugu. galn-behera ¡rauH beharrez
koa.

Luis Haranburu-Altuna

tzuk (ez bat bakarrik, beraz). Du
blingo Gobernuak ezezkoa eman 
die guraso horiei. Eta ukaera ho- 
rren ondorioz izan da joan den 
Urrian gorago alpatu dugun mani- 
festazioa (mantfestazio ahula, de
na deta).

Dubringo Gobernuak orduan, «so- 
luzio» bat aurkitu du. Ballymun-go 
eskola ingles horietako batetan, 
alboko batlmendu prefabrikatu kax- 
kar batetan. gaelikerazko ikastola 
bat zabaitzea erabaki du. Leku txa- 
rra guziz. Gurasoek, besterik ezean, 
amor-eman egin dute. Gaelikeraren 
defendatzailea den «Gonradh na 
üaeilge» organizazioak beste pro
testa bat bidali du Dublina, espe- 
rantza haundirik gäbe; eta, Irlanda 
Askatuko üobernua «full o f Quis
lings» dagoela salatu du; hau da, 
traidorez josia dagoela. (Quisling 
izan zen, irakurleak dakikeanez, az- 
keneko mundu-guduan Hitler-ekin 
kolaboratu zuen noruegatar buru- 
zagi ustela.

Gertakari harrigarri hau ez da 
lehenengoa Irlanda Askatuaren kon- 
dairan. Hizkuntzaren pizkundea ez 
zuten behinere gogor hartu Irlanda- 
ren askatasunaren aide burruka 
egin zutenek; eta A lbert Dauzat 
hizkuntzalariak dionez, «au XIX siè
cle le mouvement nationaliste fu t 
conduit en anglais par des hom
mes qui ne parlaient que l'anglais». 
(Euskeraz; XIX mendean, abertzale- 
mugimendua inglesez eraman zen 
aurrera, eta inglesez besterik ez 
zekiten gizonek zuzendu zuten). Eta 
askatasun politikoaren ondoan ere 
(1921-ez geroztik) itxura egin da, 
espantu haundiak (1922-an «nazio- 
-hizkuntza» aitortu zen gaelikera; 
eta 1937-an «lehenengo lege-hizkun- 
tza»): baina Irtandaren aintzinda- 
riek beren hartan segi zuten, in
glesez barra-barra, hizkuntzaren 
problema zinki senditu ez dutelako.

Irlandarrak separatistak ziren Lon
dres! buruz, katoliko integristak, 
bortxaren aldekoak, eta abar. Etnia- 
-funtsa Irlandan gaidu ala, halere. 
aldakuntza bat gertatu zitzaion ir- 
landar garrari; eta, inkontzientean 
gertatu ohi den bezala, mami ber- 
berari («adierazi» berberari, estruk- 
turallstak bezala mintzatzekctan), 
Londresen kontrako herra berberari, 
beste slnu bat. beste arrazoin bat 
Itsatsi zitzaion, aleglazkoa, edo au- 
sarki hanpatua bederen (beste 
«adierazie» bat). Irlandako gaelik- 
-tasuna. erlijio-integrism o bihurtu 
zen; konplejoetan eta ametsetan, 
Freud-ez geroztik dakigunez. egtaz- 
ko problemari beste jazkera edo 
sinbolo bat erantsi ohi zaion be
zala, eta psikiatra ez dena galbide- 
etatik abiatuz.

Orain, noski, askatasunaren on- 
doko berotasuna itzalduta, gero eta 
okerrago.

ROSO aldizkariak azaitzen due- 
nez, hiru parte d itu Dublingo Go
bernuaren jokoak gaelikera «gar- 
biki» ehortzeko;

1 . Diru-aitzekiak aipatuz, moldiz- 
teg itik  aterarazi ditu gaelikeraz 
prestatzen ari ziren liburu batzuk. 
Eta horrela gero «libururik ez da- 
goelako», inglesez emango da ira- 
kaskintzâ.

2. Maisu eta maistrentzako Es
kola Normaletan gaelikeraren kon
trako ideia-lana egiten da.

3. M inisterioko ordezkariak be
rak herriz herri iblltzen dira, eta 
bertako irakasleei gaelikera aide 
batera uzteko eskatzen diete.

Gaelikerazko irakaskintza, horre- 
tara, gain behera doa sail guzietan:

Lehenengo mailan:
1940 280 ikastola 
1971 52

Bigarren mailan:
1940 100 lizeo 
1971 20 »

Gaelikeraz mintzatzen DAKITEN 
(ez dugu «darabilten» esan. kon- 
tuz l) irlandarren kopuruak hauek 
dtra:

180J .......  4.000.000 hiztun
1911 .......  436.758
1921 .......  280.000

(Askatasun-ürtea) 
1956 .......  85.547

Zifra hauek ofizialak izanik, egia 
izkutatzen eta apaintzen duteia ez 
dago dudarik.

Gauzak oraindik ere harrigarriago 
dira. Dato ofizialek berek diotenez, 
I961ean irakasleen % 96-ek dakite 
gaelikeraz! Eta egia da diploma bat 
b ildurik dutena; guk hemen ingle
sezko diploma bat izan dezakegun 
bezala... Ehuneko 96 hori sinetsiz 
gero. Gobernuak benetan gaelike-

ra irakastea nahi ez duela aitortu 
behar da.

Dublingo Gobernuak zuritu egin 
nahi du bere burua noski. Eta gae- 
likera-dunen kopurua, diplomen ara
bera kondatzen du;

1936 .......  666.601 lagun
1946 ....... 582.725 .

Halaz ere, beraz, zifra hauetan be- 
retan ageri denez, diplomatuen itxu
ra hori bera doa gain-behera.

Dublingo Gobernuak, hitz bâtez, 
ez du jokatu Londreskoak baino ho- 
beki. Zergatik? Honetan ba dago 
zer pentsaturik. Eta ez zer pentsa- 
tu rik  bakarrik.

Kakoa gauza nabarmena iruditzen 
zait. Hizkuntzaren hedaera txikfa ez 
da aski: ez dira askoz ere zaba- 
lago dinamarkerarena, islandierare- 
na, albanierarena, eta beste mila. 
«Berandu hasl ziren», diote beste 
batzuek. Baina hau ere ez da egia; 
beranduago hasi bait ziren txekia- 
rrak, eta are beranduago juduak.

Irlanda Askatuko abertzaleen gu
raso abertzaleak, 1880an eta 1900- 
an, «leporaino» zeuden, «buruko 
ileetaraino» zeuden; baina isiidu 
egin ziren, «pazientzla» hartu zu
ten, eta... zulora Joan ziren bere 
«leporaino»ko nazkak eta guzti. 
Orain berandu da. Orain Gobernu 
Askatua dute kontra.

Uzta büdu nahi duenak, garaiz 
erein behar du; berandu ereiteak 
eta ezertxo ere ez ereiteak ondo- 
rio berbera dakarte: uztarik eza.

Irlandatarrek «gerorako» utzi zu
ten hizkuntzaren soluzioa, lehenta- 
suna beti besteri eman zioten, ir- 
landar postu gorenetan hizkuntza 
ez zekitenak onhartu zituzten, aber- 
tzale burruka eta hizkuntzaren al- 
deko burruka elkargandik berezf zi
tuzten; eta, h itr  bâtez, inglesa har
tu zuten mintzabide bakartzat. eta 
gaelikera «taktikaz» behin eta be- 
rriz baztertu. Geroko eta besteen- 
tzako utzi zuten gaelikeraren ara- 
zoa. Eta hala gertatu da: gaelikera 
hildakoen arazo bihurtu da, betira- 
ko «beste» gelditu diren horien- 
tzako...

Gauza ezaguna da: bideek bal- 
dindu egiten dute helburua. Bidea 
eta helburua elkarri datxezko. Dia- 
lektika gure artean horren modan 
egonik, hizkuntzaren etorkizunari 
buruz dialektika-lege horietxen on- 
dorio nabarmenak diren hauek no- 
la ez diren maizago aztertzen. eta 
azterketaren arabera gero jokatzen, 
ez da ulertzen. Zer ari gara? Aski 
komeria! Euskeraren etorkizuna 
GAUR jokatzen da, ez bihar; AUR- 
TEN, ez geurtz.

Ballymun-en etsenpiu hits hau 
euskajtzale gazteen gogoan nahi 
nuke itsatsi. ikaspide ezin argitsua- 
go delako.

Gaurtxe dugu euskaldunok erdal- 
tzaleak apaitzeko behar hertsia. 
Gaurtxe. nik uste; ez bihar, ez ino- 
laz ere etzi. Gaurtxe. Ala Bally
mun datorkigu, hori ere baldin ba
dator...

Euskaitzaieok elkarrekin erabaki 
behar dugun arazoa da. noski, gaur
ko hau; beste guziak bezala. Bai
na ba dirudi adar iharrak ebakitze- 
ko parada heldu zaiguia. Eta adar 
ihar horiek zein dira? Morroin-us- 
teak. Euskaldunok gehiengoa garen 
bllkuretan, eta areago «euskal» tal- 
deetan eta organizazioetan; zuk 
dazkizun hitzak gogoratuz beste gu
ziok erdal monolinguismora bortxa- 
tzen gaituzten horietan, EZ guztz- 
ko bat botatzeko garaia etorri da.

Bilbon eta Maulen, Leitzen eta 
Arrasaten. Ondarruan eta Hazpar- 
nen. euskal arazoei buruzko bile- 
retan oso bereziki. Ballymun-ik eza- 
gutu nahi ez badugu, gaurtxe da 
nik uste eguna. ZER GERTA ERE, 
eta NOR HASARRE ERE, «denbora- 
-galtze-aren eta «edukazio-falta» ho- 
rlen gainetik, planto egiteko; eta 
interpreteak eskatuz ala b ileratik 
hanka-eglnez. euskerak GURE AR
TEAN BEDEREN dituen eskubideak 
errespetarazteko.

Ez elizan bakarrik, anti-klerikalis- 
mo erraz bat egiteko. Ez dendetan 
eta barretan bakarrik. GEURE AR
TEAN aurrenik, euskal ekintzetan 
bereziki. eta geure «borrokakideek» 
(?) gu euskeraz mintzatzen jasar» 
gaitzaten.

Denona da azken hitza.

LARRESORO
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BERRIAK

— Loyola eta Donostia Herri Irra- 
tiek, hilaren 15ean. ekin diote sale 
barri bail. Delako saio horri «Eus* 
kal Kulturaren bideetatik» deritza, 
eta sei urteta tlk hamasel urte  ar- 
teko ume eta gazteentzat burutua 
da. Bi sailetan banatuak, nork be
re lanekin parte har dezan. Saio 
hau egunero da, astelehenetik os- 
tira lera bitartean, eta arratsaldeko 
zazpiretan. Entzuleak erne, eta lan- 
gileak kemen.

— Hilaren 18an. Gasteizen, Blibo, 
Donostia, Iruñe eta Gasteiz berta- 
ko gotzainak elkartu ziren. Biltzar 
honetan, apaizgaien heziketa noia 
moldatu Vaticano Batzarraren esa- 
nen arabera aipatu omen zen.

— Garai onez sail honetan ber- 
tan berri eman genduenez, «EuskaI 
Herria. malte izateko ezagutu» de
lako lemarekîn, muntatuak izan di
ra Bergaran zenbait eratako lehia- 
ketak. Hots, argazki, pintura, dlbu- 
ju, idazketa etab.

Hilaren 21ean. jai aldi bikain ba
tez ospatu zen sariak ematea. Jai 
aldi horretan 155 h a u r r^  parte 
hartu zuten, nork bere era eta gi- 
sara. Danetarik izan zen. Lehenik, 
89 urte dituen Bonifazio Laskurain 
maisuaren zuzendaritzaren pean, 
tx istu la ri taldearen saioa. Ondoren, 
Retolaza eta A lberdi neba arrebak, 
trlk itila riak . Geroago, Berasategi 
bertsolari anaiak, Josune Azpiazu 
eta Xabier Labayen ipuinlariak, Mar
tin  Azpiazu kantaria, eta Izaskun 
eta Itziar Murgizu bikotea, Xabier 
JuarlstI gitarra jotzaile zela. Amai- 
tu  aurretik, «Dunixi» eta «Sakari- 
n i* boxeolarlek izan zuten elkarre- 
kin egundainoko borroka aldia, eta 
azkenik. «Colegio de Maria» deri- 
tzan eskolako 80 neskatilek, «Izar 
eder» izeneko abestiarekin eman 
zloten bukaera, Igande arratsaldez 
eta jendea gainezka zelarik. Ber 
garako pelota lekuan Ikastolako hau- 
rrek eta besteok eskainl zuten jai 
aldi ederrarf.

— HÜaren 22an. hasiak dira Or- 
dizian, erdal eskotetan ari diren gaz- 
tetxoentzat M skara ikastaro apro* 
posak. Ikastaro hauk bertako ikas- 
toiak eratuak dira.

— Hilaren 2 2 an. ere, non nahl, 
EuskaI Herri orotan. Santa Luzia, 
musikalarien eguna. Euskaldunak 
ja torriz du musika zaletasuna, eta 
Santa Luzia egunak berezko du go- 
ratzarrea EuskaI Herriaren barrena.

— Egun berean, Donostian, «Fo
rum Larramendi» delakoan, hasiak 
dira Gipuzkoako Antropologiari bu- 
ruzko ihardunak. Guztlz hiru hitzal* 
di izan dira programatuak, hona he* 
meti gaiak: 1. «Gipuzkoako herri
aren lehen sustraiak». 2. «Gipuz- 
koarren Antropologìa erak». 3. «De
mografía arazoa Gipuzkoan barre* 
na». Hiziari. Bartzelonako Uniber-
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■ ARCI A l
ZoMMidBiia:

MIREN JONE AZURZA
1 AR»8TEGfETA 1

Nafarroa-Kantauri ata Aragol-
ko Kaputxinoak argltaratua

1 (Kala Naguaia, 50-1.* Burlada- 1
1 Pamplona).
1 Donoatian: Okendo, 22 I

Tei. 42.66.66
ARnOE SARIA:
Barruan 250 pazata
Korreo batasuna-

tako erríetan 300 pazata
Atzarrlatako bea

ta  erríatan 320 pacata
Aidez Aurraz gal-

datu
Salmatan (ala

bakoitxa) •  pacata

tsidadeko irakasie den Jose Maria 
Basabe jauna.

— Baxenabarreko Dona p a I e u n 
prestatuak dira euskara ikastaro 
batzuk. Ikasle gehienak kanpotarrak 
omen dira. Honetaz, Donapaleuko 
albistariak honako galdera tris te  
hau egiten du: «Kanpotiarrendako 
balio gehiago ote du gure min- 
tzairak guhaurrendako (guretzako) 
baino?».

— Erabaki berria dugu Gipuzkoako 
Dlputazioak prestatu zuen Argazki 
Sariketa. Kolorezkoen sailean, le
hen saria Jose Luis Itu iin iruk  ira- 
bazi du, «Arrantzale» izeneko ar- 
gazkiaz. B lg a rr^ , «Zinta Dantza», 
Julian Garziarena, eta hirugarren 
«Bergarako Santo Kristoa», Julian 
Idigoras aurkeztutakoa.

Zuri beitzen artean, lehena «Zozo 
Dantza», Gonzalo Mz. de la Hidal* 
ga-rena, bigarren, «Barcos» Juan 
Artxandok aterata, eta hirugarren 
«Asueto», Iñaki LirtazasorcH’ena. Az
kenik, diapositiba eran, lehendabizi 
«Eder» izeneko argazkia, Manuel 
armonak moldaturik. Bigarren, «Goi- 
zean» Sabin Uriarterena, eta hiru* 
g a r r ^  «Beizama», Ignazio Ortega- 
•rena.

Argazki sariketa hauek gutienez 
bi gauza eragin ditzakete. Bata eta 
lehena noski, argazkigintzarekiko 
zaletasuna. Bestea eta ondorio na* 
barnien bezala, euskal izenen giroa.

— Nafarroako Aurrezki Kutxaren 
arduraren pean moldatua da Zan- 
gotzan Haurren II Gabon Kanta Le- 
hiaketa. Talde bakoitzak hiru kanta 
abestu beharko ditu. Bata, derrigo- 
rrezkoa, Austriako kanta bat omen 
da, gainontzeko biak ordea, nork 
bere aukeran. Euskal Herrian eta 
Nafarroan bertan ere, ez ote dugu 
horren era eta mailako kantarik? 
Austriaraino joan behar ote dugu 
kanta bila ere?

— Gasteizen, «Nora» izena jarri 
d iote haur ja io berri batl. Honako 
honekin hiru dira guk geuk ezagu- 
tzen ditugun «Nora» izerieko ala- 
bak. Bergaran eta E ibarrm  lehen, 
bt, eta orain Gasteizen bat. Horra 
hör hiru. Lehen ere esana dugu- 
nez, «Nora» Zangontzako Ama Bir- 
jina da.

— Azpeitian berrlz, «Anatsan» al
bistariak dioenez, «Enekolz» izena 
onartua izan omen da.

—«Jehoba Zaleak» izeneko p ro  
testante taldeak eskatu berri du 
Barakaidoko herrian ellza bat Irl* 
kitzeko E>eharrezko bai mena. Aspai* 
ditxoko arazoa dugu zorioneko &t' 
lijiozko azkatasuna. Agian, gauza 
bat da esan eta bestea egin.

— Claudio Sagarzazu olerkaria hil 
da Ondarrabian, 76 urte zituela. 
Euskal Herriko edozenbat aldizka- 
ritan sakabanatua utzi du bere lan 
ugari zenbait, «Satarka» izenordez 
izenpetuz. Bai eta bi liburu ere, 
aiegia, «Txinpartak» (1922) eta «In- 
tza begietan» (1957).

AlPAMENAK

— Eigoibarren, E u s k a Itzaindiko 
Idazkari den Juan San M artin jau
na euskal poesiaz hitzaldi bat ema- 
teko zela eta, «conocido deportis
ta» irakurrí ahai izan dugu erdal 
egunkarl batetan. Bagenekien bai 
San M artin Jaunaren nftendi zale- 
tasunaren b ^ i .  Hala ere. poesiaz 
hiziari bezeia azaltzen denean, ez 
ote Itzateke aukerakoagoa besterik 
aipatzea? Gutienik euskaltzaina de- 
larik gainera. Bairta, agian, gehiegi 
eskatzea lizateke. Ba ote daki gure 
Euskal Hernko seme den erdal ko* 
rresponsal zenbaitek euskal poesiaz 
zertxobait, edo-ta «Otsalar» rtor 
daitekeenez. Ez eta urrik  em » i ere.

— Gure eguneroko lanari dago- 
kionez, makinatxo bat arropa eta 
jantzi erabili behar izaten dugu 
esku artean. Baina lehenagokoan es- 
kutan geratu zitzaigun bat, honako 
esanaldi hau bait zekarren eza- 
rria: «Iruñan egina naiz. Lasai eta 
apaiz zuretzat izango naiz. Oroitu 
non erosi nazun. Seti arkttuko dezu 
nai dezun guztia. Eguillea Kapu- 
say».

— Honaino arropa batetan aurki- 
tutako txarteltxoaren aipamena. Ai* 
pamen soila. Ez genion hasiera ba
tetan behintzat gainontzeko garran* 
tz irik  eman. Hala ere, esaera bat 
dago, «Erromaz mintzatu eta A lta  
Sandua agertu», eta halakcren bat 
gertatu zaigu guri ere.

Egun berean, «En el Pirineo Vas* 
co. Paisajes, Costumbres, Curiosi
dades» iz^ ieko  liburua irakurten 
ari ginela, bat batean bistara etorri 
zitzaigun arropa egilearen izena, 
«Kapusay» alegia. Guk geuk ez ge- 
nekiOT, eta guk bezala gazte askok 
ere ez, «Kapusay» zer zenik eta 
zer zatekeenik ere.

Itxura d^ ie z , eta nagusiek zuzen* 
duko gaítuzte, kapusaía gure men- 
derarte b izirik iraun duen euskal 
jantzi zaharrenetakoa dugu. Hiru 
puntako txano zabalote erako bat, 
bular eta bizkar aldean beheruntz 
jarraitzen dueña, eta bes apean, ez- 
ker eskuinetan> lokarriez lo tzm  de- 
na. Batez ere, artzair>ek eta goi al* 
deko nekazariek erabiltzen zutena. 
zenbait idazle eta kondairagile min
tzatu da jantzi honetaz. Bai lehen* 
go, Larramendi, Gorosabel, Lal^ayru 
etab., bai eta oraingo, Aranzadi, 
Angiozar, Estornes Lasa eta gehia* 
go ere.

— «Problema Linguistio». Donos- 
tiako egunkari batetan, «Begui-Be- 
larri» izenpeturik «Sintonia» deri- 
tzan salla irakurrí ohi duen Gipuz- 
koako irakurleak badaki oraingoz 
zertaz hasiak garen. Gainontzekoak 
ez zaitezte ardura, horretarako gau- 
de gu hemen eta.

Begira, Azarearen 14ean., ezagu- 
tzen ez dugun euskaldun batek 
«Begui-belarri» jaunarí idatzi zion, 
haserre eta «triste» samar, «Eus
kara gaur» izeneko liburuari buruz 
zenbait iritz i bakan emanez. Gure 
albistari ezezagun, 35 urtetan gu- 
rasoekin euskaraz mintzatu arren, 
ez omen da gaur egun gai aipatu 
dugun liburu horí ¡rakurtzeko. Eus
kara ez den hizkuntza batez ida- 
tzia omen dago. Sera analfabetoa 
izan omen daitekeela, aitortzen du, 
baiña horrelako Itburuekin ez omen 
dago amaren semerík alfabetatuko 
denik. Gaurko «intelektualek», ha- 
rrokeria huts batek eraginik, gure 
hizkuntza «maitea», Eudcera, hilgo 
omen dute, gainean INñi (?) de- 
lakoa jarriaz.

Gaur egun, zenbait guti ezlk, 
euskaraz argitaratzen diren liburu 
gehienak ere «Euskara gaur» be- 
zaln irakur ezinak omen dira. Gero 
eta erdal hitz gehiago erabiitzen 
omen da. «Tristea, benetan tris- 
tea... — amaitzen du Euskal Herri
ko seme honek— . Ez ahal da ba 
tristea, bizi guztian euskaraz hitze- 
gin eta otoitz egin dugunok orain 
euskara jakin eta ulertu ezinean 
aurkitzea?».

Hilaren tSan. «Begui-belarri» jau
na berriz mintzatu zitzaigun hone
taz. Aiegia, Eibarko A.M. izeneko 
batek erantzun bidé zion kontrako 
irítzia emanaz. Hala ere, ez zuen 
deíako erantzuna argitaratu, ez bait 
zen bere iritziz «argitaragarria», hi- 
tzez hitz esanaz, «términos no pu- 
bliables» eta gainera haserre eran 
idatzia.

Hona hemen ba irakuríe, «Begui- 
-belarriren» sailean agertutakoak. 
Hemendik aurrera gure salí hone- 
takoak.

Hilaren 18koa. irakurriez gero, ez 
genduen, egia esan, aztarrenetan 
luzatu izan beharrik A.M. delako 
eibartarra ñor zitekeen jakiteko. 
Eibarko herria dirudíenez baino txi- 
kiagoa duzu. Berehala lortu gen
duen harako erantzuna eta era be
rean euskaratu ere. Hona hemen 
itzulpena, gazteianiazkoari ahaíik 
eta lotuen, batere itzuitzaile pres- 
tuak ez bagara ere.

«Donostiako Lur Editorialak ar- 
gitaratutako Euskara gaur deritzan 
liburua déla eta, harriturik iraku- 
rriak d itu t zure horietako albista- 
riren baten bada ezpadako iritziak. 
Delako liburu horí nik neuk ere 
irakurria dudanez gero. eta ez dut 
horregatik ene burua jakituntzat, ez 
nator bat, ez eta urrík eman ere, 
jaun horrek dioenarekin. Dena den, 
bere esanak eta irítziak aztertu on
doren, honako hiru sailetako bate- 
tan sar genezakeen gure Jaun eze
zagun horí, alegia:

Analfabeto. Eta barkatu nere au- 
sardl hau, nahiko garbi dio berek 
ere, baina ez du besterik esaten 
senide artean, gurasoekin, euskaraz 
mintzatu izan déla baizik, eta hiz
kuntza horretan egin ohi dituela 
bere otoitzak ere. Agian ez bidé 
da ohartzen gure jaun horí, Gaz- 
te le rri erdian jaiotzeak eta eguer- 
dian anjelusa errezatzeak ez diote- 
la nekazariari ¡rakurtzeko gaitasu- 
nik ematen Horrez gainera, ontzat

ematen du bere alfabetatze eza 
(harro dagoela d irud i), edo-ta gu
tienez etsi etsiz gainditu ezinezkoa 
deritza, eta hala ere, ez zaio bes
terik  bururatu soziologiazko estu
dio bat irakurtzea baino. Zergatik 
ez da hasten Xabiertxo irakurten 
(35 urtetan astirik  ez badu izan) 
eta besteok zer irakurrí interesga- 
rriagorík eduki dezagula utzí?

irakuríe. Tira... irakurle edo, 
etxean hiruzpaiau titu lu  dituzten 
irakurle horietako bat. Zaletasunak 
eraginez baino, sentimentuzko arra- 
zoiez baliatuz, edo-ta zer esanaga- 
t ik  euskal liburu bat erosten duen 
Irakurlea Behar bada, eta adibidez, 
«Marca» egunerokoaren irakuríe 
amorratu bat baino gehiago aur- 
kituko lizateke «Cuadernos para el 
Dialogo» irakurri ezinean. Ez da 
ez dena irakurten jakitea. Gaur-ek 
moldatu duen bezalako estudio ba
tek bere kondizionamenduak ditu.

Ohizko irakuríe. Gaitua eta zer- 
tan ari dakiena. Era horretako kri- 
tika bat egiteko gauza dena. Ho- 
nela bada (eta agian ez bada ere) 
seguru nago euskal aldizkari ba- 
teren baten harpidedun izango de- 
la, eta egungo euskalgintzaren be
rri jakingo duela. Beraz, ez dut 
inolaz ere ulertzen ñola Jo du Sin
tonia bezalako sail batera, ona de- 
larík ez aukerakoena, beste asko 
aproposagorik dagoela gainera. Gu
re albistariak ez du bere jokaera 
honekin kritika positibu bat egi
ten, alderantziz, gauzak nahasi bai
zik, ez dakit jakinezta edo... asmo 
gaiztoz.

Eta amaitzeko, erdaraz euskara- 
ren problemak konpondu nahia mo- 
aaz pasata dago Larramendi eta 
Astarloa zerura igo zirenetik. Jaun 
ezezagun eta honegatik estlmaga- 
rriagoa den hori elkarrizketa ba- 
tetara inbitatzen dut, berak nahia- 
go duen edozein euskal puúikazio- 
tan elkarrekin harremanak izan di
tzagun. Seguru nago zer esan eta 
zer eskaini asko duela. Baina. de
na den, orain eta betl, gauza bat 
dago garbi, alegia, ekintzan dugula 
demostraziorik onena».

Irakurleak epai beza orain. idaz- 
ki honetan «términos no publica- 
bles» dagoenik. «Begui-be[arrí»ren 
irakuHeei ez zitzaiela gustatuko? 
Bai, izan daiteke. Baina horrek bes- 
te  izen bat du. Bestalde, itxura 
denez, zenbait gauza aipatzeko gaz- 
telania ez déla nahikoa entzuteak 
ere, belarriko mina sortzen du er
daraz idatzi ohi duten zenbait eus
kal idazleren artean.

«Begui-belarri» jaunak haserrea 
sumatzen du aipatutako Ierro ho- 
rietan. Ba dirudi, begiak eta bela- 
rriak ezezik, zudurra ere fina due
la. Hala ere erabat moteldu bidé 
zitzaion kontrako iritz ia zenean.

Ez zaigu ez ezertxo ere gustatu 
«Begui-beíarrí»ren Jokoa. Txarre- 
nean ere, erantzuna ez argitara- 
tzea pentsatu zuenean, hobe zuen 
aipamenik nahiz iritz i pertsonalik 
ez ematea. Honela gauzak gehiago 
nahastatu ditu. Bere irakuHeek ba 
dakite orain bi talde daudela. Alde 
batetatik, «euzkerazaleak», euskaraz 
otoitz egiten dutenak, euskararen 
etorkizunaz arduratzen direnak, ha- 
serrerik gabe elkarrizketarako pres- 
tatzen direnak. Bestetatik, mordoi- 
lo zaleak, euskara izorratu nahi 
dutenak, estremistak, «términos no 
publicables» delakoetan mintzatzen 
direnak, inon tok irik  ez dutenak.

LIBURUAK

— Jaso dugu A ita  Donostia (ez 
Donosti, Donosty, José Maria, bes* 
te  bat da) zenaren musika lanak 
biltzen dituen sortako IXgarren. 
alea. «Larre gorrian» deritza azken 
ale honi. A ita  Jorge Riezu-ren zik 
zendaritzaren pean, Nafarroako Le* 
karozen argitaratua.

Guztiz 52 kanta biltzen ditu ale 
honek. Amodiozkoak, sehaskakoak, 
umeenak, artzainenak etab. Batzuk 
oso ezagunak, alegia, «Ikusten du
zu», «Binbilí bonbolo», «Uso xuria», 
«Eíizatikan konbcnturaño» eta bes* 
te. Elissanburu, Oxobi, A ita  Donos* 
tiarenak berarenak ere zenbait, bai
na batez ere, Nafarroan, Baztanen, 
beronek bildutako kanta herríkoiak.

Sorta po lita Lekarozen presta- 
tzen ari diren hau. Musika eta fol
klore zaieentzat ezezik, bai eta gu* 
raso eta euskaidun soilarentzat ere.

— Luis de Castresana idazie bil- 
botarrak «Vida y  obra de iparra- 
guirre» deritzan bere azken libu
rua eskaini digu.

Itxura duenez baino laburragoa 
den liburu honek (360 orri ditu 
eta ehundaka bakarrik dira biblio- 
grafiarí dagokionak) ez dio behar 
bada aportazio handirik eskaintko 
Arrillaga («Todo Io que se ha es
rito  sobre Iparraguirre») eta Sala- 
berriaren («El últim o bardo») la- 
nak ezagutzen dituen irakurleari. 
Dena den. azken hau baino zeha- 
tzago eta hedatuagoa da, eta, zer 
esanik ez, Arrillagarena baino as- 
koz ere irakurterrazagoa.

Irakuríe soilak garen aldetik, ez 
diogu, ez dizalokegu, nuts edo 
oker nabaririk aurkitzen, hala eta 
guztiz ere, «Gemikako Arbola» 
Iparragirre ala Altunarena den ez- 
tabaidetan, Manterolaren zita bat 
islldu egiten du, edo hobeto esan 
moztu egiten du, ez ba it da zita 
osoarekin balíatzen. Honetaz bitara 
pentsa dezakegu, hots. Castresa- 
nak isildu egin du berak probatu 
nahi duen Iparragirreren eglletasu- 
naren aurkako zita, edo ez du 1878 
urteko Manterolaren «Cancionero» 
ospetsua eskutan erablli.

Castresanak behin eta berriz, 
ehundaka aldiz, «bertsolarí» deritza 
Urretxuako semearl. Diskutigarria 
lizateke deitura horí, eta agian, 
premia gabekoa ere. Hala ere, er
dal irakurlegoak, zehatz mehatz 
bertsolarí bat zer den ez dakien ira
kurleak, okerreko rítzl batez jabe- 
tuko delakoan gaude liburu hau 
déla eta.

Bestalde, liburuaren barrena na
hiko ondo agertzen zaigu Iparra- 
girreren pertsonala, bai eta harén 
abertzaletasuna edo-ta euskaltzale- 
tasuna behinik behin. Pertsonaia 
berak eta bere euskal obra uga- 
riak. aski merezigarri bihurtzen du
te  liburu hau Euskal Herriko es- 
pektadore den Espainlako irakurle- 
goarentzat.

Liburuaren mamiaren balioaren 
at, egilea, Luis de Castresana nos
ki, Espainiako «Premio Nacional de 
Literatura» mailako idazlea delarik, 
beldurrik gabe esan dezakegu, Eus
kal Literatura hauzokoen hainako 
malla kualitatibo batetan dugula.

VIDA Y OBRA DE IPARRAGUI
RRE. Luis de Castresana. La Gran 
Enciclopedia Vasca. Bilbao, 1971.
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M U N DU AN Z E H A R
fíUMANIA-YUGOSLAVIA

Egun hauetan Tito Yugoslaviako buruzagiak eta Ceausescu Rumnia- 
koak elkarrizketa bereziak Izan dituzte. Bi estadu honen arteko arre- 
tnanak estuak direla aspaldidanik dagoen gauza da. Munduko egoera, 
batez ere Europakoa eta bi estaduen arteko arazoak aztertu ornen dituzte.

Europa osoa zaintzeko elkargo berri baten aide Rumania batipat oso 
gogotsu azaldu da. Rusiak berak azken aidi honetan gogoz nahi duana, 
elkargo bori sortzea da. Rusiaren eta Rumaniaren elburuak ez dirá ordea 
berdiñak. Baina besterik gertatzen da Rumania eta Yugoslavia arteko 
grremanetan. 81 estadu hauek ain zuzen, beren buruaren ¡abe azaldu 
nahi izan dute Rusiarekiko arremanetan. A rrisku ederrlk ere Igaro dute. 
Txekoslobakiari gertatu zitzaion gauza bera pasatzeko arriskuan egon 
da Rumania aurtengo udaran. Yugoslabakiak berak ere ikusi zituan be- 
reak eta bai Stallnen garaian eta oraintsu ere Titok itzaidi batean bere 
lurraldeak gudaren bidez zaintzeko prest dagoela adierazi du. Warso- 
viako gudarostea beldur ziren bi buruzagiak, gudu mugimentuak egiten 
ari zelarik.

Horregatik ezin bestekoa zalete elkartzea eta elkarri laguntzea. He- 
mendik aurrera ekonomia eta komerzio arremanak ugariagoak izango 
dirá bi estaduen artean. Dänen beharra ¡zango dute.

RUMANIA-FRANTZIA

Erdal estaduekiko arremanetan arduradun den Rumaniako Manescu 
ministroa Frantzian izan da. Hemen ere gala berdina izan da: Europa 
zaintzeko elkargo berriaren beharra, ain zuzen. Rumania ez dago berez 
geidirik. Europako mendabai eta eguzki aldeko estaduek pakea nahi 
badute bahintzat, loturak geroz eta estuagoak Izan behar dituzte. Men- 
debaleko zenbait estaduek Rusiarekin nahi izaten ditu Europako arazoak 
erabaki. Joera honen aurka dago Rumania. Blokeen politlkaren aurka, 
dago. DIrudienez, eginkizun honetan Frantziaren laguntza izango du. Az
tertu dituzten puntuetan nobatit bat zetozen.

FRANTZIA-ALEMANIA

Rumaniako minisroak aldegin bezain laster, mendabaleko Alemania- 
ren erbesteko arazoetarako arduaraduna Scheel ere izan da Parisen. 
Brandt eta Pompidou Izan ere elkar ikusteko asmotan dira. Ikustaidi 
hori prestatu beharra zegoan. DIru arazoak bide direla. azken aldi ho
netan. eztabaida gogorrik izan da b i estaduenartean.

Ekaitza baretuz dl¡oa. Ala eta guztiz, Scheel ¡aunak adierazi duanez, 
oraindlk estatu biek, Iritz í desberdlñetan arkitzen dira.

Eztabaida honetan, nere irltzlz, sakonean, arazo hau dago; Europako 
Ekonomia Elkargoaren (C.E.E.) buru ñor izango dan, alegia. Orain arte 
Frantzia izan da. Alemania ordea gero eta Indartsuago azaitzen da ez 
ekonomia arazoetan bakarrik, bai polltlkako arazoetan ere. Politika mai- 
lien Brandt ausart azaldu da Rusiarekin. Eguzki aldeko Alemanlarekin. 
Poinonlarekin eta Berlingo arazoekín ¡okatu duan bezela fokatzeak izen 
aundia eman dio.

Mendableko Alemania Brandt bide dala bere buruaren ¡abe izatera 
íiitx i da. Brandtek beldurrik gabe azaitzen du bere Irftzla. Askotan Iritz l 
hori frantziarenzaz ez dator bat. Jokos beraz horretan datza: ñor galllen 
atera. alegla. Bakoltzak berearf eitzen dio. BInbItartean Europako elkargo 
ekonomikoa — C.E.E.—  galdirik dago. Europaz ¡endea asko mintzatzen 
da bakoitzaren interesen alde, datorren neurrian. Bat bederaren Intere- 
setarako onda ez badator, orduan berehala ahazten dira egirtdako Itzaidi 
polHak. DIru arazoa dalata sortu den eztabidak. Europa —C.E.E.—  asera 
batetan dagoela ederki adierazten du.

ALEMANIA-SPD

Joan zan astean, sozialista deritzan Alemanlako alderdiak, urterò  
izan ohi duan biltzar nagusla egin du. A lderdi honen buruzagi Brandt 
¡aúna da. Alderdiaren ezker ¡oerak bere asmoak aurrera ateratzeko bo- 
rroka gcgor egin du. Puntu batzutan Irabazle ere atera da. Ala ere 
borroka honek honek ez d io ezertxo ere eragin Brandt ¡aunari. Lehen 
baino indartsuago atera déla biltzarra bukatzean, esan diteke. Balna zo- 
ritxarrez langlllearl buruz oso gutxi itzegin da, EzkerrarI, benetako so- 
ziallsta ezkerrari axola zaízklon arazo gutxi aztertu da.

Eta horra biltzarra bukatu eta bihamonean huelga 500.000 m illa lan- 
gilleren huelga Alemanian sorturik. Brandtek bere ametsetatik lurrera 
¡etxi beharko du. ortz i urtez gero ez da Alemanian horrelako lan huel- 
garik izan.

Huelga honek adierazten duenez, Alemaniako bizimodua garestitzen 
ari da; dena goratuz di¡oa. Sindikatoek 90-11 ¡ornalak ¡asotzea eskatzen 
dute, eta honi gogor eiduko diotela adierazi dute. Baina ez pentsa A le
manian sozial a ldetik aldakuntza sakonik izango denik. Sindikatoek sor- 
tuko dute beren asmoak aurrera ateratzea eta gauza hor geldituko da.

Déla déla huelga honek Europako ekonomiaren egoera zerbait adie
razten du.

Lan gabezia gehituz di¡oa, bizimodua garestitzen ari da, ekonomia 
moldatzen ari da. Iparamerikaren posturak ondoren gogorrak dakazki. 
Brandtek bakarrik ez d itu buruausteak. Munduko beste estaduk ere be- 
reak badituzte. Aste honetan bliduko dirán munduko amar estadu in- 
dartsuek zer erabakiko duten izango du ere bere garrantzia.

nALIA-SINDIKATOAK

Itallako slndlkatoak elkartzeko bakarrik ez batzeko bideak baizik egi
ten arl dirá. Iru sindikato dirá ain zuzen elkartuko: C.G.I.L. (2,5-3,5 
mllloi bazkide dltun hauetatlk 90-60 komunistak dirá), C.I.S.L. (1,5-2,5 
milfoi bazkide ditu. Gehienak kristau demokratak dirá), eta U.I.L. (800.000 
milla bat bazkide du. Gehienak sozial demokratak dirá. Iru  sindikato 
hauetako buruzagiek txosten bat azaldu dute. Datorren urtean. urrlan 
edo otsaillean sortuko da sindikato berria. Hu honela Ikusirik, denok 
poztu behar gendukeala deritzat. Ala ere, erakunde berri hau irauitzerako 
tresna ala nolabalteko eidakuntzak sorturik sitem ari eitzeko tresna izan
go dan galde egin gabe ezin nindeke galdl.

HANOI-PEKIN

Txina eta Ipar-Vietnamen arteko arremanak txartuz zi¡oazela esanda- 
Ifoek bat baino gehiago bada. Ipar-VIetnamengo lehendakarlak egun hau
etan Pekinera egin duan ¡kustaldla aski da. esaldl hori egla ez dala 
Ikusteko.

Izugarrizko arrera egin omen zalo. Txinatarrek oraindlk ez ornen dlote  
beste iñorl honelako arrerarlk egin.

Zer esanahi du Ipar-Vietnamengo lehendakariaren ikustaidi honek? 
Txlnatarrak eta Ipar-Amerrikatarrak egun gutxi barru bliduko dira berríro  

Nixonen Ikustaldla pestatzeko. Arazoaren kakoa hemen dagoala nik 
^ste. Txinarrek eta Vietnamlarrek gauzak elkarrekin eratu nahi dituzte.^ 
^untsean bakarrik ez azaitzeko gauzetan ere blek bat datoz. Hori argi

iiiiiiitii;  m i l i  i m i i  ío ii i i i i i í i i
B en g la la  b iek  e rd ib itzen  d itu z ten  

m ugek, egunero  sa la tz e n  d u te  Ben* 
g:ala*ko h e r r i ta r r e i  eg iten  za ien  m a- 
k u rk eria . G izonezko e ta  em akum ez- 
ko. g azte  e ta  z ah a r, h iru ro g ei t a  
am ab o st m iltoe b iz tan le  d itu e n  He* 
r r i  honek , iñ u n g o  itx a ro p en ik  ga
be, gosea, g e rra , odo la  e ta  herio- 
tza  b esterik  ez d u te la  izango, ikus
te n  du te . B a tzu ek  m u g e ta ra iñ o  el- 
du  d ira . Ez a lfe rr ík !  M uga p a sa  
o n d iren  h ilob ia  b esterik  au rk itu k o  
o te  d u te?

M uga h o rie ta n  b e r ta n  dab iltz  
In d ia  e ta  P a k is ta n g o  e jerz itoak . 
B iak  b e ren  a g in ta r ie n  in te re sak  
b a b es tu  n a h ir ik , a rra z o i fran k o  
a u rk itze n  d u te  b e n g a la ta rre k  he- 
r io tz c ra  e ram ate k o  edo  h a ie i zor 
z a ien  lag u n tz a  nkatzeko . T a r te a n  
d ag o en a  BENGALA da . H e ritz  m i- 
ñez, be re  b iz itza ren  p u n t ta  hori 
e to rk izu n e rak o  gorde e ta  g e r tu  na- 
hiz, izku tuko  b o rro k an  s a r tu  d a ; 
b a in a  be re  sem eek ez d a te  bide 
b e rd iñ e tik  jo , ez b a it  da toa  b a t  so* 
uzio-bideetan.

A B E R R IA R E N  ALDEKO 
IRAÜ LTZA

B engala-ko  S o rta ld e -a ld e rd i h a s ,  
b e re  e rlijio a g a ítik  (m u slm a n a ), P a - 
k ís tan -e ra  lo to  zu ten . C ^roztik , 
b e r ta n  g e ld ita  z iren  h ín d u ta r re n  
I n d ia r ^ ik o  za le ta su n a  sa ia tu az  
e ta  b e rta k e  m osu lznanen  a r te a n  
ha lek iko  g o rro to a  p iz tuaz, oso erra* 
za  g e r ta  z itzaion  P a k is ta n g o  in- 
p e ria lis ta -ta ld ea ri, B en g a la rcn  as- 
k a ta so n  izpi tx ik ie n a  e re  itto tzea . 
H a la . 1947, 1962 e ta  1964 u r te e ta n .

B a in a  a u r te n  g au zak  ez d ira  ber* 
d in  ta ju tu  e ta  P a k is ta n g o  ag in ta -  
riek  e re  oso a r r í tu r ik  g e ld ita  d ira  
b e n g a la ta rre n  e lk a r ta su n a  e ta  a o r-  
k a  eg iteko  gogoa n t^ n a h ik o  ez ze
la  ik u stean . B e n g a la ta r re n  a rte k o  
e lk a r ta su n  h o rren  eragiU e n ag n sía  
S h e ik a  M a p b a r R a h m a n  izan  da . 
B eronek  irab az i z ita e n  askeneko  
a a te sk u n d ea k  A w am i E lk a r tea ren  
bidez e ta  b e rak  a ld a r r ik a ta  zaen  
B en g a la ren  n o r ta s im  pcrfitikoa. He- 
r r la , bere  a g in d u e ta ra  j a r r í  zen, 
P a k is tan g o  e je rz ito ak  e sp e tx e ra tu  
zuen  a rt« .

A w am i E lk a rtea k  ex zoen  egitu- 
r a  sendorik  o in a rr i bezala. D enda- 
rí, sa lerosle  tx ik i e ta  l ib « u i  p ro fe- 
sioe tako  gizonez osa  tu a  zen, Ho
rre g a tik  g e r ta tu  zaio  a ln  zaila, P a 
k is tan g o  e je rz ito  zapaltzaiU earí 
au rp eg i em atea , G au rk o  eg oerari 
e ran tzu tek o , n a r ru ts ik  g e ld itu  d a  
e ta  e ra tu  b e rri  d u e n  ixilpeko go- 
b e m u a , B en g alak o  beste  ab ertza - 
le  in d a rre n  ir itz iak  o n a r tu  beha- 
r r e a n  dago.

C ASTRO -REN JO ER A K O A K  
ETA P.CJ*.

B e n g a la  a sk a tu a re n  a ld e  fusilak  
a r tu  d itu z ten e n  a r te a n , e rak u n d e- 
-eza n a b a rm e n a  d a . P a k is tan g o  
e je rz ito a ri b u ru  egiteko, a rm a  ba i
ñ o  gizon g eh iago  d ag o  e ta  asko 
zai daude, e tsa ie i no iz  a rra p a tu k o  
b e h a r  d iren  a m a k . G u d a ri-ta ld e a k  
oso b a n a tu r ik  d ab iltz  e ta  bere  zen- 
tzu  p o litikoa  eg iteke. E ^ k ie n a k ,  le- 
h e n  B engalako  c je rz ito an  ib illi zi- 
re n a k  d ira  ego k ien ak ; g e h ien b a t 
Aw am i E lk a r tea ren  a g in te a  o n a r-  
tzen  d u te . B este tik , N.A.P. izeneko 
a ld e rd ia  izango  da , e ra k u n d e  m ai- 
lan , a b e rr i-a sk a ta su n a re n  a ldeko  
bo rro k a  egokienik  em an  dezakeajia .

N. A. P . e rak u n d e a , P e n d ja b is  
e tn ia  n a g u s ia re n  a u i^ a k o  e tn ia  gu- 
z ie tan  o in a rr itz e n  zen. B ere  ekin- 
tz a  P a k is tan g o  bi iu rra ld e e ta n  ja r -  
d u te n  zan. N.A.P. e lk a r te a  aber-

Orduk zai pasa ondoren, ehun gramo arroz 
Zenbatek ikusiko du askatasun-eguna?

tz a le  beza la  ag ertzen  d a ;  b enga
la ta r r e n  a b e rtz a le ta sn n e a n  tin k o  
o in a rr itz e n  d a  e ta  b e r ta k o  P .C je n  
e lb u ru ak  g a ltzes ten  ez b a d ito  ere, 
ez d u te  m a rx is ta  a n tz e a n  a g e r tu  
u ahL  D a n a  d a la , b e r r ia re n  aber- 
tz a le ta su n a r i  gogor e ld a  d io te  e ta  
P a k is ta n  a ld e a n  e re  la n  a u n d ia  
eg iten  a r i  d irá .

B engalako  P .C .ak  b e rriz , n a h ia  
e ta  X.AJ*.ek b a in o  ek in tza-b id eak  
gu tx iag o  u r r a ta  izan , o n d o  a le r ta  
d u  a b e rr i-a ra z a re n  e sa n n a h ia  e ta  
b e r r ia re n  begi o n a  ja so  du.

M OAZALEEN M A K U R K E R L l

N a x a lita  Izenez ezag n tzen  d iren  
znaozale ta ld e a k  izan  d irá  ab ertza - 
leen  e lk a r te a n  s a r ta  gabe  g e ld ita  
d iren  b a k a rra k . B a n ak a k o  gogor- 
ke ria  e rab ilia z  e ta  h e r r ia k  borro- 
k a n  t a r t e  h a r tz e n  zuen  edo ez iku- 
si gabe, lu r ra re n  b a n a k e ta  lem a 
b eza la  h a r tu r lk  zeb iltzela , e ld n  
zaie egoera  b e rria . L u rra re n  eska* 
e ra  beste  e sk aera  h e rrik o ie ta tik  ba- 
k a r tu a z , P a k is ta n g o  in p e ria lis ten  
jo k ab id ea  d a ra m a te .

B e n g a la ta rre k  b e ren  a sk a ta su n a -  
re n  a ld e  d a ra m a te n  b o rro k a  P a k is 
ta n  e ta  B en g a lak o  ts :ak u rren  a r 
tek o  b o rro k a  b es te rik  ez om en d a  
h a u e n tz a t.  H a in  ezag u n a  d en  bes
te  e s tra te j i  h a u  p ro  p o sa  tzen  du te  
b i ta r te a n :  ‘‘...g u re  eg ln k izo n a , kla- 
se a re n  e tsa i guzien  a u rk a  b m ro k a  
e g ite a  da . A w am i E lk a r te a  dugu  
e ts a ir ik  n ag u sien a . K lase -E Ik arta - 
su n a  lo r tu  b e h a r  d u g u ...”.

H e rri b a te n  a sk a ta s tm era k o  ega
r r ia  u le r tu  ezin ik , b ide  b a z te rre an

g a ld u a k  g e ld itu  d ira . B este tik , ab er- 
tza le  g u d a rie n  a rm a k , tx a lu p a k  
e ta  ja n a r ia k  la p u rtz e n  a s i  d irene- 
tik , gog o rk eria  b e ren  a u rk a  joka- 
tz e n  a s i d a  e ta  B en g alak o  e tsa i 
b eza la  jo tzen  d ira . B e n g a lan  e tsa i- 
tz a t  h a r to a k  izan ik , znaozaeak 
B en g alak o  p o litlk a re n  sa ile an  e to r- 
k izu n ik  gabe g d d i iu  d ira .

In d iak o  m aozaleak  e re  B en g a la 
ko b o rro k a  irau ltza ile a  a n a ia z -a r-  
tek o  b o rro k a  b a te k in  n a h a s te a n , 
b e ren  o n d am en  ptrfitikoa izenpe* 
tze ra  d ijoazte .

Z O R l G A IZ T O K O  B O R R O K A  
HAU M O ZTU  BEH A R R A

E goera  a x a le tik  ikusi ond<M‘en, 
h em en d ik  u r te  g u tx i b a tz a ta ra  
B en g ala  be re  e s ta d u a re n  ja b e  iz a n 
go d é la  z ih u r e san  da itek e .

B a in a  B en g alak o  a sk a ta su n a , hi- 
ru ro g ei t a  a m a b o st h e r r i ta r r e n tz a t  
a la  ogei t a  a m a b o s t m ilo e n tz a t 
izango  o te  d a?

G énév-eko ja k in tsu a k  d io tenea, 
o g e ita m a r m illoe gizon gosez h ií 
da itezk e  u r te  h o n e n  bu k aerak o . 
Oso zaila  ik u s te n  d a  I n d ia  ta  P a - 
k is ta n e n  a r te k o  g e rra , b a in a  bo rì 
so rtzen  b a d a , n o ia  e ran tzu n g o  dio- 
te  bertak o ek ?

H a u n d ien  e sk u e ta n  dago  In d ia r i  
a la k o  g e rra n  sa r tz e n  g a le raz tea . 
B a in a , zerg a itik  E u ro p a , A m erika  
e ta  A siako  h a u n d ie k  sa ltz en  diz- 
k io te  a rm a k  P a k is ta n e r!?

B ere  csk u b id eak  za in d u  n a h i  d i
tu e n  H erria , b a k a rr ik  b e rriro ...

D. IZA

M I T X E I L E I N A
BITXITEGIA • ERLOJUTEGIA

Euskaldunak eskatu salneurriak (deskuentoa)
Avda. de Francia, 1 
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Ä x I S c L  O P E a K
JATONTZI TA MAI • TRESNAK

Victor Pradera. 2 
Urrutizkiña; 425700 D O N O S T I

erakusten du, Ikustaidi honek. Orain arte Hanolk Nixonen ikustaldla de
lata. ez du bere Iritz irik  azaldu. Bestaldu ¡okatu du Iparkoreak. Hauek 
oso begi honez, Ikusten dute Ikustaidi hori, eta b lldurrik  gabe esan ere 
esan aute beren iritz ia  zer den. Izan ere Iparkoreak eta Kanboyak ba- 
Upat Txinaren laguntza dute. Beraz Maoren edozein erabakl. Onartu 
beharra daukate.

Ipar Vietnamenaren egoera ordea ez da berdma. Estadu honek Ru
siaren eta Txinaren laguntza artzen du. Blekin ondo konpondu beharra 
dauka. BIen beharra dauka. Beraz. ¡aklñlk Nixonen ikustaldla Rusiak 
begi onez ez zuala ikusten, ezin zuen Ikustaidi hori goratu Ruslarl min 
eman gabe.

Biderik egoklena ezer ez esatea zen. Horise egin zuan. Ipar Vleta- 
namìak ordea bere gogoka zein duan ala ez azaitzen du. Txina Asiako 
borrokan garallle atera da. Rusiak geroz eta eragin gutxiago du. Chu- 
-en-laìren ¡okabideak beren frutue ematen a ri da. Zer gertatuko ote  
den Lin Piaok Irabazì bah?

Juan ELUSTONDO

ERAMAN - EKARRfrak« 

AGENCIA

Transportes A L E

W CKAL IRRATSAIOAK 

ERfli GUZTIRAKO

UrruttaklAtk: 421369 - 42772t 

Ip m g u irm ,  8 • DONOSTIA



K U L t U r A  g A i A k

^  ESAERA ZAHARRAK ^
G -ez asten diranak

Gaitzak ere salduko lituzke zurrut truke. (AN. 
Arruazu).

— oOo^~
Gauean parrandan; egunez lo-gure (G. Oñate). 

—oOo—
Gariek. bere burue ebakiazten du. (G. Gaintza). 

Noìz eldu (ondu), begira baitu ¡abea.
— oOo~~~

Gatzan dine eztegu egiten. (G. Gaintza). Irabazi 
urria dutenena.

— oOo^~
Gero dionak; bega, dio. (AN. Auza).

— oOo—
Gabian parrandanta, egunez logure. 
etzera maite ori, osasune-gure. (G. c.).

— oOo—
Gauean parrandan 
goizean lo-gure?
Uste baduk ere
ez nauk ire  gure (G. Azkoitia).

— oOo—
Gazte edo zar,
beti Zumayar. G. Zumaya).

Gabea. motz (laburdi). Ezer ez daukana, esku- 
-zabai ezin izan.

— oOo-~
Gizonak gizona billatzen du. (AN. Larraun). Zin- 

tzoak zintzoakin nai du.

Gloriana egin du. Ta putrina egin du. (G. Andoain). 
Lertzeko aiña jan du. esateko.

— oOo—7
Goseak dagonarentzat, arto otza ona. (AN. Basa- 

burua).
— oOo—

Goiz etzin,
berandu ¡eiki;
beranduago lanera,
berriz ere ezta faltako
ogi tx ik ia  maiera. (AN. Braso).

— oOo—
Goiz ¡eiki. goiz gosetu:
Berandu ¡aiki, berandu gosetu. (AN. UItzama).

Goza-mizkek galdue daukie. (AN. Madoz). Goza- 
garri gelegiz aurra gaxo.

Gu allaatzen geran guzik. badue ankan bat ma- 
kurre. (AN. Betelu). Ez laguntzeko aitzekien bat ba- 
dute, esateko. _ o O

— Gaur non intzen agis? —Ogis iñon ez; artoz, 
txertxaien etxian. (AN. UItzama).

Galztoz-gaizto; nekez arkituko da asto galztogorik. 
(AN. Baztan).

— oOo—
Gustoko. lekuan. aldapaik ez. (AN. Unanua). 

—oOo~~
Gabak begia beitz. Gabea beitzago. (G. Orexa). 

~^oOo—~
Gazta zarrai arra bezala. darlo gezurra. (An. Leitza).

Gezurrek, ankak motzak. (AN. Areso). Gezurtla. 
anka-makurre baiña lenago arrapatzen duk. (AN. Ma
doz).

— Gizan zuzena a l da? 
aidea. (AN. Areso).

-Bai; auntzaren adarraren

Garrontz ta Olano. biek ermano: Gorrantzen ar- 
tzeko? bere burue gaitzeko. (AN. UItzama).

Gari ona kutxatik saitzen da. (AN. Unanua). Gauza 
ona, plazara gabe saitzen da; eta neskatx ona bere 
etxean billatzen.

Gabea, erdi mantenu. (AN. Lizarraga). Gabea, maiz 
gose.

Giltxaurrak urrunera beti beteak; ondora gan-ta 
batere. (AN. Baztan).

Gaur egin ditekena bìarko ez utzi. (AN. Araiz). 
Edozein egitekoz esaten da.

Gaiztoarl bì belakin argi egin bear zaio. (AN. 
Araiz). Alakoakin kontu!

Gizon ederrak askotan 
Ofizioa yokuan, 
okasioa besterik ezta. 
bera dabilien lekuan; 
andreak d itu  kulpa guziak

itzikan esandakoan. (AN. Arese).
—̂oOa—

Xinguli-mangulu:
Gure aurra nonga?
Ona bada, guretako;
Gaixtaa bada, kanporako 
T tu rru ttl (AN. UItzama).

Aurrari abesteko, Larrain- 
tzaren btldua.

— oOo—
Gaztearen burue. ariñe;
bañan burle egitea, gaizki egiñe. (AN. Areso).

Gazteak seguro ta zarrak eskapaik ez. (AN. Araiz). 
II bearra.

— oOo—
Goiz garrí, A rrats íttu rri. (ANAraiz).

— oOo-~
Garaiez di¡oaz garaiek. (G. Zegama). Bizia igeska 

dijoa, esateko.

Gizon taberna-zalea, etxe galytzalea. (AN. Areso 
ta Oskoz).

—oOo—
Gizetxarra plazan. ezagun da trazan. (AN. UItza

ma]. Ñor dan bakoitza, plazan agertzen.

Guk bear dugulaik. ubaldean eztuk urik. (AN. Es- 
teribar). Gu beartu ezkeroz, itsasaan ere ez lltzake 
urik izaen. (AN. Larraun).

Goseak daganak, begia eme. (AN. Madoz).
— oOo—

Goiz ¡eki? Gaíz gose.
Berandu ¡eki? loz ase. (AN. Osakar).

—aOo—~
Billen; biar hillen,
etzi ehortziren.
etzidamun ahutziren. (Landarretxe), euskaitzainak 

erakutsia).
— oOo—

Gaua bezain ilun (Elizalde Apaizak emana). (La- 
purdi).

— oOa—
Gure etxeka andría nango,
gure aidiak anga. (AN. Eugi).

—̂ O ^ —
Gatza suan bezala ¡rakiten yarri da. (AN. Baztan). 

Gatza surtan bota-te bezala da. (AN. Baztan).

Gañak eman dizka neskamiari. ta ontsunak ¡an diz- 
ka. (G. Ondragon). A te guziak zabalik utzi, ta guzia 
ostu.

—oOa—
Goldaratz, asko jan-da lana latz. (AN. Larraun).

— aOo—
Galán zerue ta beian lurre. (AN. Uítzi). Bear go- 

rrian dagoanaz esana.

Goiz garrí: arratseka aize edo euri. (AN. Ezkurra). 
Goiz gorri: aize edo euri. (AN. Baztan). - 

—oOo—-
Goiz gorritsu: arrats ebítsu. (G. Toíosa).

—oOo—
Guardasol txikík. bi ezin estall. (AN. Labaien). 

Txapel batekin bi buru ezin estali. (AN. Lizarraga). 
—̂ O o—

Gaikaak eta bekaak ibílll. (G. Ikaztegieta). Guziak 
nasten ditunaz.

——0 O&—
Gaur San Estebantxe: emetik aurrera lenaltxe. (G. 

Aretxabaleta).

Gogozko bidean nekerík ez... (AN. Gaintza). Atse- 
gín zaigunerako beti prest, bezala.

Garaiek díjoaz garaiek. (G. Zegama). Azkar díjoaz 
gure egunek, bezala).

—̂ O o —
Goseak dagaanarentzat ag i beitzik ezta. (AN. Ma

doz).

Goiz bazen, berandu bazen. garizuma negu zen. 
(AN. Irañeta).

^^oOo—~
Gauza bere denbaran: arbi erría abenduan. (G. As- 

tigarraga).
—

— Gaitzak? — aíuegin zían dendariak. — Gaitzak? 
estutxo gerrian  — esanik, zorduna zarra igesi ¡oan zi
tzaion.

Intza’r  Damaso An.

G O G O Z K O E N A

Andima Ibinagabeitia saria
Poz a u n d iz  ja k in  deiru, An

d im a  Ib in ag a iK itia  s a r ia  au r- 
te n , L U IS  E G IA  REZOLA, 
a p a iz  ja u u a k  irab az i duala. 
A paiza  to lo sa rra  e ta  A m eri- 
k e ta n  m ix io lari ibilli e ta  ge
ro, g u re  a r te a n  b e rriro  bizi 
d a ñ a .

Id az le  ja to r r a  z a n a  bage* 
n e ld a n  bere  ib u ru e ta tik , bai
ñ a  o ra in g o an  e ld u  zaio  sa ri 
e d e rra , 1 .0 0 0  do larrek o a , bere  
N E U B R IZ T L ^ (G eom etría ) 
izeneko lib u ru ag atik .

S ari o rrez  g a iñ e ra , beste 
b a t  ere  eske iñ i d io te, 30.000

p eze tak o a  B enanzio  O TA EG I 
ja u n a r i,  b e ro n en  G IZ A  JA - 
K IN TZA  (A ntropolog ía) ize
neko  lib u ru ag a tik . Z orionak  
gu re  laguQ o n a rl, e ta  ja r r a i  
b ide  o rta tik .

E u sk a l-L an ak  s a r i tu a k  iza- 
te a , eu sk e ra ren  a id e  joko 
du. S o rtu  b itez  beste  onelako 
sa rik e tak , e u sk e ra  irabazp ide  
eg iten  badegu , izango  d a  eus- 
k a l-sa iü ean  lang ílle rik  ask o ; 
e ta  sa ríak  au n d iag o  ta  gure- 
tz a t  obe.

A m illaitz

H  lililí
( M U  nmi
iiiSy ce. B.)

Amaika aldiz ¡oan izan gera po- 
zik Ondarrabi aidera, ango adiski- 
de leialekin biltzeko asmotan. Amai
ka aldiz sartu degù ¡atardu anda- 
ren maai-ingururik gozoena, elka- 
rren esan eta giraarekin.

Azkenengo asteazkenean, illak 24, 
ez zan arrelako ¡oan pozgarririk 
izan guretzat. Bizi-legeak agintzen 
du gure gain ere. eta ala agertu 
giñan muga aldeko e rri aretan, adis- 
kide aundi baten azken-agurra ikus- 
tera.

Arratsaldeka zazpietan ziran Ule- 
tak, eta eguraldia gure biotzetako 
naigabez eta egundoko etur-aizez 
míndua generaman. A inbeste urte- 
tan. euskal-olerkari bikain izandaka 
laguna illa  baitzan. Ain 'ezaguna be
re izenarde •SATARKA^z.

Euskal-arlaan. nark ez du sarri 
irakurri, Sagartzazutar Klaudioren 
lanen bat, naiz itz lauz, naiz itz  
neurtuz? Alde guzietan aipatua eta 
pazik irakurriak izan ziran beraren 
lanak. Euskerak aren biotzean as- 
pald itik zeukan bere lekua.

Gogoan det oraindik, egun ba
tean, nalaka ¡atordua eta egonaldia 
egin nuan Klaudio berarekin eta 
anen illoba ta idazle dan Xabier 
argiarekin. Ník EGAN aldizkarian, 
nere leenengo bertso askatuak era- 
kutsl-berri nituan eta Satarka oso 
arritu ta zegoen. euskeraz alako 
neurrí gabeko bertsoak íkusita. A r
tean gure olerkaríak. beren neurri 
eta rimatan bakarrik ¡ardunak bai- 
tziran. Nere bertso aldrebesak, be
raz. arritzekoak zituan gure adis- 
kideak.

Egun oiek ¡oan dira gure lagu- 
narentzat. Gaítz luze baten anda
rán, negu g irorik  zitalenean eraman 
du eriatzak Jaunaren etxera. Eta 
beste lagun askoren antzera, gure 
oraitzan bakarrik arkituko degù 
aren glzabídea.

O lerkari garbia eta erreza zan. 
Ez zuan arrokeriarik. Berak esan oí 
zuan beste bertso-erarik egiten ez 
zekiala berak. Barrugirca olerkiz 
betea zeukan eta arek eraginda 
egiten zizkían bere olerkiak Uda- 
berri alaíari, Udazken-tristurari, Txo- 
rí abeslariei, •M a itea ’rl»...

A la ¡oan zaigu, leengo euskal- 
-olerkaríen tankerako azkenengo la
guna. Gaur, besterik ditugu, Sara- 
sala, A restí ta beste erako olerka- 
riok. Satarkak bere eskalako lan- 
g ille  iraun du bere bízi guzían. 
Kanta ezin ala lan zabaldu du eus- 
kal-egunkarí eta aldizkarietan. Bi 
liburu. batez ere, d itu  aipatzekoak: 
TXINPARTAK eta INTZA BEGIETAN.

Ellzan euskerazko meza. Bai kan-

OlertI-eguna Larrean
Urterò bezela, joan dan igandean 

billera ederra egin genduan Zorno 
tza aldean, Karmeldarren LARREA- 
ko etxean, lagun zaarrok. Kristo 
Errege eguna eleizak, eta Euskal- 
-Oferti-Eguna euskal-idazle talde ba- 
tek. A ita Onaindia Xantik bere eten- 
gabeko irriparrez artu gintuan guz- 
tiok.

Meza Nagusia amaiketan, Etxa- 
niztar Nemesiok egunari ta jaiari 
zegokion aurtengo sarituen lanak 
eta izenak jakitera.

Argibide batzuk aurrez eskeiñi 
zlzkigun Aita Onainidiak eta gero 
irik i ziran olerkarien lanak zekaz- 
kiten eskutitzak. Ona emen sari
tuak.

A) LIRIKU-SAiLLEAN.
Sari osoa, Zubikaraitar Agustín, 

ondarruar idazle jatorrak jaso du. 
«Egunkari illunetik> izeneko bere 
lanagatik.

Aipamenak, urrengo idazle auek 
irabazi zituzten:

Loldik, bere «Maitasun bideko 
lau malladi» izeneko lanagatik.

Aurre-Apraiztar Balendiñek bere 
■ Izadiari adi» olerkiagatik.

Muniategitar Sabiñek, bere «Bi- 
zitzeko gogoz» izeneko olerkiagatik.

Aurre-Apraizek berriz, bere «Min- 
bera dago aroa> izeneko olerkia
gatik.

Solozabaldar P.’k, «Sabin» izene
ko olerkiagatik.

Solozabalek berriro, bere «Men- 
dira> izeneko olerkiagatik.

«Zeurea da» ta «Ñor malte», So- 
lozabal berarenak auek ere.

Muniategitar Sabiñek, bere «Leio 
irik i zabalez» olerkiagatik.

Olabeagak, bere «Otoitz atalak» 
izeneko olerkiagatik. 
BERTSO-SAILLEAN

Martin ügarteren «Kurpil Igorra» 
ta Loiditar Fabian apaizaren «Irrin- 
tzi naparra» ¡zan dira sarituak.

Bazl<al-ondoren, bigarren billera 
egiñaz, bukatu genduan gure txo- 
larte gozoa. Eta urrengo urtean ere 
alkar ikusteko ustez, banatu giñan 
gero etxetara abíatuaz.

Etxaníztar Nemesia

ta goxoak erriak eta apaizak es
keiñ i zízkiotenak! B ildur nintzan 
euskera entzunda berriro piztuko 
ote zitzaigun zerraldo barruan.

Gero... eliz-atarian esku-trukea 
ezagun eta senideekin. Eguraldia 
geraago eta atzagoa eta míñagoa. 
Ta gure biotzak laiñope... Bat gu- 
txiagoHI Aren *Maitearen eriotza*. 
•Giraaren beltza» eta beste buru- 
tapenak aidean...

Adiskíde; emen ez zaitugu geia- 
go ikusiko. Goian, zure aurretik 
¡oanak ongietorria egin dízue anez- 
kero. Guk, biotzetan luzaro euki 
nai zaitugu. Bidean kazkabarra dan- 
borra ¡otzen.

Klaudio lagun zaarra. Ikusí arte!!!
Etxaniztar Nemesio

BERTSOLARI-JAI BIKAÑA

m i l l U O  IZJIGIRBE «ZEPUI»
Zanaren Omenez 

Abenduak, 5 1971 Goizeko, 11,30 tan
Donosti’ko Centro (Je Atracción y Turismo eta Tolosa’ko 
Centro de Iniciativas y Turismo deritzaienak antolatua

TOLOSA'KO IPARRAGUIRRE ANTZOKIAN  
BERTSOLARiAK 

Uztapids, Xalbador, Lasarte, Arozamena, Matin, 
Lazkao Txiki, Lizaso, Agirre, Lazkano, 

Garmendia, M itxeiena eta Gorrotxateguí
Gal eta neurrt-emalle íriondo’tar Joxe Mari dala 

Oarra.— Bazkaría »Mesan Idiaquez» dalako ¡atetxean ¡zango da, 
bertsalari guztiekin batean.

Bazkari-txartelak jatetxean bertan jaso litezke



S s k s u - e z i b i d e a
SERGIO BIGATELLO 

Jtzultzailleak:

Juan Goikoetxea S.J.
Jesus Gaztañaga 
Talde teknikoa

ETOR

ETOR liburu etxeak euskal libu
ru berri bat eman digu. Ez nola- 
nahikoa. Liburu ona, liburu prakti- 
koa, askok eta askok irakurri behar 
Juketen liburua. Liburuaren Izenak 
berak dionez, seksoaren hezibidea 
adieraztera ematen da. Itzultzaileek 
hitzaurre bat egin diote liburuari. 
Beste gauza askoren artean hau 
diote:

«Bizia... maitasuna... arremez- 
koa... Orra iru itz mami aundikoak, 
gauza arrigarriak adierazten dituz- 
tenak. Irurak. elkarrekin guziz lo- 
tuak eta irurak eikarren osagarri. 
Bata bestea gabe motz eta erren 
gelditzen diranak, gaiñera.

Argi eta garbi jakin bear ditu- 
zunak, irakurle. zerana zerala; gaz- 
le  orrek, zeure burua ezagutzeko 
eta ezitzeko; guraso zeran orrek, 
berriz, seme-alaber! eziera-bidean 
laguntzeko. Gauzak jakitea bakarrik 
naikoa ez dalarik ere, sakon eta 
garbiro ikasteak on aundia egingo 
dizu.

Giza-gorputzean ez dugu ezer txa- 
rra danik, gure gorputzak ez du 
ezer berez gaizto edo makur da
nik. Ba dakigu, ala ere, jaiotzari 
eta arremezkoari dagozkien zenbait 
gauza izkatatu egin zaizkigula. ixil* 
du eta gorde; ba dakigu, zerbait 
«itsusia eta dabekatua> balitz beze- 
lá artu-erazi zaizkigula».

Ba dirudi gauza hauetan ez da- 
goen gauza itsusirik argi eta garbi 
esaten baitira esateko guztiak. Ordu 
zen! Garrantzirik haundienak dute
nak xehe-xehe eman dizkigute. Zen
bait atalen titu luak ematea aski du
gu: zeluak. ormoiak. gizakumearen 
ernal apalllua. emakumearena bere- 
bat. Jaiotzatik pubertarora. Neska- 
-mutillen arteko artu-emanak. Mas- 
turbazioa. Ernalkuntza. Umaldia: ien- 
dretik umekira. Erditzea. Giza-sek- 
süaren zenbait gaitz eta akats.

Horiek denak eta horrelako beste 
puntu sail haundi-haundi bat uki- 
tzen da llburuan. Batere lotsarik 
gabe, ezertxo ere isildu gabe: argi 
eta garbi. Gauza hauetaz ustez eta 
zerbait genekienok hamaika gauza 
berri Ikasi dugu liburu honetan. Foto 
ederrik ere ez da falta eta liburua 
paper ederrean eta xuhun-xuhun ar- 
gitaraturik dago.

Hizkuntzaren aldetik zerbait esan 
beharrik balitz hauxe esan liteke: 
gipuzkoarrontzat oso argi idatzi edo 
itzuli dutela liburua. Eta egia esan. 
ez zen batere erraza. Guztiok daki
gu, gauzaotan erabiitzen den lexi- 
koa. Midikuen lexikoa. Asko eta as
ko hitz tekniko, dagoen dagoenean 
utzi dute. baina beste asko euske- 
raz eman digute. Hori dena ez bai- 
tago batere gaizki. Gure kunplimen- 
duak merezi dituzte beraz itzultzai
leek. bat eta ETOR liburu etxeak 
ere. Irakurleek berriz. oso mesede- 
garri izango dute liburua. Bai gaz- 
teek bai helduek eta bai zaharski- 
loteek ere. Batetik bestera bitsa 
dariotela dabiltzan konferentzia 
emaileentzat <ere, gisakoa. Guztion- 
tzat, zerbait bakarrik ez asko duen 
liburua baita.

A-B

JOSTUNDEGIA MODISTEGIA

Urbieta. 66 DONOSTIA

Baserrlaren a U e
CUtKAL ETA EM>AL Caja de Ahorros

Municipal de San Sebastián

Banen baneko aziyak 
Ongarri ta abonoak 
Belar Zuloak

Erosi edo berritzeko dlru 
aurreratzea

Baserri. lur-tresnak ta abw

Torelavega'ko Perire joan 
etofrtak

TRANSPORTES

ERAMAN • EKARHWAKO KAMIOI AUNBIAK
Barcelona. Zaragoza, Valanda. Madrid, Oviad«, Qi)ón. 

0 * i> M trtík  egunero:
iruAa, Bilbao, Gaztalz. Jaraz da la Frontara. Cadic. AH- 
canta. Murcia, CartagatM. Granada. Atmaria, Sentandar. 
Valladolid, Zamora, Palanda. Saiamanca-ra.

Aat aan In j aldiz:
Sevilla, Lugo. Corufia. Orena* «ta Vigo ra.

3arratafa Gral. a Hamaol - B.* Ergobla - DOMOfTlA 
Talefonoak: 4M313 ata 459723

ARTE
S I S T I A G A  P A R I S E N

.4sko g au za  b a  du  P arisek . Ba 
d itu  D orre E iffel e ta  Elíseo K an - 
po ak ; b a iñ a  o iek p o s ta le tan  ager- 
tzen  d ira . Askoz ^ u z a  geh iago  ere  
t a  du. G eh ienak , o rdea, b ix ita r i e ta  
tu r is te n  b id ee ta tik  a t  g e ld itzen  di
ra . A uctako  b a t, Z ine-m useoa da. 
M uu d u  guzíak  en tz u n  d i tu  Louvre 
M uscoa e ta  G ioconda. Ez d a k it  iku 
si d itu e n  : b a iñ a  Z ine-m useoa edo 
Z in em ateg ia  —o la  zaio  jen e ra -  
lean —, ez-ezaguna da, e ta  ez d a  
a rritzek o a .

M useo au , d irá n  g u z tie ta n  a u rre -  
tu a  delako. G ero ra , o n en  a n tz e ra , 
n ekoa  d a . E ta  a u rre n a , leh e rJk  sor- 
so r tu  z iren  m u n d u k o  beste  uribu- 
ru e ta n . E ta  a u rre n a , segurki, ber- 
t a r a  b ild u rik  e ta  a r tx iü a tu r ik  dau- 
d en  film ek  b c rd iñ ik  ez du te lako  
n iu n d u au , ez askoz  ez onez.

Z inea zo rb a it a d ie raz tek o  b idea  
bada, ü l.u ru teg i b a t  n a h iz  diskotc- 
gi b a t  euk i b e h a r  d itu d a n  bezelaxe 
euki b e h a r  d u t  film oteg i b a t. O rí 
bere b u ru a ri e san az  asi ze« H en
ry  Langlois. A u rren a , p a r tik u la r  
bezeia asi zen  e ta  gero  estaduko  
m uscolari bezeia. G izon on i eske- 
r ra k  ikus d itzake  n o rn a h ik  film a  
asko  g au r, ja u n  o ri izan  ez ba litz  
g u rc tz a t g a ld u ak  z itezkeneak . O r 
eske in tzen  d izkigu P a risek o  Z inc- 
m ateg i onek  be re  film ak , lib u ru te - 
gi n a h iz  m useo b a tek  bere  o b rak  
eske in tzen  d izk igun  bezelaxe; e ta  
o rre la , gu re  au rre k o e k in  a rtu -em a- 
n e ta n  ja r tz e n  gera , z o rra  d iegun 
e ta  ezag u tu  ez d itu g u n  g u re  a u rre 
koekin . O r dau zk ag u  n a h i  b ad itu g u  
ikasi. T a  guzia  P a risk o  Z inem ate- 
g ia ri zor diogu. Z in em ateg i ori, be
rriz , p o e ta  b a tí  zor ?aio: H enry  
Langlois-i. G izon sen tz illoa  e ta  gi- 
z a - ja to r ta su n az  l>etea. ben e tak o  
a u to r id a d e a  zíne g au ze tan , m u n d u - 
ko d irek to re  guziek  a la tz a t  d au k a- 
te n a . D uela  u r te  b a tzu k  —iñ o rk  ez 
ez dak í zerg a tik —, F ra n tz ia k o  Go- 
b e rn u ak  bere  p u esto tik  k en d u  n a 
h i izan  zuen. R eakzioa  ez zen  no- 
lan a h tk o a  izan  d lrek to reen  a r te a n . 
D irek to re rik  so n a tu en ek . R ene 
C lair, B uñuel, V isconte, Cosey, 
o nen-onen  guziek, desa fio  eg in  zio-

te n  G o b e rn u ari b e ren  pe liku lak  
a te ra k o  z itu z te la  Z inem ateg itik , 
b a ld in  H en ry  L anglois a n d ik  k en - 
tzen  bazucn . D irek to reek  ez zu ten  
íño laz  o n a r tu  u ra  bezaiako gizon 
b a t a n d ik  ken tzea . O rra  b ad a . Zi- 
ne-m useo o n ta n tx e  e m a n  du bere  
peliku la  J . A. S is tiag a  D onostiako 
p iu to r^ ak . “E re e ra ra  b a le ib u  icik 
su b u a  a ru a re n ”. B este  n o izp a it Ze- 
ru k o  A rgiak  a ip a tu  izan  du  p e li
k u la  ori. N ik o ra in . pe lik u la  em an  
o n d o tik  H en ry  Langlois-ek  e ta  Sís- 
tia g a k  izan  zu ten  e lk a rriz k e ta ren  
b e rri e m a n  n a lii d izuet. Je n d e ak  
a r rc ra  o n a  eg in  zio la e sa ten , ez 
n a iz  asiko. L anglo is-en  ir itz ia  em an  
n a h i d u t  b a k a rr ik  pe lik u la  on taz , 
m u n d u  g u z ian  a u to r id a d e  d a n  gi- 
zon o n en a , e lk a rriz k e ta ren  tes tig u  
naizenez  gero.

H en ry  L anglois-ek, zorion  beroak 
e m a n  zizkíon S is tiag a ri peliku la- 
re n g a tik  ; b a iñ a  gero  e sa n  zion : 
i r itx i  zera . M e. Laren*ek e ta  beste 
“Zu, ia  iñ o r  ír ítx i ez d en  m u g ara i- 
ñ o  batzuek  eg in  n a h i izan  d u te  zu
re a re n  an tzek o  z e rb a it; b a iñ a  ez 
d u te  lo r tu ”. O n ta n , n i s a r tu  n in - 
tz a n  ta r tc a n  e ta  csp lika  zezala es
k a tu  n io n  bere  irítz ia , a rg i zezala, 
ta  e san  z id an : “S a ia k e ta  a sk o  izan  
d ira , pe lik u lak  zelu lo idean  p in ta -  
tu az  egiteko. Segundo  bak o itzean  
fo to g ram a  sa il b a t  p a sa tz en  da. De- 
n ek  g a ia re n  lo k era  eu k i b e h a r  du-

te. Ori, Me. L aren-ek  e sa te  b a t ^  
rak o , z a ti b e rea n  fo to g ram a  m or
d o  b a t  p in ta tu a z  lo rtzen  du. Ze- 
iu lo id ea ren  a r ia r i  seg itzen  d io la  
esango  genduke. S istlag ak , fo to
g ra m a  b ak o itza  b ak o itz  p in ta tz e n  
du, e lita rren  a r te k o  b a ta su n a  lor- 
tuaz . E x ito  izu g a rria  da . Zuk —Sis* 
t ia g a r i  e sa te n  di»->  m u g im en tu a- 
re n  te k n ik a  e ta  p rozesoa m ende- 
ra tz e a  lo r tu  duzu. Oso ondo  eg iña  
dago  pelikula.

R itm o a  oso ongi e m a n a  d au k a . 
B a  d itek e  e n tz u n  d itu z u n  k rìtik e - 
ta n  n o rb a iti e n tz u n  iz a te a  m otxa- 
g o a  eg in  b e h a r  zen d u e la  peliku la. 
M oztea kom eniko  litz ak ee la  e ta  
m o n ta je  a rifiag o  b a t  eg itea . Ee 
zazu la  am e ti. B e h a r  d u  pe lik u la  
o rrek  lu ze ra  ori. B a  d itek e  n o rb a i
te k  m u sik a  j a r r i  b e h a r  zeniokeela 
c sa tea  ere. Ez. P e lik u la  o n d a tzea  
litz ak e ”.

Itza k , itz  d ira . T a  L anglois-en  
iritz i onek  id u ri lu k e  gehiegizkoa, 
z e rb a ite ta n  e n se a tze n  a s i den  b a ti 
an im o  e m a n  b eh arrez  esan d ak o a ; 
b a iñ a  ez d a  ori baicarrik . U rre n a  
beste  a u  e san  z io n  gu re  S is tiag a 
r i ;  “E sk e rtu k o  n izuke , o r ijin a la re n  
z a ti b a tz u k  e k a ir ik o  bazen izk it. Bi- 
t r in a  b a t  egingo n u k e  guzlek in  m u- 
seo rako”.

Itza k , itz  d ira ;  b a iñ a  n i f ia tzen  
n a iz  L angoiis-en  itz e ta n . O ngi eza
g u n a k  d ira  gizon o n e n  sinzerida- 
dea, o n ta su n a  e ta  iritz i-a sk a ta su - 
n a . B a iñ a  itz a k  itz  d iraa , z er esan  
gizoñ o n ek  S is tiag a ri o r ijin a la k  es- 
k a tz en  d izk io n ean  m useoan  b i tr in a  
b a te a n  ja rtze k o ?  O rd u a n  itzak  
a u n d i eg iten  d ira , ba lio  a u n d ia  a r-  
tzen  d u te . “.4 m en k e tan , pe lik u la  
a u , Jo n a s  M ecas-ek b a k a rr ik  em an  
dezake. A rte  M odem oko M useoa 
bera , k iu n erz ia liza tu eg ia  dago. Zo- 
rio n ak . E xito  a u n d i b a t  lo r tu  d usu  
zure  leh e n  sa iak e ta n . O ra in  biga- 
r re n a  e |1 n  b e h a r  d u zu ”. T a  Sis- 
t ia g a k : “B ai, azk eneko  iru d itik  asl- 
ta ,  leh en  eg in d ak o rik  b a te re  be- 
r i r tu  gabe".

ARANO

flszeDsio Morliiireiiii M arieliriariiii erakoskela
Gipuzkoako Arte-Elkarteak ome- 

naidia eskeiñí dio donostiar mar- 
golari zan Aszensio Martiarena Las- 
kuraiñi. Margolarj au Rìkardo Ba
rc ia laguri zualarìk, *ASOCIACION 
ARTISTICA GUIPUZCOANA- Elkar- 
tearen sortzaille izan zan. A rtista  
au, ez zan ortan agortu. O rtik go
ra lan egin zuan, beste gazte as- 
korì margolaritza erakusten. A rtis 
ta eta Maixu izan zan onela.

Omenaldi au egiteko, agirían ja
r r i da esandako Elkarte orren 
etxean maixu beronen 16 margo- 
‘lan.

«Euskal arrantzalea», Martiarenaren 
obra.

Martiarena margolariaren bizitza, 
saritan aberatsa izan zan. Oso saia- 
tua izan baìtzan pintore bezeia. 
Bere zaletasuna ez zan orretan ba
karrik aalegindu. irakasle bezeia ere 
ordu asko eraman zuan beste gazte 
batzuei erakusten, leen esan degù- 
nez. Aurrena •Escuela de Artes y 
O ficios* etxean erakutsi zuan. Ge
rora, eskola arek ‘ Escuela de l Uru- 
mea» izena artu zigun. Andik, ma- 
kiña bat ikasle on atera zan. Aien 
artean, olasagastitar Yosu, ain mar- 
golarl ezaguna.

ikasle oien lanak, ez dute tikl- 
tzen bat ere, Martiarena maixuaren 
lana.

Oso bestera izan da gertatua. 
Izan ere, Vázquez DIazek Bidasoan 
eta aren ikasle izan zan M artiare
na onek, eragin aundia eman zlo
ten arteari gure probintzian, gizal- 
d i onen leenengo erdl-aldian

Miei esHerrak gure artean ¡aio 
ta indartu egin zan margolari-esko- 
la eragìllea. Orduko aideari zego- 
kionez egin zuten alako pintura 
egiazkoa. Andik p iztu zan gero au- 
rrerapidezko eta benetako margola
ritza.

Ekintza onek bere jarraipena Iri- 
tx l du San Telmoko Arte-Elkartean. 
Arritzekoa da, pintore onen balloa 
eta lana ikusi ondoren, noia ez du
ten Gipuzkoako artisten ordezkarì 
bezeia agertu gure Martiarena, Ma- 
drìllen oralntxe erakusten dan 
•Euskal Pinturaren 50 urte» Izeneko 
erakusketan.

18 urte zituaìarik, M adnlien ika- 
s i ta gero. Parisa joan zan bere 
ikasketak geitzera. Leenbìzi, Chau- 
m iere Aundiarekin ikasten aalegin
du zan. Ondoren Jean Paul Lau- 
rensekin, *impresionismo» izenez 
ezagutzen dan margo eskolan gaitu  
zan. An alkarrekin bizi ziran urte  
aietan Martlarenarekin Tellaetxeatar

Julian eta Arriarandar Paulo bizkaì- 
tar gazteak.

1904 garren urtean, 20 urte zi- 
tualarlk, M adriigo A rte  Ederretako 
Erakusketan, aipamena merezi Izan 
zuan bere kuadro »Mercader Mo
ro» Izenekoak.

Euskal Errira itzu li zanean, 1911 
garren urtean, Euskal A rtis ten  El- 
kartea sortzen lagundu zien Bilbon, 
orduko beste artista  ezagun ba
tzuei. Urtebete geroago, berak ira- 
bazi zuan Donostìan, »Artes y  Ofi- 
ciosko dibujo Irakasletza. O rrí es- 
kerrak, Madriigo »Bellas Artes» 
etxeko bazkide izendatu zuten.

Artan jarra itu zuan, irakasle eta 
pintore saillean eten gabe. 1916 
garren urtean, Panamako Erakuske
tan irugarren domiña Irabazi zigun. 
1921 garren urtean, Parlsen, B il
bon eta M adrlllen emakumeen ar- 
gazki-erakusketan azaidu zan. Pa- 
risen berriro erakutsi zituan bere 
lanak. 1924 garren urtean Devam- 
bez etxean.

Urrengo urtean ueva Yorko Much- 
tinton Erakustokirako lan egin zuan. 
Gure gerrate garaian Parisa Joan 
zan berriro. Andik etxeratu eta Do
nostian berritu  zuan bere irakasle 
lana. 1950garren urtean Eguberrita- 
ko Leiaketan, Omenezko saria es- 
kuratu zuan. Ta azkenean Parisen, 
Ibaia Izeneko Omen Sana eman 
zioten 1962 garren urtean.

Alako bizitzak, merezi zuan orain 
A rtis ta  Elkartean bere b iltok i txi- 
kian eskeiñl dioten Omenaldia.

E'tar N.
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pasai donibane

A zkeneko b o ta ra  h o n ta n  gripe  
g a itz a  guztiz  s a r tu a  d a g n  E nskal 
H e rr ia n  zeh ar. G u re  h e r r ia n  ez 
d o g u  b esterik  en tzu ten  : “ne re  
e tx e a n  h a la k o a  dago  o h e ra tn - ta ;  
h o nelako  fa m ilia n  denok e tzan d a  
a rk itz e n  d ira  e ia  ab ar. Sendagi- 
leak  e ta  fa rm az iak  m ak in a  b a t  lan  
b a d u te  zorioneko gripe  honek in! 
G a k  ere  “d a s ta tu ” dugu, zen b a it 
egun  e tx e ra tu - ta  egon g e ralarík .

—oOo—

D onostiako H erri I r ra t ia k ,  a ste- 
lehenero  e ta  a steazkenero , a r ra ts a l-  
deko b ed era tz ie tan , en sk a l ab es tiak  
eske ln tzen  d izkigu en tzu leek  n a h i 
d itu z ten a k  esk a to az. G o re  e tx ean , 
e rd a l te leb is ta  a ld e  b a te ra  iitzi*ta» 
eoskal p ro g ram a  b a u  a d itz en  d o g a  
a tseginez. B a in a , zo ritxarrez , la s te r  
ez dugu  izan g o  en tzu tek o  zo ria ... 
Zer d a la - ta ?  Z en b a it a b es ti gale- 
razten» d eb ek a tzen  a r i  d ire la . Le- 
faenUzi, dak igunez, Pe llo  e ta  P an - 
tzo a -ren  a b es tia  izan  zen  (“L epoan  
h a r to  e ta  segi a u r re ra ” ) ;  o n doren  
B en ito  L e r tz u n d ire n  h im  edo  lau  
ab esti, M. E tx eg ara i, M ikel L aboa, 
U rre tx in d o rra re n  “A ito ren  Bizkun* 
tza  Z a h a r ra ” ...

H e rr i I r ra t ik o  zu zen d aritzak  “Bo
ga, B oga”, “Soy d e  S a n tn rce ” e ta  
e ra  h o n ta k o  a b es tiek in  b e te  b e h a r
ko d u te  enslia l p ro g ram a  h a u ;  b a i
n a , a re s tia n , en tzo lerik  gabe gel
d itu k o  z iren  d u d a rik  gabe.

Itsas-M end iko  m end izaleen  El
k a r te a  edo  Soziedadea h a o n d itz en  
a r i  d ira , L eh en  lek a  h a n n d i xam a- 
r r a  b a ld in  b azen  ere, o ra in  ede- 
rrag o  e ta  zab a lag o a  g e ld ituko  zai- 
gu  eg in  d u te n  b e rritzeaz. B ejon- 
deizoela  g a z teo k ü

—oOo—

T erran o b ak o  b ak a ilo tak o  lehen- 
dabiziko baporeak , a b ia tze n  a ri 
zaizkign e tx e m n tz . A urten , zori- 
tx a rre z , u r r i  oso o r r i  iz a n  d a  ba- 
kailo  a r ra n tz a  e ta  h a in b a t  e ta  
h a in b a t  fam iliak  a r ra i  h o n ta t ik  b i
zi d ira la r ik , guztiz  k ezk a tzen  g a itu  
egoera  h a u  ikusiaz.

—oOo—

A ste b a tzu k  d ira la , euskerazko 
k laseak  h a s i d irá . L au  irak asle  
p re s ta tu  d irá  e u sk e ra  irakasteko . 
B cd era tz i, h a m a r  u rtek o  neska- 
•m util m ordoa  b iltzen  d a  hm etako  
bi irak a s le re k in  e ta  h am ase i u r te -  
t ik  go rakoak , beste  b irek in . A urre
r a  b ad a  gazteok, k em en ik  galdu  
gabe!

L ux iano  OU<riüegiren em aztea  
d en  M. K a rm en  Saldisek, m utiko  
zo rag a rri b a t  izan  du E ñ a u t izen 
eu sk a ld u n az  b a ta ia to az . Zorionak!

Iñ a lo rre ta k

zumaya

Euskalerrí aurreko itxaso Kan- 
tauri zortzi zatietan puska zuten 
•OH Company» deritzanak ikusmi
ra edo aztertze sakonenak egin di- 
tzan ia susmoa dutenik nunbait 
azaitzen ote dan. Jakin degunez lan 
au gure err¡ aurrian asteko itxu-

retan amen dago. Asko poztuko 
giñake. Eta emedlkan asten dira- 
nlan arrazoiren bat izango dutela 
dirudi.

— oOo—

Bapatian sartuak gera negu-ne- 
guan. Grippe dalako orí ez da bes
te  gauzikan guztien aoan. Auzokuak 
lagundu bearrean izandu diradenak 
ezagutzen ditugu. Ta ez bat edo 
beste bakarrik gañera. Izan ere 
etxeko danak gaxotu ezkero ñora 
¡o eta nolatan konpondu?

Gure sendagllle jaunek atseden 
gabeko lana dute. la le rtu  bearre- 
kua. Eskerrak langllle blzkorrak di
renai. Beatela... Buka gabeko ziru- 
dian udara ¡oanik dan ezkero. al- 
daketak eskatzen dituan neurriak 
artu berrian gera.

— oOo—

Azaroaren 21-garren eguna oso 
alaya ¡zan genduan. Amaiau aurren 
batayua. Erdiak eta b l euskeraz 
eguerdiko meza barruan eta bestiak 
amaiketakuan erderaz. EHzkizun oso 
ederra. Kanpotik etorritako asko 
agurtu genüun batez ere e rritik  kan- 
poratuak dauden zumayarrak. Zo- 
r¡onak aurren gurasoei.

Egun berean bukaera eman zi
tzaion, gure Eliz Nagusian, Azaro- 
ko Bederatziurren ospetsuari. Zu- 
mayako elizk¡zunik aundiena izan 
o¡ da. Aurten ere izlari A ita Zu- 
blaga, jesuíta ezauna. izan degu. 
¡tzaidi bikemk entzuteko komenen- 
tzia ¡zana degu belntzat.

Astelenlan eman zitzaion Sortzez 
Garbiko bederatziurrenar¡ as¡era.

— oOo—

•Hareatza» mututu zaigu. Orre- 
gatik n¡k ekin diot. Bere partez 
etorria naiz. Besterik ezta. Lau- 
-bost idazle on badira gure errian. 
Baña aiperkeriak ¡ota daudeia di- 
rudi. Agertu orduko ixkutatu. Lo- 
tsaturik? Ez dezute lotsatzeko arra- 
zoirik. Gal paita? Zumayan ez al 
da ezer egiten? Ezer gertatzen? 
la danak parte artuta, txandakatu- 
ta. gure ¡aioterriaren utsune au be- 
tetzen degun.

Arrantzale

Dena kontuan hartzen badugu, 
Euskal herriari berea duen eguna 
eman behar zaio. Gauzak garbi, ez 
negozíoez zikinduta. Geure tradizio 
bat dugularik, ez gaitezen kanpora 
joan bila.

HAURREN ALFABETATZEA

Orain arte egin diren alfabetatze 
ikastarotan, neska-mutilak bakarrik 
hattu dute parte. Baina ezin gara 
ankamotz geratu: gaurko haurrak 
biharko gazte eta gizon izango di
rá. Baina oraingo martxan, seguru 
egon, ez dute euskeraz egíngo.

Lan horretarako talde bat gerta
tzen ari da. Txikiei erakusteak bi
dé bereziak behar ditu: batez ere 
arinak eta atseginak izan behar du
te: ipuí, abesti, antzerkíen bidez... 
Oraingoz 10 urtetík gorakoentzat 
izango da. Gabon ondoren hasiko 
da. Izenak Oñatz-en edo Ikastolan 
jasoko dirá. Ahalegindu gaitezen 
propaganda egiten.

Tomasek

arrasate

L IB V B U  ETA D ISK O EN  
AZOKA

GABON-KANPAiNA

ikastola, Onatz eta Oinatiko bes
te  ikastetxeak elkartua. Gaboneta- 
rako kanpaina tx ik i bat eratu da. 
Horra ze asmokin:

—Erregeei begira. Haurrel zer 
esan behar zaía?

— Beste herrietako ohíturak. He- 
rri eta nazio askotan ospatzen da 
Errege edo antzeko egun bat. Bai
na egun ezberdinetan ospatzen da.

— Euskal-herrian ere ba dugu 
tradizio zahar bat zenbait; lekutan 
ospatzen da: Olentzero. Euskal he
rrian Gabon egunean ospatzen da.

— HAURREN JOSTAILUEI BEGI
RA. Ondo asko dakigunez, Gabo- 
nak egun bikainak dira Telebislo 
eta propagandarendako. «Erosi hau, 
erosi bestea»... negozio hutsa. Gu- 
rasoak ez dakite askotan zer zaien 
egokien haurreri eta edozer gauza 
erosten dute. Ze josta ilu diren ego- 
k! inform ât zeko hltzaidiren bat 
gertatuko da.

A m aitu  b e rria  d au k ag u  D nrango- 
k o  azoka, a sk o  d ira  b « ^ ,  m in tzo  
d iran a k . M m idraoen  ^ t e k o  asm oa 
a sp a ld itik  dago, o ra in  d a la  u r te  
b a tzu k  e re  eg in  zan , o ra in  E.P.P.- 
-ko e x am in e tak o  o rr ie ta n  ja r tz e n  
duen  “Ja k in tz a k  a sk a tu k o  z a itu ” 
lem a  b eza la  zuela.

A zoka h o n ta n  izango dug u  au- 
ke ra  egun  dagozen  a rg ita ld a r i  gnz- 
tia k  ik u stek o  b a tzu k  eu sk a raz  bez- 
te  b a tzu k  e u sk a ra  m orro i d a tla rik .

Bi g a u za ta ra k o  b e h in tz a t balio- 
ko du. “g ure  ja k in tz a  g o ra tu ” e ta  
h o rre lak o  fo rm n lak  a ld e  b a te ra  
u tz ita , g en d eak  eu sk a raz  a rg ita ra -  
tzen  lib u n ie ta n  ere g iza  m ailak  da- 
gozela ik u steko  e ta  d íru rik ez  dau - 
kagunok  s a r r i  erosteko, ikusteko  
zer l ib u m  erosi, a u k e ra  Izango 
dugu.

D anok—eri zorionak  asm o hone- 
ga itik , o ra in g o an  k o n tu ra tu k o  d ira  
“K a n ta -b e rr i” b a in o  g au za  g a rra n -  
tz itsu ag o ak  b a  dagozela gu re  jak ln - 
tz a re n tz a t e ta  h e rrik o i g au zak  egl- 
te a  obeago dala .

A rra sa te ta r  d an o k  e m a n  b e h ar 
genuke a zo k an  z e h a r  b ae ltax o  la- 
b u r  b a t  e ta  a h a l  b ad u g u  libu ru - 
r e n  b a t  erosi, e u sk a ra k  b e h a r  g a itu  
e ta  b e h a r  d a  g u re  d iru -lag an tza ,

SANTO TOMAS

E a tz u n  du g u  a u r te n  ja i  h auek  
b erp iz teko  asm o a  dagola  e ta  asko 
dagozela gogo a u n d ia rek in , gazte- 
d ia re n  lag u n tz a  osoa izango  dnzn- 
te  an to la tza ile tA .

I tx a ro p en ez  g au d e  egun  honen  
zai. ikusiko  du g u  ja i  a la i  e ta  ja- 
lo rra k  osa tzen  d itu g u n . H oni, nos
k i b a te k in  e ran tzu n g o  bagenio  zer 
poza!

B a d a u k a te  H erriko-etxeak , D a- 
nokek  e ta  beste e lk a r te a k  lan d u  
leiken  egun  b ik a in  b a t  (Azoka egun  
h a u e n  in g u ru a n  izango  da ).

donostia

ERIOTZA

Orain berriro Donostian II dan, 
Iturbe Telleriatar Begoñari (G. B.) 
eskeiñia.

Gazterik joan zera mundu oneta- 
tik , utsune aundia utz irik  zureen 
artean.

Zeruan izango zera noski, eta 
andik konturatuko zer naigabea sor
tu  dan au dala-ta, emendik alde 
egin dezulako.

Zure baitan esango dezu. Ain 
premiazkoa ai nintzan nere ingu- 
rukoak zoriontsu izan zitezen?

Ziur egon zaitez ala zela, izan ere 
ederki nabarmendu da zure alde- 
-egiteaz sortu dan zarratekoa.

Zu ziñan zure etxeko kanari-txori 
abeslaria.

Lore maitale ziñanez, lore eder 
bat biurtua zeunden; li li zuri ede
rra beti, eta zure udaberrian, arro
sa irekitzen dan bezala zure bio- 
tza irekitzen ari ziñan amets gozo 
eta onuragarrlak sortuaz zure in
guruan, batez ere zure maitasuna 
agertuaz zuretzat betiko lagun izan
go zana aukeraturik.

Baiña amets zoragarri aiek nai 
baiño leenago galdu dira.

Arrijasa batek urte guztiko on- 
dasunak une batean ondatzen di
tuan bezaia, gaitz maitzur batek, 
iru egun barru, zure gorputz liraña 
arnasarik gabe utzirik lurpera era- 
man du, baiña il kutxan zeundeia- 
rik, aingeru baten antzera, zure 
nortasuna nabaritzen zan, ain oso- 
rik, b izirik bazeunden bezafa.

Anoetan jaio, Urnietan azi eta 
ezi, eta azkenik Donostian bizi izan 
zera.

Jostun pizkorra ziñan, leíala la
gun urkoaz eta Jainko zalea bene- 
tan.

Zure ondoan bizi zirenak eta zu- 
rekin batean asmo bereziak egiten 
ari zenak diotenez, on aundia egi
ten zenduan zure inguruan, eta ere- 
dutzat arturik zeukaten zure bizitza.

Au munduaren egoera, batzuk 
ja lo besteak il, eta ori orreía da- 
larik eta denok iitzeko jaioak ge- 
ralako gertatzen dira naigabe auek, 
baiña bakoitzak bere arazoak ditu, 
gain gaiñekoak eta orregatik nai- 
gabez beterik daude zure senideak 
eta aaztu eziñik zure adiskideak.

Agur BEGOÑA, agur... betikota- 
sunarte.

KORTARA

ZERUKO ARCIA 
B IZK A IK O  ER R I 

A U E T A N  
S A L T Z E N  D A ;

MARKINAN
M. Loll Aginaba. 
Artibay, 24

SONDIKA-ASUA 
E. Astarloa 

LARRU8KAIN 
Parrokia 

GERNIKA
Ruiz Bustillo

ONDARROA
M. Zulalka

BILIAO
U b r« rít Arm endárti 
Dr. Arellza, 50 
Libraría Azkategiri 
C lntur*ría , 4 
L ib r» rft Biibaín«
Plaza de loa M rtIrM . 1 
Libraría V a r ^
Corrao, 7

GALBAKANO 
J. Ahuna 
U rra tt. 34

ABAMANO
J. F. Z i ^ r o  
S. Prudenzio, 7

ONDO BADABILL 

O is e in  DA

Bodegón

Alejandro

Aiejandro'ren Bodega dago 

Donosti'ko txokó baten, 
bein ezagutzen dutenak zintzo 
takite aruntz joaten.
Nai dan aukera ba-dezu beti 
jaten bezela edaten, 
oberik ezin arkl diteke 
merke ta ondo ematen. 
Fermín Caibetón, 4

D O N O S T I A

BAR ETA JA TETX EA

Norberaren aukeran Jana.—Txuleta erraak, ezin obesk

Avda. Gral. Moia Urrutizkifta: 6418 31

ONDARRABIA —  (Glpuzkoa)
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elgoibar

Nundik b eg ira tzen  d a n  d a  guzia. 
A spaldiko u r ie  h a u e ta n  kooperati- 
ba b a ten  a r i  n a iz  lan ean . N ere 
jagan  eusk a ltza le  b a t« n tz a t, koope- 
ra tiba  ez d a  (hobe e sa te a  ez zen) 
jangile a ra z o a  m ejo ra  b ide  e ta  ha* 
jp¡»ika a ld iz  b o ta  z id an  arp eg ira , 
jn ia  em ate  a id e  “zuek  k ap ita lis to k ”.

G aur oste rà , lan g ile  soil izate- 
tik  u rru n d u rik , S. A. b a te n  a u rre n  
xam arreko e n p le g a tu a  du g u  e ta  
laug ileriaren  g o ra -b eh erak  baino  
¿eh iafo  a z te r tz e n  d itu  goragokoe- 
xiak edo g iro  h o r re ta n  bizi da. Bai- 
na, o ra in  ere, noizik b eh in k a  e lk a r 
ikusten d u g u n ean , z ap la  b o ta tzen  
¿igu “zuek k o o p eratib is to k ” zer
bait e rru  e ra n ts i  n ah iez  bezala. 
X«hen “k a p ita lis ta ” b o ta tzen  zigu- 
nak o ra in ” “k o o p e ra tib is ta” deitzen  
digu. L eh en  b e ra k  a rrazo i, o ra in  
ere  bai, n u n d ik  b eg ira tzen  d a n  da
daña, b a in a  g u k  zer esan ?

t

—E txeko-andreak  h a se rre  d ira  
gure h e rria n . L eh en  gen d u en  azo- 
ka-plaza b o ta  e ta  b e rria  eg iten  a r i  
zaizkigu. B e rri h o n en  leh en  p a r
tea  n ah ik o  b i^ o r r a g o a  zen  biga- 
rren  p a r te a  b a ino , kaleko jen tea - 
ren tzat beh in ik -beh in . E rd i buka- 
tu an  ag eri za igu  b a in a  bulcatu de
nik ez du g u  e n tz u ten  e ta  h o ri en- 
tzun n a h i, b a tez  e re  e tseko-andre- 
ek. Lehen zegoen azoka-p laza  bo ta  
ondoren p laz a -tx ik ia n  n a lab a itek o  
estalpeak ja r r i  z itu z ten , azoka  he 
men egiteko, b a in a  u d a ra n  bero 
eta n eg u an  h o tz  dagoenez e ta  egun 
hauetako h o tz a k  d ira la -ta , em aku- 
m eak m a rm a rre a n  gaizki-esaka, ze- 
haro h a se rre tu rik . B a in a  noizko o te 
dagu b e rria ren  am a ie ra , S a n  Ato- 
.netako ba i?

—E uskerazko lib u ru  b e rri b a te n  
arp idedun  eg in  naiz. E uskerazko 
liburna danez, h a r tz a ilea k  e re  eus- 
kaldonak izan  b e lia r  nah itanafaiez. 
L iburna e sk u a n  e k a rr i  d id a te , es- 
k uan  o rd a in d u . b a in a  o rd a ln  agi- 
ria  e rd eraz  eg in a , e rd a ld u n en tza- 
koa. Z er d e m o n tre ta rak o  eu sk a l U- 
buni b a te n  o rd a in  a g ir ia  e rd eraz?  
U rrengo lib u ru a n  e rderazko  o rd a in  
ag iria  a za itzen  b az id a ten , ez n u e la  
ordainduko e sa n  n ie n  e ta  h a la  
egingo det. M utilak , b e ltza  dek 
cure  k on tua!

E txe-P e-ta rrek

zestua

ZINE FORUM

Joandako Azaroaren 12an, osti- 
ratean, hasiera eman zitzaion Zes- 
■tuan «zine forum» jardunaldiei. «Ly- 
Jah Clare»-n kondaira bota zen.

Igaz bezala aurten ere, pozik 
ohartu gera, pelikula jokatu au
rretik egiten den aurkezpena eta 
ondorengo elkarrizketa euskaraz 
zuzentzen dela. Zineari euskal ku- 
tsua ezartzeko faide egokia deri- 
“tzat honi.

Egokiena, zalantzarik gabe, peli- 
■quiak euskarara doblatzea litzake, 
baina ezin bestean, gure herritako 
«forum»ak euskaraz egitea, ez da 
pauso makala izango.

Oraindik landu gabea duen sai) 
tionetan ere, sartu beharra dugu 
^ure hizkuntza.

Urrengo saioa, Abenduaren 17an 
Izango da. Erderaz «Morgan, caso 
clinico» deritzan pelikula Ikusi ahal 
izango dugu, Jainkoak lagun. Beste 
herritan «forum» hauek euskaraz 
■«giteko asmorik inork badu, etor 
ted i iiunabarreko 8  t'erdietan Eliz- 
■Ondo antzokira.

ELIZ-ONDO BERRIRO

Güre adiskide «Txigua»-k, berri 
^ehatzak emanak ditu sail honetan- 
txe, Azaroaren 6an, Eliz-Ondo are- 
toan egin zen ja iaiditxoari buruz. 
Guretzat ere, negargarria da han 
gertatua. baina negargarriagoa, zes- 
íuar batzuentzat hala ez izatea.

Aurpegian ageri zuten pozak adie
razi zigun hori.

Noren aurpegiak ziren ordea? Ixi- 
lean eta izenik gabeko horríak ikas- 
tolaren aurka zabaitzen dituztene- 
na; beren lan zatitzaile eta maku- 
rragatik leporaino eginda gauzka- 
tenena.

Ba da barrabas belarra Zestua- 
ko baratzean.

BEGI

andoaindik

Berri ona/r ja rr i na¡ genituzke bai
na ezin ipini, ez baitago.

Andoaingo gizartean oso ezagu- 
nal< ziran bi gizaid i l  zaizidgu: On- 
darreta basetxeiío Axintxio Uianga, 
bat, eta Munita Inake bestea. Axin
tx io  nork ez zuen ezagutzen: An
doaindik Bilabonara zenbat ¡oan 
etorri egin ote zuen bere gurdi 
aundiarekin ta ¡di bikote barekin. 
Aída go rri! aida beltza! Bilaboriako 
paper olara eraman zituan paper- 
-orre tonak zenbaturik baleude naiz 
muitzuturik baleude a zer nolako 
munoa eginen litzakeen! Berau bizi 
zan basetxea bota zuten eta bero- 
nekin bateratsu joan zaigu Axin
tx io ! Orrelaxe dijoazkigu euskal ku- 
tsua zuten gizaki ta oiturak! Orre
laxe dijoakigu euskal gizarteal Za- 
arrak, txarrak, baina berri oberik 
sortzen ez! Ta Axintxiorekin bate
ratsu Erroman i l  zaigu Inake Mu
nita, Andoalnen apaiz egon zan Ino- 
zenzio Munitaren iloba: aspaldida- 
nik emendik urrunduta bizi baldin 
bazan ere bere gaztearoa emen iga- 
ro zuan ta berrogei ta amar urtez 
gorakoek gogoan izango dute: Txi- 
nan ta Japonen lekalme (Monja) 
lanean gogor ¡bilí ondoren, oraindik 
gazte dala, it  zaigu! Notre-Dame 
ikastetxean, Andoalnen. egin zituan 
bere ikasketak ta osaba Inozentzio 
bezelaxe euskaldun ta euskal zale 
gogorra azaitzen zitzaigun. Baina 
oni ere beure garata eldu zitzaion 
ta ¡oan da. GOIAN BEUDE.

Ta •Leiza-tar Agustín» karrlkan, 
argirik gabe zergatlk daude? Errl- 
ko-etxeak dirurik ez badauka, ka- 
rrlka honetan bizl direnek behar 
dan dirua osatuko duteia diote ta 
udaletxeko agtntariek i>atmena lu- 
zatu zai daude. Bazkardoko zuzen 
bidean ere argi geiegi dago edo 
obekl esateko. gelhegt, zegoen, ta 
orregatik orain bakandu egin dituz
te  ta bere luze guzttan daudenak, 
eskubìko beatzekin zenbatu litezke.

Negua eldu zaigu eta bal ura ere: 
guk dakigun batek a zer nolako 
poza artu duan euria asteazl Bai
na udara galnean dugula gogoan 
Izan eta bai uraren beharra Izanen 
dugula ere.

Ura dala bide ta herrian gertatu- 
riko egitazko ipuitxoa ipiniko dizuet 
beste batean: gaurkoz asko dugu.

TALDEKO BINGEN

tolosa

Hilaren 26-an, Iparraguirre Sa- 
loian batzar orokar bat eratu zan. 
Bertan parte hartuko zuten herri- 
ko eskola, ikastola eta kolejioetako 
haurren gurasoek. Hobeto esanda, 
eskola bakoitzeko guraso elkarteak, 
—Junta Local de Padres de Alum
nos de Toiosa— , alegia.

Juan den uda ezkeroztik biltzen 
aritu dira, eta orain publikoki egi
nen dute herria jabetu daian behar 
bezala, zer arazo erabiliko dituzten 
eta zer problema zuzentzeko da- 
dukaten.

Orain arte bildutako elkarteak 
gutti gora behera hauk dira: Es
cuela Pablo Gorosabei, Escuelas 
Pias, Inmaculada Concepcion, Ikas
tola Laskurain, Colegio Gain Berri 
eta Escuela de Trabajo.

Erakunde honen barruan, komisio 
batzuk izendatu dira bakoitza lan 
berezi batekin arduratuta noski, 
heziketaren gai bat harturik, eta 
horretan saia dedin.

Jakin dugunez irakaskintzaren gai- 
nean kolegio bakoitzak konpondu- 
ko ditu bere prolemak, bainan itxu
ra, badira beste gai batzuek, ba- 
karka gainditzeko nahiko astunak, 
eta batez ere hoiek aztertzen jar- 
dunen dira.

Esku artean daduzkaten arazorik 
garrantzitsuenak hauk dira: Kirol 
lekuak, profesionalkiko irakaskintza, 
ballarak eskatzen duen malla egoki 
batean, Institutua etab.

Beraz asmo onak benetan eta 
guraso gehienak arduratuta joanen 
dira noski iparraguirre saloira, ze
ren guzion prolema bait da ezpai- 
rik gabe.

Orain nik galdera bat egiten dut 
apur bat kezkatuta. Euskerak izan
go ahal du lekurik billera horre
tan? Ez dut esan nahi euskeraz 
mintzatuko diran ala ez, ba it ba- 
dakit hori zaila dela oraingoz; bai
nan haurren heziketarako noski, 
esan nahi dut, ohartuko ahal diren 
inoiz Euskalerrian bizi gerala eta 
euskara derrigorrezkoa degula he
rri Izaten jarrai nahi badugu?

Badakit ere batzuek euskerazko 
ikastaidiak ematen dituztela, bai
nan, ez ahal legoke haur ttip iekin 
zer edo zer egiterik? ere ustetan 
apurka bederen, hau eskoletan hasi 
behar duzue egiten, gero mutlko- 
tzen diranerako mintzobikoak izan 
daitezen. Neurriak hartzen hasi be
harko zenduteke guttienez.

MONDAR

urnjeta

B E B R IA K

O por a ld itx o  b a te n  ondoren  
U rríak  15, e tz e ra tu  n in tz a n e a n  be
r r i  b a t  jaso  n uen . A ra  em en  be
r r i  o n i b u ru z  izan  g en d u en  a lk a - 
rrizk e ta .

Aizu, D on B en an tz io  jo an d a .
N ora?
B ilbao  aldM ^.
Nolz e io rtaeko?
Ez, b e tirak o  ooskl.
B e tirak o ?  Z er ba?
Ez dakigu.
T a , ez a ld u  a g n rrik  egiñ?
B ai, leengo ig:andean.
T a , zer e sa n  du?

G azt«  g a z te ta n d ik  b e ti langiUe 
a r te a n  b izitzeko gogoarek ln  egon 
d a la , a sm o  onek  e m a n a r a s  dioLa 
pauso  ori, ap a izg in tza rik  u tz i gabe 
lan g ille  a r te a n  bizi.

E derki, t a  e rr ia ?  B e s te re n b a t a l 
d a to r?

Ez d ak ig u  ezertxo.

Asi n a iz  g a ldezka  b a ti  t a  bes- 
tea ri, d a n a k  e ra n tz u n  berd iña , 
iñ o rk  ez d it  e m a n  a rg ita su n ik .

G au zak  o rre la , n e re tz a t oso zai
n a  e ta  eziñezkoa da , ga i a u  b e a r 
bezela n e u r tu  t a  sak o n tzen , izan  
ere, g izonak  oso n e u rri  desberdi- 
ñelcoak ge ra  g au zak  bere  lek u an  
ja r tz e n ;  g o ra tz en  a s te n  l)ag:era, ze- 
ru ra iñ o  ja so k o  d itu g u , je s te n  a s te n  
Itagera  lu rp e ra iñ o  sa r tu k o  d itu g u , 
iñ o r m ax ia tzek o  ia ioak , a te ra k o  di
tu g u  iñ u n  d ira n  tra p u  z a r  g u z tiak , 
e rreza  b a í ta  e ro r i ta  dag o en  zuai- 
tz e tik  ezpalak  a te ra tz e a .. .

D a n a  da la , e r r ia n  m oztade ede
r r a  u tz i do. E tr ia k  a in  m a ite  zu an  
ap aiz  ja u n a , g a u e tik  go izera  ezku- 
ta tu  d a  g u re  a r te tik .

Ez o te g e ra  « r i t a r r a k  e rru d u n  
g e rtak izu n  o n ek iñ?

B ako itzak  e ra n tz u n  beza.

G izonak, t a  a p a iz a  g izona  d a n  
ezkero eskubide osoa d a u k a  a id e  
o r ta t ik  bere  e ra b a k ia k  a rtzeko , b a i
ñ a , a p a iz  beze la?  Ez a ldaulcagu 
e liz ta rra k  zer e san ik ?  L ang ille  ga- 
n ak o  m a ita su n a k  b u ltz a  bad io  e ra 
b a k i a u  a r tz e ra  oso  on d o  dago, ba i
ñ a  em en  ere  lan g ille  g e ra n  ezkero 
b a  zegoan zer eg iñ ik , g a u r  seku la  
baiño  geiago.

G a i o n ta z  ez n o a  lo za tze ra , ez 
d a u k a t  e sk ub iderik  iñ o r neurtzeko , 
b a k a r  b a k a rr ik  o p a  diogu jo an -d a n  
m a a s ti  b e rría n  f m itu  u g a ri b il di- 
tza la.

N a i dezim  a r te  D on  B enan tzio ,

A G U B I!!
O F IZ IN A  B E R R IA

D onostiko  A urrezk i K u tx a  M uni- 
z ipa ia , o fiz ina  b e rri b a t  irek itzeko  
a sm o ta n  d a ;  S a n  J u a n  k a le an  an - 
to la tze n  a r i  d irá . Ik u s te n  danez  
e rria  goó rak a  d ijo a n  bezela errez- 
ta s u n a k  j a r r i  n a i  d itu , jen d e ak  
begi onez ikusiko  d u , bere  a r tu e -  
m a n a k  b e r ta n  eg iteko  m o d u a  iz a n 
go d u -ta .

B A SER R IA  E R R E

A zaroaren  2 an  gau ek o  a m a r ra k  
in g u ru  G oiko-Inbu teg i b a se rria  e rre  
d a  b e r ta n  bizi d irá n  fam ili Joxe 
M anuel a i t a  z a a r r a  e ta  be re  em az
ie, sem e Felipe , o n en  em azie  e ta  
zazpi sem e-a laba  n a ig a b e tu ta  a rld -  
tz en d ira . N un d ik  z ie rto  ez d ak ite - 
la , su ak  go ia  b eea  joaz i dio e txe- 
a r i  k a lte  izu g a rria k  egiñaz. F a m i
lia  osorik  a te ra  d a , g a itz  e rd i, bai
ñ a  z e rra m a  b a t  a m a ilia  um erek in , 
b a r ru a n  zeuden tra m a n k u lu  e ta  
tre s n a  g u z tiak  a u ts  b iu r tu  d ira . 
A ra  o r b a se rr ita r re n  s u e r te a ü !

O rren b este  la n  e ten g ab e  u d a  ta  
negu, o tz  e ia  bero, g ao  ta  egun , 
azk en ean  g a u e tik  go izera  su  p e tra l  
bátele, sek u la  b a iñ o  bearrag o .

E rri o n iak o  b a se rr ita r ra k  b a  d u 
te  E lk a rie  b a t  oker a u e k  g e rta -  
tzen  zaizke tenerako , E lk a r te  o n ta n  
eu n  d a  a m a b o st (115) bazk ide  edo 
sozio daude, e ra b a k ia  a r tu t a  d au - 
k a te , k a ite a re n  k o n fo rm id ad ean  d i
ru tz a  edo k a p ita l  b a t  osatzeko, ba
k o itzak  o rren b estek o  b a ñ a  em anaz .

B a d ak ig u  eg u n e tik  e g u n era  di- 
ru a k  g u tx iag o  ba lio  d u a la  e ta  gele- 
n e ta n  iz e n ta tu ia k o  d ira tz a  o ri m o— 
tx a  g e ld ltzen  d a la  eg indako  kal* 
te a k  o rd a in tzek o , izan -ere  e tx e  be
r r i  b a t  eg in  e ta  be re  b a rre n a k  be- 
te iz e a  ez d a  tx a n tx e ta k o  in-na, P en - 
tsa tz e n  degù, o r ta z  g a iñ e ra  lag u n - 
tzaU eak Izango d ira la , bai e r r i  a l- 
d e tlk . b a i b a se rr ia r i  lag u n tzek o  
d a u d e n  a ld e rd ie ta tik , d a n en  a r te a n  
ia  le m b a ile e n  ik u s ten  d eg u n  Gol- 
ko -In b u teg l b a se rri b e rria  eg in d a  
ta  b e rta k o  fa m ilia  te lla tu p e  b a te n  
azp ian  p e n ak  a az tu ta .

O. M.

zumala

Zumaiako be rrlrik  ez da azaitzen 
Zeruko Argian. Tristea benetan eus-

kal asteroko bat edukl eta Inor ez 
egotea Idatziko duanik. Zumala al- 
fabetoan bezala, honetan ere aiz- 
kena izan behar ote du?

Ba dira n i baino askoz Ikasla- 
goak eta trebeagoak Í3ainan ixiflk. 
Zer egiten dute gure artean ditu- 
gun hainbat euskal Idazlek? Ba da- 
k it  lanpetuak daudela gehienak. bai
nan, nlk gatdera bat egiten diet; 
ñor ez dago? Baita ere ba dira ar- 
tls tak diranak besten lanak eta 
ekintzak kritikatzen. Hau on bita- 
tzen det positibua danean. edo be
ren iritz ia aurrez-aurre ematen du- 
tenean. Okerrago Ikusten det bes- 
teren buruak berotu, hauk baino 
jakinago diralako, eta norbera 1x1- 
lean gelditu.

Zer gure gazte intelektualek?  
Hauei berriz bi edo h iru  liburu ira
ku rri ordurako iruditzen zaie mun- 
dua bere eskutan dutela. Baita ere 
bere hala, beste askoren antzera, 
hasten dira kritikatzen. Esperientzl 
falta. Ez dakite be ti azken hitza 
berak duala.

Barkatu, n i ere b i Ierro Idatzl 
ordurako hasl naiz danekin sartzen 
ta. Ez, apaizak eta tekalmeak falta  
dira.

N i berriz, langile solí eta ezjakin 
bat izanik, fam ilia mantentzeko or- 
du asko lan egin beharra dut. Lan- 
pean eta jaklntza arlotearen pean, 
ezer gutxl eman dezaket.

Baina nere eskaxian ahalegindu- 
ko naiz nere lantxuak egiten eta 
Zumaiako berriak gure astekari ho- 
netara bialtz_en.
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PI LOT ARI Z AH ARRAK

Simonen semea Madrilen, 1821
P ilo ta -jo k u a  za  h a  r r a  d a la  m un- 

d u an , guziok d a k ig u n  g a u za  da. 
B a ita  e re  g:iire E u sk a l H e rrí hoo- 
t a n  a sp a ld id an ik  ezag u tu a  déla. 
Noiz e ta  n o n d ik  s a r tu  z itzaigun  
o rd ea  ez dakig^u, p a p e r  z a h a rre k  ez 
b a it  d ig u te  a rg i h a n d ir ik  em a ten  
h o rri buruz. K olore  a sk o tak o  ir i
tz i e ta  h ip o te s íak  aza ld u  zaizkigu 
b izk ita rtean .

B a  d ira  eu sk a ld u n  asko , pilota* 
- jo k u a  E uskal H e rr ia n  so rtu  zala, 
eusk a ld u n ek  a sm a tu a , u ste  d u te 
n a k ; beste zen b a itek  d io te  K asti-  
U atik  h a r tu a  d u gu la , edo ... J .  M. 
S a lav e rria  idazie za  n a k  h a la  uste  
zuen  b eh in tzak , jo k u  h o r ta n  era- 
b íltzen  d irá n  h itz a k  erd erazk o ak  
d ira la -ta , e ta  ez d ira  g u tx i h a rk  
bezala  p e n tsa tze n  d u ten a k . E gia 
d a , bai, F ra n tz ia k o  m a tx in a d a  
U an d iaz  b a te ra  h a s i z ira la  eus
k a ld u n  p ilo ta rie n  izen ak  “m u n d u 
ko p ia z a ra  ja lg itzen ”, e ta  ez lehe- 
nago . E san  n a h !  du  h o n ek  euskal 
p ilo ta rir ik  leh en  izan  ez za la?  Eia 
faorbce; ba i o rd ea  h a ie n  izen ak  e ta  
h a ie k  jo k a tu ta k o  p a r tid u e n  en tzu- 
te a  gu re  b e la r r ie ta ra  h e ld a  ez d i
ra la , b a t  edo beste  izan-ezik, a ld i 
illim  h a r ta n  a rg i-e rra in u  a h n l b a t 
e m a te n  d ig u ten ak , g a u  be ltz  ba
te a n  ip u r ta rg ia k  a n tzo . Ip u rta rg i 
h o rie taz  m in tza tzek o  gogoa d u t 
u rren g o  b a tean .

K o n d a irak  a ip a tz e n  d ig u n  lehe- 
nengo  p ilo ta r!  fa m a tu a , A ldudeko 
P e rtia in  jo k a la r i  h a n d ia  d a . N ik 
berriz  b este  p ilo ta r i e n tz n te  h a n -  
diko b a t  h a r tu k o  d u t m in tz ag a i a r-  
tik u lu  h o n ta n :  A rraiozko B a u tis ta  
n a f a r  p ilo ta r la  a leg ia . S im on A ira i-  
ozko, h a ré n  a ita k ,  ere, fa m a  h an - 
d ía  b ild a  zuen P e rk a in e n  egune- 
ta n . B a  z an  n o rb a it  S im on hori, 
e ta  h o rreg a tik  e m a n  zio ten  h a ré n  
sem earí, leh en  e ta  gero, “S im onen 
sem ea”re n  izena.

A ita  o n a  b azan , sem ea  bobea. 
Edozein jo k u -m o ld e tan  z an  m aisu, 
la z o a n  zala, e rre b o tea n  zala , pa- 

za la ... e ta  h a la  “P ilo ta  joku 
g u z itan  erreg e” jo tzen  z u te n  h a 
ré n  h e rrita rre k . P ilo ta r la  zan  a l
d e tik  a k a ts ik  ez bazuen , g izona zan  
a ld e tik  beste lak o a  z an  oso. K asko 
tx a rrek o , g r íñ a  ga ix to k o  gizase- 
m ea, diru*zale, k a sk e ta tsu , gizale- 
g e rik  ezagu tzen  ez zu en a ; h itz  b a 
tez  e sa tek o : p restu eza . M ak iñ a  b a t 
a tsek a b e  em an  zion be re  a ita r! . Ho* 
n a  h em en  h a ré n  m altzu rk e rie ta rik  
a le  b a t:  p a r tid a re n  b a t  jo k atzen  
zu en ean  a i ta  a u rre a n  zegoelarik , 
h a la k o  b a te a n  a ita r !  u r re ra tu  e ta  
“A ita, b i o n tzako  u rre  em adazk i- 
tzu , edo t a  b este la  p a r tid a  g a ld u 
ko d u t” e san  oh i zion. A itak  ezetz; 
B a u tis ta  o rd u a n  k in tzeak  ga ltzcn  
h a s te n  z an  b a ta  b e s tea ren  ondo
tik , p a r tid a  osoa  ere a r r is k u a n  ja r-  
tze ra ín o . A itak  am or-em anez  gero, 
h a r a  z ih o an  g u re  b a z ta n d a rra , ze- 
k ien  bezala  jo k a tu z  e ta  beg i klisk  
b a te a n  p a r tid a  ira b a z te n  zuen. Bc- 
h in o la  berriz , m a k u r  jo  zion ku- 
k u ak  B a u tis ta r i  e ta ... b a in a n  h a u  
beste egun  b a te ra k o  ip u in a  dugu.

U rte  h a ie ta n  F e rn a n d o  V II g en 
duen  errege (“El deseado” iza te tik  
“El In d eseab le” iz a te ra  ja d a n ik  pa- 
sa tu a )  1831 gn. u r te a  zan , h a u  da 
“ T rien io  co n stitu c io n a l” de itzen  du 
gu n  b o lad a  h a r ta k o  lehengoa. F er- 
n a n d o ren  ag ln d u z  M ad rila  jo an  
z an  B a u tis ta , b este  zazpi p ilo ta ri-  
rek in , lax o a n  jo k a tz e ra  h a ré n  a in - 
tz in can . B este  zazp ie tako  b a t  “Mi- 
tx ik o ” om eu  zan , Is id ro  In d a rt-e n  
sem e ospetsua . E rre fe ra  <errestoa) 
B a u tis ta k  zuen  e ta  hone!a  esan  
zion b eh in  la g u n a ri:  “H iru  sake 
a ire tik  e rre fe ra tu k o  d i tia t  seg idan : 
lehengoa, e rreg eren  esk u in e tik  pa- 
sak o  duk, b ig a rre n a  e rre g in a re n  ez- 
k e rre tik , h in ig a rre n a  b ien  a rte -  
t ik ...”. E san  e ta  egin , 20 gn . kuadro - 
tik , e ta  e sk u la rru  m otz-m otz ba tc - 
k in ! E tzala  B a u tis ta k  p ilo ta rck in  
eg in  ez zezakeenik, eg ia  d a  bai ; 
b a in a , p a sad izu a  b e ra  ere eg ia  ote? 
U rtx a lek  h a la  k o n ta tu  zion P e ñ a  
y G c ñ iri; t a  honek  guri. a d itu  be
zala, “re la ta  re fe ro ” e ta  eskuak  
ga~''itz '?n d itue la . O ro b a t gu k  ere.

F e m an d o k  ez om en zuen tx a r-  
tz a t  h a r tu  A rraiozko sem earen  
eg in tza  n a b a rm en  h u ra ;  a itz itik , 
s a r iz ta tu  n a h ia n  “ea  zer m esede 
n a h i zu en ” g a ld e tu  zion ; B au tis
ta k  “C abo de G u a rd a s” (a ld i h a r 
ta k o  k a rab in e ro ak ) izan  n a h i  zue- 
la - ta  E rreg eak  z a lan tz a r ik  gabe h a 
ré n  desioa  b e te  eg in  zuen.

B a  d a  b este  k o n ta e ra  b a t,  p a r 
t id a  h o rta k o  g o ra -beherak  bestela

aza ltzen  dizidguna. B isa rren  h au  
ez d a  i iu ra  beza in  ezag u n a , b a in a  
b a  du, ne re  ustez, eg i-an tza  han* 
diagoa. H ona  h em en :

E 'sandako u r te  b e rean  iz a n  om en 
zu en  F e rn a n d o k  k a p rítx o  b a t  (ez 
z an  lehenbizikoa izango ...) p ilo ta- 
-p a rtid a  b a t lax o an  (edo luzean) 
M adrílen  b e r ta n  ikustekoa , erre i- 
n u k o  zortz i jo k a la ri h o b eren en  a r 
te a n ;  la u  v a le n c ia -ta r  e ta  la u  eus
ka ld u n . E ta  eg in  zion m an d a tu a  
bere  “G u a rd ia  R eaI”eko g ipuzkoar 
m ark es b a ti, p re s tam en a k  eg in  zi- 
tzan . L eh ia tu  zan  h a u  B ak ald u n a- 
r i  p laz e r eg iteag a tik , eg in  z ituen  
b e h a r  z iran  p au so ak  e ta  la s te r  a s
ko  e to rre raz i z itu en  M ad rila  erre- 
sum ako  p ilo ta rir ik  b ik a in en ak ; 
h a ie n  a r te a n  A rraiozko B a u tis ta  
k ask e ta tsu a , p ilo ta r!  guzien  e rre - 
gea. Bi e rreg e  au rre z -au rre ...

D an a  xegoen  g e r tu r ik ; e ta  h o rra , 
p a r tid a re n  a u rre g u n e an , euskaldu- 
n e ta r ik  b a t  gaixo tzen  d a la  supituk!, 
o h e ra tu  b eharreko . Jo a te n  zaizklo 
beste  h iro ra k  m ark esa ri b e rri sa- 
m iñ a  em a te ra . E ta  m ark esak : “Ez 
e s tu tu  m u tillak , e sa te n  die, n e rau  
j t^ a la r !  d ex en tea  n au zu e  t a  e rre - 
gek b a im e n a  em atezkero  g a ixoaren  
u tsu n e a  b e te tzen  sa ia tu k o  naiz 
a h a lik  o n g ien a”. E rregeak  a isa  
em an  zion ba im ena.

P e lo ta -lek o a  eder-eder zegoen. 
H ango  jen d e tza : M o ta  guzitako  
za ld u n ak , za h a r  e ta  gazte, an d ere  
a p a iñ a k  e ta  d a m a tx o  panpoxak , 
k o r te ta r  h an d izk iak  oro, h a lak o  
p a r tid a  ikustcko  irrik itzen . Egon- 
-leku l’erezi b a tean , Errege-orregi- 
ñ ak . E ta  jo k a la rie n  a r te a n  euskai
d u n  m ark esa , p ilo ta riz  ja n tz ita , 
tx ap e la  b u ru a n  e ta  e sk u la iru a  es- 
k uan .

S akea  v a len c ia -ta rre i to k a tu  zi- 
tza ien . O rd u a n  m ailie sak  esa ten  
d io B a u tis ta ri, eu sk a ra z  noski : 
“Adi zak  B a u tis ta , a tz e a n  j a r  had i, 
sake  lu zea  d itek  h au ek  e ta ”. H ala  
egin zuen  la g u n a k ; ez b e h a r  hai- 
n a  h a le re , e ta  lehengo  e rre s tc a  gal- 
du  zuen. “E san  d ía t  b a  —b irre san  
zion m ark esak — sake  luzea d u te la  
h au ek ... kon tuz  ibi l i!”.

P a r t id a  b e n e ta n  gogorra, latza, 
biziro  a ta k a tn a .  Gogo o n e tik  a r ítu  
z iran  guziak , tem a tsu , ttekegsitz  
e ta  trebe . K ln tze  luze ik u s fa r r i  a :̂- 
ko ikusi z ira a , e ta  tx a lo en  z a ra 'a  
a ld e  g u z ie ta tik  ad itzcn  zan. Eus- 
kaldunaK  n a u s itu  z iran  azkenik, 
l a tn a n  ez aisez-aise, d a n a k  eika- 
r re n  betekoak  b a it  z iran . E rregea

pozik  g e ld itu  za la  e sa ten  d igu  kon- 
ta e ra k , b a in a  B a u tis ta re n  h a rak o  
eg in  hiartaz, h itz ik  e re  ez. G e r ta tu  
o m en  z an  h a le re  x e leb rekeria  b a t:  
k in tze  b ih u rrí b a te a n  h a n  zebillen 
g u re  m ark e s  ja to r ra ,  paso -m arra - 
t ik  h u rb il jo  ta  ke, be re  a u rrek o  
k o n tra r io a  ezin  m en d e ra tu z , pilo- 
ta k a  se ta tsu a n . H a lak o  ba tez  va- 
le n c ia ta r ra k  ig o rrita k o  p ilo ta  z ita l 
b a ti  u ts  eg in  zion, e ta , odola be- 
ro tu rik , tx ap e la r!  h e ld u  ta  sa lto  
h a n d ! b a t  eginik, “K a k a !” o ju  egin 
zuen  a m o rra tu ta . P a r t id a  b u k a tu  
e ta  h a n  d ijoak io  a ito r re n  sem ea 
e rregeri, b a rk am en a  eske. “B a  d a 
kí, J a u n a , odola b e ro tu -e ta ... E us
k a l H e rr ia n  ho lako  o h itu ra  du 
g u ...”. B a in a n  F e rn a n d o k  e sa n  zion 
fa rre z : “Ez duzu b a rk a tzek o  eska- 
tu  b eh arrik , g izona ... g razi h a n d ia  
eg in  d it-e ta !”.

O h o ra tu  e re  eg in  zu en  m arkesa , 
ez d a k it  nun g o  t a  no lako  “enko- 
m ien d a” b a t  em anez. G eroztikan , 
“K k -ren  E n k o m ien d ad u n  m ark e s” 
ezizena eza rrí zioten.

Ez d u t  ja k in  a h a l  izan  n u n g o a  
o te  zan  m ark e s  g ip u tz  h u ra . Za- 
r a u z ta r ra , b e h a r  b ad a , u d a ra  gu- 
z ie tan  Z a ra u tz e rak o  jo e ra  b a it  
zuen, e ta  b e r ta n , p ilo ta -jo k u ari 
e m a ten  z an  gogotik, d en b o ra  pasa .

E ta  B a u tis ta z , zer? L ehengo  kon- 
ta e ra k o  a s ta k e r ia  h u ra  eg in  ez 
a rre n , b a  d iru d i izan  zu ela  b e rak  
ere  bere  sa ritx o a , e rreg eak  em an  
b a it  zion enp legu  b a t, I ru n g o  “Al
cald ía  de S acas” izeneko  bulegoan. 
E lg a rren  a n tz a  d u te  p u r tu  h o n tan  
bi k o n ta e ra  horiek . K a rab in e ro  
izan  a la  “A lcald ía  de S acas”ko gi
zona izan , hortxe-hfK-txe. B a u tis ta  
d iru za leak  ez om en zu en  ohorerik  
b illa tzen , d iru a  biltzeko a u k e ra  ona 
baino ...

B a  dak igu  o rdea, “ S acas” delako 
a lk a te tz a  h o rre ta rak o  g izonak, a l- 
k a te a  e ta  lag u n a k  a legia, P ro h in - 
tz iak  izendatzen  z itue la , e ta  h a u  
asp a ld i-asp aM id an ik . E rregeek  ez 
zu ten  esku-sartzerik  a razo  h o rtan . 
B aina . esa^'a dugu, 1821 u r te a n  
z'^.n, K onstituziozko  a ld ia n , gure 
fuc rcak  a n k a p e tu r ik  zeudenekoan  
b c raz ; e ta  h a la  ez litzak e  esku- 
-s;»rtzíí h 'i r ta n  zer a rritzek o rlk .

F ia  zuk irak u rlea , zer derizkiezu 
bi k o n ta e ra  hoiei? B ie ta rik , zein 
jp tzen  duzu  sin isg a rrie n a?  N ere a l
d e tik  b e h in tz a t b a  d u t  n e re  iritz ia . 
Ita lian o z  ad iraz ik o  d izu t: “S e  no n  
é vero  é ben  tro v a to ”.

R . B ozas-U rru tía

S A G A R D O A

I Z K I R I M I R I A K
•OGETABOST MINUTU ERREZETAN»...

Beiñola, aurreragoko •izklrim lritan» aipatu izan dedan »Naxario» orí, 
beste Mondragoetar bat eta irurok elkarrekin bakaltzen ari giñan. Eziñ 
nezaizueke gure bazkal bitarteko erausi (izketa) atsegiña bete-betean 
eman. baiña bal zati bat edo beste...

(Orain •Naxario» ari zaigu izketan...).
•Ba gerra denboran »Mundraua-n» gauzak txarto ja rr i ziranien Bilbo- 

-ra aide ein b ier (bear) izan naixoan neure k itta rrie  aldien neroiela 
(musika-zale porrokatua zan}... Gero, »tropok» baetozela ta an be gau
zak estutu ziranien Frantziera pasau gintzoan al zan •moruen», n i neure 
•kittarriorregaz» be ti le tz... Bai... Frantzien po litto  »manejetan» nin~ 
tzoan... Juaten nintzoan tabernaren batera ta beti »agerketan* zuan 
•tiporen» bat eta esaten justien ... «£, mesíé... bulebú toqué la guitarré 
sibupié*?... *U I m esié l... erantzuten naixoan nik (Frantse be politto 
ikasi naixoan... bieko! (bearko!)... eta be ti jausten zuan zerbaitt... ur- 
dantzakixe agi b itta rtien (urdaiazpikoa) »zerbezaz» edo... Bai, nik frantsez 
ikasi b ier izan naxoan, baiña baitte ango *kamareruek» be n ir i urdan- 
tzakixe zelan egabitte gustetan ¡atan... Ola, agiñ artien zerbaitt baera- 
bixela igerteko moruen ez'takik?»... Eta orrelaxe »gerautsan»...

Ordurako •Naxario» lanteg itik erretiroa artu  eta senitarteko baserrt 
batean zegoen arrotz (apopillo). Puntu ontara eldu giñanean galdetzen 
dio gure irugarren bazkal-lagunak...

•Da? (età?)... baserrixen ondo •artuten» aue?»...
•Naxario»k aglñartean (1) •erabixena» (•igerteko morukue» alajaiñe- 

tan) akar-azkar trabatik kendu. ardo txurru t bat artu, ezpanak kurioxo- 
kurioxo txukatu (egiten uan keiñu bazkoitzari •teatro»rik asko ezarriaz 
•Mundrau»tarrol gustatzen zaigunez) eta gero erantzuten dio bestearer] 
aldera gerria malgutuaz (makurtuaz). gauzeari oraindik ere »teatro» 
pixka bat geìago ezartzeagatik...

Bai!... ederto!... oso ederto l... Pentsau baiño ez'taukak... •OGETA
BOST MIÑUTU BITTEN JITTUAGU •ERREZETAN» ETA BOST MIÑUTU JA- 
TEN...

•KITTARRA BATEN AZKEN-FIN GEIXTOA»...

Garai bateko •Mundrau»tarren Izakera zakarra erakuste aldera dakart 
•Naxario»ren beste Izklrim iri au.

•Naxarlo» musika-zale errlm la zanez, bein bere lagun batzuk kon- 
ziertu bat eratu zioten taberna batean, baiña ez benetan. azpijokuz beste 
lagun batzuekin elkar artuta •Naxarlo»rl aserretu eragite aldera baiño...

Ekln zion •Naxario»k bere konziertuorri federik onenaz. eta ontan 
nun sartzen diran tabernan lau lagun eta asten diran »mus^ean, kon- 
ziertoa aurrera ta zarata aundiagotan...

Noizik bein •konziertu-zaleek» begirakune zorrotzez •ixxx ... ixxx»... 
egiten zieten jokalari zaratatsuerl, »zein-da» oso molestatuta bait-leuden...

Ontan »beroketan» zaio •Naxarlo»ri, Itz ik egin gabe ¡eiki. joan aurre- 
nengo arrapatu zuan »mus» lariarengana, jaso kittarra bera zan bestean, 
•danba»! •¡a» buruan, eta an irten zan tabernatik kittarrarik gabe, be
ronen zuraje maxkal ta ari guziok etenda k itta rr io ri besteari »dxau»!' 
buruan behera sartu ta kokote ta okotzpean katigu utziaz...

O ri •Mozart» eta •Schubert» zaie batek...
TXOMIN

ALDAKETA LE

Ondorengo zenbaki errezkada izkiz 
aldatu

2 6  5 1 4 5 3 2

ta «Batzordeetan artutako eraba- 
kiak idazten dituana» arkituko de
zu.
Ordez, beste era ontara eraitzen 
ba'dituzu

1 2 3 2 4 5 6  5
«Txirrita bertsolariak bere bertso- 
tan erruz oi zituanak» diotzu.

AGERPENA:
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Ez Merkenak î
Bai Onenak!

F A N D E R i A

Janarl bidez izaten dira 
ganadu on. indartsual<,
Eta nora jo jakin bear du 
baserrltar burutsual<. 
Berebiziko aragi piilak; 
gañera esne putzuak,
Oiek guziak berekin ditu 
Fanderla’ko pentsuak.

E fi R E N T E R I  /

K o n t u  e m e n ! E u k ì  g o g o a n !
Adiskide ta etxckojaunok!

Zuen enmazteentzako eski>erakuts!rík onn«a. Zuen sukalderako
aptrfitgBfTì

Eitze adcarra. AMd»r»-Fr*{4ora RABAIt. Err» ta  ^rsjftzeko atHcefakoa 
SUPERCACETtOLA A PRESION «RADAR»

Juegos y  M 9 0  «RADAR»
UNTEGiA * iNDUSrmAS RA»AR HKOW ATZA (Gfpuzkoa)



Siflodoareo Ondoren
Uste guzien  a o rk a  uste  taanib
jo k o a  bnka-tu da . Jo a n  d ira  G o tzaiak  beren  e rrie ta ra . S inodoak berea  

e iin  du.
O rain  zer? l^ t ik a n o k o  B a tz a r N a^nsia  a m a itu tak o a u , e sp e ran tza  go- 

loe be terik  g e ld ita  z an  m u n d n a . S inodoa buka  tu  da. E ta ,,. O ra iñ  Z er?
Apaizffintza izan  d a  leenengro S in odoaren  auzia. E ta  zer? Sinodoko 

pentsakizun e ta  Jo k a b id e ^ in  estu  e ta  la r r i  zeoden  a p a lzak  la sa lto  ote 
dira? E rak u ts i b e rririk  ez du g u  ikusi; L een esan d ak o ak  be rriro  esan 
dira e ta  o ra in  a r te k o  jokab ideei eu ts i zaie.

Z u zen ta su n a ri b u ruz  izan  d a  b ig arren  auzi-gaia. E ta  zer? G auza 
hlkaiñak e san  d itu z te  G otzaiek. Itz-Jario  b a te an  guzia  ez o te a m a itu - 
ko? G izonek d a ram az k ite n  zuzengabekeria  la rr ia k  uxatzeko. konkre tuk i 
2 er jokabide a u k e ra tu  d ira?

Arazo b e itz e tan  n a asp ild u rik  zeuden ap aizak , oraingoz itxarooen ik  
^ b e  g e ld itu  d ira . A paizg in tza  asko txok  utziko  du. B este  b a tzu k  ez- 
kondu egingo d ira . K r is ta u  askok a n k a  egingo d io te  E leizari. O rrela- 
korik g e rta tz e n  b ad a , ez b eza te  E leiz-A gintariek  g izonen g a iz tak e ria  sa la- 
tu; ez bezaie g a ^  eguneko  egun  la tzel e rru a  bota. Ez litzak e  egoki e ta  
hidezko —dio  A ita  Biot*ek—, P e n tsa  l>ezate, eo rak  eu ren  eskuz beren 
iilobiak eg in  d itu z te la . T em dignage  ch retien -ean .

D ana da la , a u r re ra n tz  e re  E rro  m a io  E rak u n d eetak o  mahiTiQ j¡ra- 
-biraka ibilliko d a ;  E rro m an , la n e a n  ja r ra itu k o  d u te ; itza id i b ikaiñe- 
netakoak en tzu n g o  d ira ;  ja ia ld i, B a tz a r  a u n d i e ta  a b a r  ez d ira  fa ltak o ; 
Telebisioz e re  ikusi a a l  izango  d itugu  E rrom ako m eza ed errak , E uro
pako A u n d lk iren  b a te n  ille ta k  e ta  a b a r . O ri guzia  o rd ea  a lfe rr ik ak o a  
izango da . G izonak, be re  eganeroko  bizitzako kezka e ta  la ir i ta su n a k  
kentzeko, ez du  E le izara  joko ; B ere  b io tzak  p iz tu  e ta  poztuko d itu a n  
esperantzak E le iza tik  k a n p o ra  b illa tu k o  d itu .

Eleiz-leioak irek i e ta  bere  b a m e  b a ita n  a ize  freskoa  sa re ra z te a  zala  
Batzar N agusia , zion J u a n  O g e ita im g a rren ak . E sp irita  e ta  gtri aize 
gozoz, e sp e ran tzaz  b e te rik  u tz i z u an  m u n d u a  B a tz a r  N agusiak . G aurko  
cffonean g a rb i ik u s ten  du g u  a ize  a rre k  ez zuela ask i in d a r  izan  golko 
lañoak u x a tu  e ta  beeko a a ts a k  astin tzeko .

ETSIPEN -D ESESPEB A ZIO ZK O  G A ITZAK 
EZ GAITZALA JO

D atozen u r te e ta n , k ris tau  izateko eragozpen  a tz a k  izango d itugu la  
dirudi. G oikoen lag u n tz a  gabe jo k a ta  b e a rre a n  a rk itu k o  d a  k ris tau  
aurre lari a sk o ; L een  b a iñ o  e stu ag o  a r tu a k  izango  d ira  k r is ta u  au rre - 
lariak. Z er eg in?  E ts i?  D esesperatu?

P a tx a d a n  g u re  b u ru a ri  eustea , ez d a  g au za  e rrex a  u n e  o n e ta n . Ez 
dngu o rdea iñ o laz  e ts i b ear. Ez dago ild a  k r is ta u ta su n a ; bizi d en  ezau- 
garri-seiüaleak  n u n  n a i  dakuskigu. B a  d u  in d a r, g au rko  eg u n ean  ere, 
K ristoren E b an jelio ak  e ta  p iz te ra z te n  d igu  b io tz  b a rn e e ta n  poza, es
peran tza  e ta  su -g arra . Negu g o rria ren  ondoren , so rtu k o  zaigu gerora  
udaberri pozgarria .

G u tak o  b ak o itzari begi a u rre a n  ja r tz e n  zaigun  au zia  a u  d u g u : O rdu 
ontako illan p e  e ta  eragozpenen  g añ etik , zu tik  eu tsiko  ot« diogu geure 
buruari?  E ra-berritze  e ta  a ld a k e ta k  da to zen  b ita r te a n , lu r  jo  gäbe, 
tente irau n g o  o te  d u g u ?  Aj^>er gabe ekiogo o te  diogu la n a r i  et<Hi(iiun 
cder ori E ^eizaren tzat gertu tzeko?

ELIZ BABN EA N GAUDE

Beste g a ra i ta n  e re  egun  illu n ak  izan  d itu  E lizak e ta  a ld i lazee tan  
zer egin a sm a tu  eziñ ik  ibilli z ira n  EIlz A g in ta riak : I ru  A ita  S a n tu  
batera izan  z ira n ea n . A lem aniko  G o tzaln  asm a-eziñ a  L u tero  Eliza be- 
rrltu  n a iaz  a ltx a tn  zan ean . U ne la tz  a iek  ez z ira n  izan  eragozpen kris- 
tau b izitza  e ram ate k o  e ta  p isk an ak a  a rg i egin zan.

K ris tau  iza tea  zer d a n  sak o n tzen  badugu , b a  d ak ig u  g a u r  e re  K risto  
^ e  a r te a n  bizi d e la  e ta  badezakegu la  B e ra  a rk itze  N un?  S an id e  a rtek o  
K ristau B a tz a r re ta n . L een g a ra ik o  k ris tau -ta ld eak  berriro  SM-tu naiz, 
alkar b illa tzen  e ta  a lk a rre k in  b iltzen  d lra n  sen ide  a r te a n . K risto ren  
Oorputz e ta  odol p a r tik e ta n . G izonek su fritze n  d itu z ten  zuzengabe- 
keriak uxa tzeko  eg iten  d a n  egunerc^o  bo rro k a  ap a lean . G u k  b adak igu  
Eleizaren o ñ a rr i  e ta  m a in  zer d ira n ;  S in ism ena, I tx a ro p e n a  e ta  Goi 
M aitasuna. K ris to g a n  sin is tu , K ris to g an  itx a ro n  e ta  K risto  m a tte ; iru  
biriute oek E liza, E liza eg iten  d a te . O n ta n  d a tza  E lizaren  m u iñ a  : 
Biziki a tx ik i K ris to r i;  b e r  b ig a rren  e to rre ra re n  zai egon e ta  K ris to ren  
inidi d ira n  g izonak, zo ram enez m a ite  izan. G aiñon tzeko  gauzak , E lizan 
azalekoak d ira . A zalekoak g a u r  egundiio e rak u n d e -e s tm k tu rak ; azale- 
koak ap a izak  ezkonduak  a la  ezkongeak iza tea ; aza lekoak  m u nduko  
zuzen taszunaren  go ra  b eerak  e ta  ab ar.

Zer eg in  b e a r  dugu  S in o d o aren  ond o ren ?  E lizaren  e raa n d e-in s titu rio  
zaarrak, k a sk a rra k  d ira lak o , a id e  b a te ra  u tz i e ta  ‘'BESTE*’ ELIZA BAT 
SOR?

B aiñ a ... N olako E liza n a ik o  g en duke  egin? U tsik  gabeko e ta  garb ien  
Eliza? Egiazki a p a l e ta  b e a rtsu  d ira n e n  E liza? E gitazko  k ris tau e n  E liza? 
Nun dug u  E p aila ri (h'ì, jak itek o  n o r  d en  g a rb ia , n o r  a p a l e ta  bear- 
tsua? Ju z g a la r i  tr is te a , Jau n g o ik o ari dagoklon  e p a ik e ta  eg iten  duen  
juzgalaria. O rre lak o a ren  a rro k e ria  ezin  b a t  e to rri E ban jelioarek in .

Apal jo k a  d ezag u n : G en geienok g e ra  geu re  aza lkeri-h ipokresi, d im  
eta itza ld iek in  E lizaren  e rak u n d e  z a a r  au . E rak u n d e  z a a rre i fo tu ta  
?eienok gaude. G u  ere  b a m e a n  g aude  e ta  b a m e a n  ja r r a i tu  b e a r dugu 
Elizaren a ld a k e ta  e ta  e rab e rn tz ea n .

B a m e a n  g aude  e ta  a jez  b e te tak o  e tx e  b a rru a n  bizi b e a r  dugu  I tx a -  
ropen-E sperantza. E spero  dugu  (e ta  e sp e ra n tza  o n e ta n  b e ti bizi na i 
dugu) izango d a la  E liza pozezko lekua , itx a ro p en a re n  se iñalea , e ta  gizon 
guziei a lk a rre k in  sen id e  iza tek o  e te n  gabe o iu k a  a rik o  dena. Eliza 
eraberritze o n e ta n  a u r re ra  b e ti eg in  n a i dugu.

B iar e to rrik o  d ira  egun  obeak.

A ro steg ita r Jok in

ETXEKO - ANDRE: IRAUN ARAZJ ZURE 
ARROPEI ONOKO JABOI ONEKIN:

JABON LAGARTO
Zure garbiketa maklnaz agiten ba’dezu 
ATOMIZADO LAGARTO —  Jaboía erabilti beti 
Eskuz ba'zabihz, LAGARTO —  ]^ io ia  bew  ctocu erosi

JABON LAGARTO, garbiketarako jabot bekarra 
Etxeko-andrearentzat neskamerik egoklena.

¡JABON LAGARTO!

Eun-urte-betetze ospetsu bat
euskalerrian

.JESUS’EN ALABAK.

Aurten betetzen dira eun urte, 
Euskalerríko alaba bat-ek, gaur 
mundu guztian zabaldurikan dagon 
Monja-talde berri bat sortu zuala; 
«Jesus'en Alabaen» Monja-taldea.

Fundatzallea, Andoain'go alaba 
zan; monja-izenez. «Ama Kandida 
María Jesus'ena»; jaiot-ízenez, Jua
na Josefa Z ip itrla  ta Barrióla.

Fundatze arrigarria, arrigarrírikan 
bada; Jaungoikozkoa benetan, Fun- 
datzallearen ortarako indarrarí be- 
gíratzen badíogu.

Monja-taldea, Erakusleetakoa da, 
eskolazaleetakoa... eta. arrigarria: 
gure Andoain'go alaba, bere sorre- 
raz, bere sendíaz, lan ortarako izan 
díteken gauz-ezenetakoa izan; bere 
eskola-urteetan eskoian íb illi gabea, 
zearo «analfabeta», orain esango 
gendukean bezela; bañan, ibillian- 
-ibillian —Jaungoikoaren bideetan 
íbilliaz—  «Eskola-monjategi» bikain 
bat sortzera ir itx i zana. Benetan 
Jaungoiko-gauza bat munduan.

Fundatzea, 
etzuan egin 
rrian baizik 
bízí baít zan- 
esan degu: 
urte. Eguna,

gure Fundatzalleak, 
Euskalerrian. Gaztele- 
— bizi ere, bera an 

—: Salamanka’n. Urtea. 
1871'gna, orain eun 

Abenduaren 6 ’a.

— oOo—

Euskalerrian etzegon orduan, gau
za auetarako girorik. Euskalerrian 
orduan gerra genduan gogoan. Jen- 
dea, bigarren karlistatea eratzen ari 
zan. buru-belarri. Ez Euskalerrian 
bakarrik, baíta Espaiñia'ko beste 
zenbait lekutan ere. Jendea, Xen- 
pelar aundiak zton bezela

«Gerraren billa gau t'egun» 
zebilien: kontra-reboluziozko gerra 
eratzen.

Izan ere, Erreboluzio naasi bat 
zegon, Espalñi guztiaren jabe egi* 
ñík, 1868 ezkero: Revolución de 
Setiembre esaten zaiona: II Isabel 
Erregintzatikan bota zuana; Errepu- 
blikaren bildurrez, Ita lia 'tik , eskean 
bezela, Errege arrotz bat —Sabo- 
ya'ko Amadeo—  ekarri ba it zan; iru 
urte besterik iraun etzuan Erre- 
gea —^jendeak m aite etzualako, bea- 
rríkan bazuan, berriz ere Italia'ra 
itzuli bear izan zuan Errege erru- 
karria— . Histori-une naasia, bene* 
tan uraxe, oyartzuar bertsolari Juan 
M igel «M illene’k» ederki esan zuan 
bezela:

Beitzak pena omen dute 
Amadeo joña.
Repulika «rojo> re 
ez duk agitz ona.

Estuasun artan askok eta askok 
armetara jo nai izan zuten, arme- 
tan Ikusten zuten gaitz arren sen- 
dagaia, bertsolariak dion bezela; 

Betor, betor, Don Karlos! 
ura da glzona,
Españia'n Errege 
tokatzen zaiona.

Ikusten danez, estuasun artan bi 
gauzek bat-egin zuten: Don Kar- 
ios'en Erregetzarako eskubideak, 
eta «kontra-reboluzio» on bat egin 
bearrak; eta bi qauza auek bat- 
-egiñik, «gerraren Ñ lla gau t ’egun» 
genbiltzan Euskalerrian, Espaiñia’ko 
beste zenbait baztarretan bezela, 
Katalunia'n eta Valencia’n batez 
ere. Gauza naasia, benetan; seni- 
de-arteko gerra.

GERRAREN AURREAN
PAKE-BfDETIK
LOYOLA-BERROZPE

Une ta ereti ontan, gurí orain 
beste garai bat eta beste norbait 
datozkigu gogora: XVI gizaldiko Pro- 
teatantekeriaren garaia, eta Loyo- 
ia'ko gure Iñigo aundia. Drain eun 
urte, Erreboluzioa bere naaskeria 
guzíarekín bezela, XVI glzaldlan, 
«reformaren» izenpean, Protestan- 
tekeria sortu zan, bere naaskeria 
guztiarekín. Eta orain eun arte A. 
Kandida bezela, XVI glzaidi artan. 
gure Loyola'ko Iñigo azaldu zan 
munduan.

Paralelismo arrigarri bat da auxe. 
Bi euskaldun, bi garal ta historí- 
-une b^d ln tsu tan . Eta — oraindlk 
arriganiago dana—  bk>k egoera ta

postura berdin-berdiñean, bi giro 
naasi auen aurrean.

Oraingoan, Erreboluzíoaren kon
tra. armazko «kontra-reboluziora» 
askok jo zuten bezela, XVI gizal- 
dían ere. armetara, gerrara jo  zan, 
Protestante reformatzalleen kontra, 
A len^nía 'ko  Hístoriak dakl ori on- 
dotxo; «Eriigio-gerrak», alegla.

Gure Loyola'ko fñigo'k orduan, 
beste bide bat arturik. beste era 
bateko «kontra-reforma» sortu zaan 
munduan: Apostoladuzko kontra-re
forma: «Jesus'en Lagundía».

Loyola’ko Iñigo’k XVI gizaldian 
artu zuan bide ber-bera artu zuan 
baíta Berrozpe'ko Juan Josefa'k ere 
XiX'ean. Loyolatarrak etzuan auta- 
tu  armazko kontra-reformarik; ezta 
gure Berrozpetarrak ere armazko 
kontra-reboluzioík. San Ignazio'k, 
Protestantekeriaren kontra «Jesus’- 
en Lagundia» sortu zuan; gure 
Ama Kandída'k Reboluzioaren kon
tra, «Jesus'en Alabaen» monjate- 
gia sortu zígun.

Ama Kandída'k etzíon igerriko bí 
Fundatzalleon arteko berdintatun 
arrigarri o rri; bañan Jauna bere 
bidean zebilien gauza artan. Eta 
orí da guretzat pozkarri: kontra- 
-reforma artarako eta kontra-rebo- 
luzío ja to r ontarako, zeruko Jaunak 
bi euskaldun aukeratu zituala. Eta 
biok bide bera aukeratu zutela, 
bakoitzak bere egunean. Biok Es- 
pirítuaren karisma bera izan zutela 
gidarí.

Oríxe da, aurtengo urte-betetze 
onek gogora ekartzen digun gau
za. Loyoía'k eta Berrozpe’k bide 
berean egin zuten toparizu arriga
rria.

— oOo—

Gañerakoan, norañoko gauza go- 
ragarria dan erri batentzat — Eus- 
kalerriarentzat—  olako Fundatzalle 
baten jalot-seaska Izatea, gauza gar- 
bia da.

Ama Kandida'ren alabatxoak mun
du guztian zabaldurikan daude: Eu*

ropa'n bezela, Ameriketan ere, eta 
Asia’ko Sortaide-muturrean: Txina'n 
Formosa'n, Japon'en, PiUipiñetan; 
Ipar-Ameriketan bezela. Ameríke- 
tako beste Republiketan. Eta lurral
de guzti oietan ba dakigu. Ama 
Kandídaren izenarekln batean, An- 
doain’en eta Euskalerriaren izena 
nolako ao-gozoz aípatzen diran Az- 
peítl ta Loyola'ren izenak aípatzen 
dirán bezelaxe. Orregatik d iot, no- 
rafk)ko gauza goragarria izango ez 
dan beti olako gertakarí bat gure 
Euskalerríarentzat.

Ikustekoa da, izan ere, nolako 
amets goxotan irixten diran gure 
Berrospe txera, eta an dagon gure 
Juana Josefa'ren jalot-gela íkuste- 
ra. urutí-urrutietatlk, an aietan la
nean diarduten monjatxo amesla- 
ríak... míllaka ba it díra munduan.

Lekuona'tar Manuel'ek

M U E B L E S

URRET A  V IZ C A Y A
1920'an sortutako etxea 
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Euskalerri'tík 

Erpoma’ ra (III)
ERBOM A ZAARRA

E rro m a  u r ib u m  a o n d ia r i  bc^ira- 
t a  b a t  e m a tea  beste  g»be, n ik  ns~ 
te , ira  m aille tak o  ik n sk izan ak  edo 
i r u  a d iú e tak o  o ro ig a rriak  berelzi 
d ltezk ela : E rro m a  z a a rra re o a k  ba> 
te tik , K ris ta u e n  E rro m a 'ren a k  ge- 
ro , e ia  azken ik , E rro m a berria re- 
n ak .

O ra in  bl m illa  n r ie  t a  ^ ia£ :o k o  
E rro m a  ez d a  gnziz g a ld u a ; izan  
ere, ez d ira  a lp e rrik  a in b este  ta  
a in b es te  o ro ig arri, g a a r  b e r ta n  er- 
d i-zu tlk  d a u d en a k ; z aa rk itu r ik  bai, 
eg ia  esateko, b a ifian  zearo  onda* 
t a t a  es b e in tz a t o raind ik .

FO R U M  BOM ANUM  d ertiza io n  
in g a ra  a a  aJpatoko  dogu  a n rre n a . 
E zer 511 tx i  ag e ri d a  osorik. An 
d a u d e , ordea, ixandakoen  ac ta rre -  
n ak . A sieran  azoka  b esterik  e tsan , 
" fo m m '’ la tln -ltzak  berak  dionez: 
g a az a  g o z ie ta tlk  sal-erosteko  azoka.

G ero ra , o rdea, a n tx e  erabak ltxen  
s lta z te n  eztab a id ak , lisk a rra k  e ta  
aoziak . Iz an  ere, a n  b iltaen  b a lizan  
je n d e a  e ia  a n tx e  b e rtan , jen d ao - 
rrea n , egoklerarik  ed erren a  arazo ak  
g a rb itze to . U rren a , berriz , errl-gi- 
■onen b a tz a rte g i b io rta -b id e  zan
*Yonim’’ zerltzana.

A n ag eri d ira , n ik  e s  d a k it zen- 
i>ai ja in k o -e tx e ren  a z ta rre n ak , d a 
la  iru d iren  b a i, d a la  o rm a  z aa rren  
b a t, d ira la  a rrizk o  zu tab e  erdi-on- 
k a iñ ag o ak . E ta  ez g a u r  goizekoak! 
r ik  bi a rk u , zein  b a iñ o  zein  bi- 
d a tu a k . A ntxe d au d e  zu tik  e ia  oso- 
T ito ’re n a  m a tu r  b a te a n  ; l>estean, 
berriz , Sep tim io  Sebero’re n a :  au, 
z a a r ra  beza in  sendoa, a r r i  lan d a  
gogorrezkoa, K risto  b a iñ o  203 u r
ie  leenago  jasoa.

A ndik  u r ru i i  ez da la , “PA LA TI- 
NU S” zeritzan  m end ixka , E rro m a -  
ko zazpi m a iñ o e iak o  b a i. G ara i 
a m i t i  a ie tak o  aund izk ien , e rd i-ja in - 
k o tza t zeu zk aten  Z esa r edo ag in - 
t a r i  n ag u sien  jau re ix e a k , jau reg i 
b itx iak . B a i b u ru tsu k i eg iñak  e ta  
sendo  e raik iak !

Egia esan , o rm a  z a a r  b a tzu k  b a i
n o  askoz geiagorik  ez d a  agerL 
B a iñ a  n a b a ri  da , z a lan tz a rik  gabe, 
a tseg in tsu  e ta  e ro so tasun  gaziz or- 
n itu r ik  bizitzeko e ra n  a n to la iu a k  
z iiu z ie la  beren  b izitokiak . B ateko 
b e ren  jo las-lekuak , besteko b a rru - 
-gela op aro ak  ; a r re n a  b e ren  ur- 
p u tzu ak . E ta  ez n o la-n a ik o ak : a in  
e n tz u te tsu  d ira n  **Terma’* edo la- 
m ara te g i edo  lu rru n d eg iak . U r be- 
ro a re n  lam a ra z  edo lu rru n ez  bero- 
i u  a u rre n a , e ta  gero p u tz a ra  zili- 
p u rd ik a izek o  t o k i ^ ,  a legia.

‘'L ek u o n a  z a a r ra ” —o n e la  izen- 
p e tu  oi d itu  be re  zen b a ii idaz-lan— 
asp a ld ie iak o  o rm ak  ik u siaren  iku- 
siz  pozik e ta  a tseg in tsu  ib illia  da.

B este  b i a ld iz  e re  izan a  d a  Erro- 
m a ’n. B a iñ a n  tok i a a e ta r a  urbU- 
tse r ik  ez o m en  z u a n  izan.

— Z ergatik , o rd ea?  ga ld e tzen  diot. 
—“G izona, b ie ta n  ere  u tz i etzi- 

d a te lak o . O rm a  z a a rra k  besterik  
e tz^x> la e ta  a lp e rr ik  jo a te a  zala  
e sa te n  z ld a ten . A laxe g e ld iiu  n ln - 
tz a n  b ie ta n . G a n r  em en  n a b li e ta  
ec  n a iz  d a m u tse n ’*.

fytiUt eta Itzeglñak, Irieiara ao- 
-¿oeata ditngii Erromatarren lan- 
glntcak. Orma zaar aietao ere bai? 
Baita aietan ereJ Nalko garbi agerl

b a li ira  zen b a it g an za  berezi. E sa te  
b a te rak o , E rro m a ta rre b  eg in  oi zo* 
te n  e tx a g in iz a : a rr i l la z  e ta  m orte- 
roz eg in  ere.

Z er e rab iltzen  o te  z u te n  m ortero - 
g in tz a  o rren  iraa p en e rak o ?  K a rea  
e ta  b a z tiñ a , noski, b a iñ a  b a ita  bes
te  z e rb a it ere. A rri koskor„ a rrìlla -  
-puska  e ta  m o rte ro a  e lk a rri n a a s tu  
e ta  o rra  o rm a-g in iza  sendoa! E ia  
ez no la-na ikoa! O ra in d ik  gogor 
ira n ie n  d a a n a . O ri bai, gero  g a iñ a  
a rr i l la z  a p a in tz e n  z ie ten , d o lo stu ra  
egok ian  a n to la ta a z ;  b a ita  m arm o- 
lez e re  e sta ltze n  z ituzten .

G o re  eusk a l-itirre tak o  eliz-gln- 
iz a n  e re  erabiD i oi om en  z u te n  zer
b a it  berezirik , o rm etak o  m o rte ro a  
sendotzeko, L ekuonalc  e sa te n  di- 
gunez. T x a n tx e ta n  ere, sa ieg ie tak o  
b o m i-a u tsa  n a a s te n  M nen zieten.

d a  a r r ig a r r i,  gero  o rm a  oiek 
g o g o rraren  gogorree paslLa-ezlfiak 
g e ria iz e n  b a ’d ira  zen b a it aldiz.

O rra  —L ek u o n a 'rl e sk er kon tu - 
r a ta  geranea— E rro m a ta r ra k  g an r- 
ko **porlan'* e ta  irao llk a  e ta  gai- 
ñ e rak o en  a tn re la r i  bizkorrak.

“COLOSSEO”

O nela  de itzen  d io ie  ita lia rrek , 
la tiñezko  “colossus" edo a u n d i ika- 
ra g a r r i  ad ie raz i n a ie an , noski. Au- 
xe d a , a g ia n . E rro m a ta r  a n iz iñ a - 
te a re n  eza u g a rrir ik  a ip a tu e n  e ta  
ezaguneneiakoa . A undiz  e ta  ede- 
rrez , be re  b ik a in ia su n  izugarriz  tx it  
o sp a tu a. A ren  b a r ru a n  izan  oi zi
ra n  jo la s  e ia  b u rm k a k  e re  ez d ira  
a a z tu ia  uztekoak.

A rgazk i e ta  in id i a sk o ta n  ikusi 
izan  dugu, noskL B e r ia iik  b e r ia ra  
ikusi gabe, o rdea, e ta  b a r ru a n  ibi
lli b a tik , ez dago  ia-ia  sin is te rik  
e re  zeiñen  ik a rag arrizk o  lan g in tza  
dan.

Z earo  borob illa  iza tek o  ordez, bi 
a ld e ia n  estuxeagoa  e ta  beste  bie- 
ia n  zab a lag o a  da. K a n p o tik  begi- 
r a tu ta ,  lau  m ailia  a u n d i n a b a ri 
zaizkio: i ru  m ailla  a rk u d u n a k  b ira  
osoan, im  a rk u  a u n d i e ia  b ikain  
e llcarren g a iñ ean . L au g a rren  m ai- 
ila, berriz , a rk u  g ab ea ; b ita tik  bein 
b estelako  lelo zab a l b a t  dua larik .

G a u r  e rra z a  litzak e  o rre la tsu k o  
la n a k  eg itea . Z e ria ra k o  d ira , bes- 
te la , o ra in g o  a u rre ra p e n a k ?  B a te 
ko k r ik ak  d ira la , besteko g a rab i 
a u n d i e ta  besaluzeak, z e ria ra k o  d i
ra , la n g in tz a  a u n d ia k  errazteko  
izan  ezik?

Aiek d ira  a r r i  k o n k o r izugarriak! 
B a iñ a n  bai egoki do losta tn ak ! Aiek 
d a n a k  e rab iliz ea : a te r a  a rro b ie ia - 
tik , lan d u  e ta  b e ren  m a ille ia ra  ja -  
sotzea, e tz a n  b e rrik e iak o  lan g in 
tza . G a u r  b e r ia n  e re  lo tsag a rri ez- 
•baiña, tx a lo g a rri g e r ta tz e n  d iran  
lan ak , alegia.

Azpi-alde a ie ta n  zen b a t tok i es- 
k u tu  e ta  zabal, ab ere  i a  basa-piz- 
t ie n  gorde-leku! A zpian, b a rm a n  
e ta  k an p o an  bereziki, a rr ig a rr ie n  
a g eri d a n a , z io r ask i, a rk u g in tza  
d a ;  a in  ezag u n a  d a n  E rro m a ta rre n  
a rk u g in tza , u z ia irik  borob illena be
zain  borobil lo rtu ta k o  ozta i-erd iko  
a rk u ak , alegia.

B a rru a r i  dagokionez. In i »"ailla 
bereziak  z itu z ten  jen d e  ikusleen- 
tz a t :  barren ek o a, an n d izk fen tza t; 
e rd ikoa, “e r r l ta r ” edo “n r i ta r ” ize- 
n a re n  ja b e  z ira n e n tz a t;  golenekoa, 
e rri x ea re n iz a t. G a s ira  berrogei ta  
a m a r  m illa  e g o n  sartaeko  a iñ a - 
ko* om en.

E ta  iM te ra k o  a n lo la to a ?  * ^ g ia

•Colosseo»

Prìscilaren katakumbetako ill-arri bat

e ia  jo ia sa k ” e sk a tzen  z itu a n  e rri 
a sp e rtu a re n  a tseg iñ e ta rak o , noski. 
A n txe  b iltzen  z ira n  abere-b u rru k ak  
ikusleko. A ntxe, b a ita  a b e re  t a  gi- 
zak ien  a rte k o  b u r ru lu k  tx a lo tze ra ; 
ab ere  ta  g izakiak  e lk a r  iltzen  ikus- 
te ra . O dol-egarriz  b iltzen  z iran , di- 
rud ianez.

Z en b a t k r is ta u  e ram an  ez o te 
z itu z ten  odo l-ja ia ld i a ie ta ra !  G aur- 
kuok  b a iñ o  o iñ a rr i sendoagoko e ia  
g a rtsu ag o  izan-bide z iran , a sk o tan ; 
bcsiela , az lia r iru k a tu k o  z u te n  be- 
eko b u rru k a teg ia , ag u ro  tru k a tu  
ere, goiko ix a lo teg i z a ra ta isu z . An 
jo a n  z iran , ordea, a sko  e ta  a sko  
be ren  b izia  sin ism en -a ito rp en erak o  
b asap iz tien  o r tz e ta n  e ta  a iz ap a rre -  
ta n  o p ari eske in lzera .

Zorizi u r ie  b esterik  g abe  jaso  
om en zu ten . E m ik a r r ia k  b en etan , 
lan g in tza  a r ta n  ja rd u n  b e a r izan  
zu ten  m o rron izapeko  g izaki zanpa- 
tu ak ! A inbeste i a  a in b este  a r r i  a in  
do to rek i do losiatzeko e tz ira n  m a- 
k a lak  E rro m a ta r  e txeg ifiak  e ta  a r-  
g iñak .

G a u r  tam a le z  n a ik o  o n d a tu rik  
a rk itze n  d a . N on  o te  d ira  o ra in  
an g o  zen b a it a r la n d u  e ta  a rzu ri 
g a res tiak ?  Non o te  d ira  a rk u  ba- 
ko itzean  ip iñ ir ik  z itu z ten  iru d iak ?  
G a rrax i eg in  a a l  b a leza te  dau d en  
to k ie ian  g iro  izango litsa k e  g a u r  
zen b a it ja u re g ita n  e ta  e lica tan ! Al
d iz lu r r lk a ra re o  d a rd a ra z  e ta  a ld la  
b a lta  o r te e o  p ixu  a s tu n a a  z a r ta ia  
e ta  e ro rik o  z iran  goi-aldeak.

b a lta  beste lako  lag n n tza i- 
Oerlk e re  laan  a s te n  "Cotonato^

izu g a rria re n  e ts a i  o n d a tza ille  oiek. 
A n b a rru k o  odol-ixurtzeak  b u k a tu  
z iran ean , z e r ia ra k o  u tz i a lp e rrik  
a in b este  a r la n d u  ed er?  A rtu  e ta  
e ram an  beste  n o ra b a it. O rixe  egin 
zu ten . E skerrak , b e ran d u  bederen, 
B en ed ik to  X lV ’g a rre n a k  deb ek a tu  
in a ia  o n d am en a! A in  zuzen ere  
1750'gn u r te a n  ag in d u  b a itz u a n  be
re  a r ta n  uzteko d a n a , B este la ...

L U R PE K O  IL L E R R IA K

O n a  beste z e rb a it ere, E rro m a 
a ip a tu  ezkero b e in tz a i, izen d atu  
gabe u tz i eziñezkoa: L urpeko  ille- 
r r ia k  edo “k a ta k u n b a k ”. Ez deza- 
kegu g au za  a u n d irik  esan , asko- 
-asko Ikusierik  e re  izan  ez gen- 
d u a lak o  e ta .. .  geiegi ez luzatzea- 
rren .

n d a k o en  g o rp u izak  —edo itz  b a 
te a n  g o rpuak— illob ira tzen  d irán  
lu rra r i  bi izen  e m a n  izan  dizkiogu 
eu sk a ld u n o k : “k an p o  s a n tu a ” e ta  
ille rria  E rro m a’ko a iek  ba i d ira la  
b en etak o  e rria k , ü d ak o en ak  d ira- 
la r ik  ere.

L u rrea n  zuloak eg in  e ta  go itík  
b eera  sa r tu a z  o b ira izea  b a k a rr ik  ez 
b a ita ;  guziz bestelako  z e rb a it bai- 
n k .  L u r a zp ira  s a r tu  e ta  a n  a id e  
g u z ie ta ra  b ideak  eg itea  da. L orpeko 
b id e  lllu n ak  e ta  luzeak, ezkerrera  
e ta  eskubíra, a id e  g u z ie ta ra . K ilo- 
m etro ak  e ta  k ilom etroak , g a iñ e ra . 
T x a n tx e ta n  e re  am aaazpi k ik m e - 
tro  oaaiaeko a iñ a  Ib ilblde b a l ornen 
d ago  lUerri o letan .

I tz  b a te an , e rri osoa lu rp ea n  be
re  k a rrik a  e ta  a b a r. E ta  gorpaak 
n o n  eza rtzen  o te  z itu z ten ?  Antze 
b ideen  ezker-eskubi, b a tzu k  beera- 
go e ta  b esteak  gorago, m aillan, 
a p a le ta n  bezela. Ik u s tek o ak  dira 
t>enetan.

A n txe  m illak a  e ia  m illak a  gor* 
putz. E ra  guzie iakoak . z em ai gi- 
sa tak o  jen d een ak , noski. A ntxe gor- 
de tzen  z ira n  lu is ta u a k  ersao-aldieo 
b ildurrez. G orde ez-ezik, b a ita  be
re n  b ille rak  e ia  e iiz ldzunak  egin 
ere. A ieixek  b a i a rro k e rir ik  gabeko 
k ris tau a k , au n d i-u sa irik  gabekoak!

E tx eg in iza  sen d o a  lu rp ea n  oina- 
r r i tz e n  d a n  a n tz e ra , lenengo kris- 
tau e k  e re  lu rp e a n  sen d o iu  zuten 
t>eren sin is tea , a rrisk u -g iro an  zail* 
tzen  b a ita . G a u r  o s te rà  ez a l  gan
de ezku tuko  o iñ a rr i a p a la k  sendotn 
b e a rre an ?

A rrizko eliza  au n d ie n  ordez, va- 
z en ta su n a re n  a l d ^ o  sa ia k e ta  geia* 
g o ; e lizk izun-baizar jen d e tsu en  or
dez, ta ld e  tx ik ie tak o  a z te rk e ta  eta 
o to itzg in iza  a p a la ;  iiz -ja rio  auodis- 
k o  zen b a ii itz a ld i e ra tu  bearrean, 
ta ld e k a  g iro tu tak o  sen id e tasu n  bi- 
z ia  e ia  b u rn tsu k i an to la tu tako  
ek in tza . Ec o te  d a  a u  eoK ndik  aO' 
r re ra k o a n  a r tz e n  jo a n  b e a r dugun 
b id ea?  Au d a n a  gogorazten  dot« 
b e in tz a t “k a ta k u n b a ” e ta  aug* 
m ^igarriek .
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